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PRAEFATIO 


CANDIDUM LECTOREM. 


Aa Grammaticam Daco -Romanam sive Va- 
lachicam Latino Idiomate , latinisque sive aviticis Da- 
co-Romanorum literis adornandam, elaborandam, lu- 
cique publicae edendam, trina me impulit ratio. Pri- 
ma, quae maxime ursit, summa fuit penuria Grain- 
matiearum in hacce linqua Latino.Idiomale , tisdemque 
omnibus cultis Nationibus communibus literis exarata- 
rum. Secunda in meo iam dudum amore Nationis 
meae charissimae perfuso, non ' gloriae , non laudis, 
non aestimalionis lucriqüe cupido haerebat animo, 
hasce laborum meorum primitias publici iuris faciendi; 
ut meum publicae utilitati prospiciendi studium ; et 
amorem contesler , alque obsecundem volis Daco - Bo- 
manorum Alumnorum Caesarei- Regii Convictus , qui 
ut sunt. eruditionis amantissimi, pridem postularunt, ut 
*ioc opusculum luci edam. Tertiam denique suggesse- 


« 7) 


IV 

runt repetitae ac continuae multorum, hanece perfa- 
vilem et amoenam, per amplissimas Europae partes 
exlensae Gentis Daco - Romanae Linguam, addiscendi 
desiderio perfusorum interpellationes, quibus eo lu- 
bentius meum praebui adsensum, quod longe prius 
praeviderim, multos cuiuscunque Nationis, conditio- 
: nis, statusve homines, summum ex hoc meo labore emo- 
lumentum relaturos: iisque, quibus sive commercium 
exercendi, sive munia aliqua capessendi, gerendique, 
sive solum peregrinandi, conversandique gralia ad Daco- 
Romanos olim accedendi. fuerit animus, non modo uli- 
lem, sed et maxime fore necessariam. 


' Nos enim quidam Daco - Romani Linguam nostram 
perfectius addiscere volentes, aliisque eam notam red- 
dere cupientes, nunquam non sludemus, media quoque 
quaerere, quibus lam proficuus finis quo facilius ob- 
tineri queat; inquibus quaerendis multi Doctissini Na- 
lionis nostrae Viri multum desudarunt, actuque desu- 
dant, quos nominalim adferre longum foret. Unicum 
hic silentio praeterire liaud possum Reverendissimum 
ac Celeberrimum Dominum suae Nationi immortalem 
Perrum Mason de Ditsó Sz. Marton Archidiaco- 
num Dioecesis Fogarasiensis in Transylvania, ac olim 
penes Typographiam Regiae Scientiarum Universitatis 

' Hungaricae Librorum Revisorem, qui edidis multis, 
iisque Nationi summe necessariis libris, postremo typis 


divulgavit Orthographiam Romanam sive Latino - Vala- 


V 


chicam, quae mihi normae instar in conscribendo hocce ^ 
Opusculo exstitit. Granimaticam huic operi accomoda- 
tam iam jam publici duris faciendam, pariter habuit pa- 
ratam, ast fatis functus ad aliorum devenit manus, et sic 
(fors) periit. Denique Dictionario quadriling:i a Reve- 
réndissimis D. D. $4 wu r LE Krzrw et Basrrro Ko- 
Losy incepto , conscribendo ac elaborando manum 
admovit, quod morte illius pariter cessare debuit. Ni- 
hilominus illud a pluribus egregiis ac doclissimis Na- 
lonis nostrae Viris continuatum et correctum , nuno 
tandem Deo ter Optimo Maximo adjuvante Budae ty- 
pis et sumlibus ''ypographiae Regiae Universitatis Hun- 
garicae publicam vidit lucem. 

Nihil itaque supererat, quam existenlibus duo- 
hus nfediis addiscendae linguae Daco- Romanae aplissi- 
nds, tertium quoque. ad eandem normam elaboratum 


in medium prodeat, scilicet Grammatica. 


Manum proin protinus Operi huicce adposui, et co- 
nalus sum, diurna nocturnave vigilantia, quousque per 
limitatas mihi vires permissum fuit elaborare. , Procul 
lamen sit arrogantia, qua seducerer, ut opus omnibus ] 
numeris absolutum , confecisse, mihi videar! me potius 
minime fugit, et huic Operi suas non deesse lacunas, 
quas tamen studiis futuris meis magis in dies miagisque 
explere adnitar, praesertim si rerum in libello hoc 


pertractalarum , periti iudicesque aequi candore illo, 


' 


Vi 

quo sapientia distinguitur, meos me errores edocuerint. 
Correctionem veritati innixam, grato semper accipiam 
animo, certüs, errare hominis esse, sapientis autem 
errorem ágnoscere, agnitum profiteri et, quousque 
_ licet emendare: homo enim non nisi per errorum sca- 


lam, ad sapientiae altitudinem et fostigium ascendit. 


~ Ad hunc laborem feliciter perficiendum, plurium 
Clarissimorum Virorum lucubrationibus usus sum, quos 
enumerare non vacat. Unius hic nomini adferendo si- 
lentio supersedere nequeo Clarissimi Domini Con- 
stANTINI Draconovirs Loca Scholarum Prae- 
parandarum V. Aradinensis Professoris P. O. Viri de 
Natione et Literatara Daco- Romana optime meriti , 
eujus Grammaticae Daco - Romano Idiomale exaratae 
haeres exstiti, eius, cum indole Orthographiae Roma- 
nae convenienles sequendo regulas, repugnantibus aliis 
subslitntis, eidem adamassim correspondentes ; Cui 


, erum. ilerumque grates refevro. 


Linguam quam TIBI Lector Candidissime hocce me- 
diante Opusculo addiscendam ob oculos pono ; Lingua 
est facillima, eaque vetus illa Romana, quam ante cor- 
rectionem Linguae Italicae cum eadem unam eandem- 
que fuisse refert Covacius in Dial. de Administr. 
Regni Transylv. (quem citat Laurentius Toppeltini 
Transylvanus in Libr. de Orig. et Occ. Transylva- 


nor. Cap. 4X. loquens de Lingua et lileris Valachorum) 


ae VIE 
qui observans vernacülum istorum (Daco - Romanorum 
seu Valachorum) sermonem, plus fere in se habere 
Romani et. Latini sermonis, quam praesens Italorum 
lingua, dicit: ,,Existimó, antequam Dantes, Boc- 
»catius, et Petrarcha ex Barbarismis Longobardo- - 
yrum, Gallorumve, et familiaris Latini sermonis 
preliquiis , novam hanc Italorum, elegantem et pe- 
Nne Divinam, composuissent,Valachicam Italicae 
»linguae, per omnia similem fuisse.“ Uaec diale- 
etos habet Gallicam, Hispanicam et per omnia similli- 
mam Italicam. 


Illüd mihi a TE postremo Lector Humanissime 
eliam alque etiam petendum est, ne ad ferendum 
praeposterum de Lingua nostra iudicium accedas, . 
priusquam eam hene perspeclam, eiusque Dialectos 
TIBI notas propriasque non reddideris, secus similis 
eris caeco de coloribus, surdo de sono iudicare vo- 
lentibus. Neque puritatem Linquae inter alienigenas 
ant extra patriam degentes Valachos quaeras. 


Haec Grammatica tres complectitur partes. Pars 
I agit dé Orthoepia et Orthographia seu de recla avi- 
ticis Daco -Romanorum Literis scribendi ratione. Pars 
IE continet Etymologiam novem Orationis partium Lin- 
guae Daco-Romanae exactissime elaboratarum: Pars 
IU denique methodum disjunctas Orationis partes re- 
clissime construendi adornat, una cum Appendice de 


vim 
recto pronunciandi modo. His accedit Vocabularium. 
Daco - Romanum et Latinum, continens omnis gene- 
ris Substantiva in sérmone quotidiano occurentia, eo 
ordines quo in optimis Italicis et Germanicis Gramma- 
ticis se excipiunt, nec non Adjéctiva, Verbaque sele- 
ctiora ac maxime necessaria. Vocabularium excipiunt 
Dialogi diversissimi Lingua Daco- Romana ac Latina 
conscripti. Deinde veniunt pulchrae Anécdotae cum 
Narratiunculis delectantibus. Denique finem faciunt 
Fabulac Aesopi Idiomate Daco - Romano conscriptae 


cum morali doctrina ex iis promanante. . 


Tn elaborando hoc Opere multum me adjuvit Do- 
ctissimus Dominus Dr. ALEXANDER Tutopont, 
qui eliam typi correclionem, quousque licuit, diligentis- 
sime curavit, Cui pro indefesso labore infinitas publice 
referro gratias. — TU interea Candide Lector hunc 
qualemcunque nostrum gratuitum laborem ac foti- 


gium aequi bonique consulito, et Valeto. 





CONSPECTUS 


GRAMMATICAE DACO - ROMANAE 


SIVE 


VALACHICAE. 





; PARS PRIMA, 
De Orthoepia , et Orthographia. 





CAPUT I 


De Literis Daco-Romanis, earumque pronunciations 
' generatim, : 
Pagina - 
& 1. Numerus et Forma Literarum . . 3 
$. 2. De Divisione Literarum s * 4 
CAPUT it, 
De Literis Speciatim. 
$ a. De Focalibus earumque pronunciatiohe 4 


S. 4. We ponunciatione Cortsonantinm . io 


CAPUT lli. 
De Diphtongis. 


Pagina 
§. 5. De Numero Diphtongorum E 19 
$. 6. De Pronunciatione Diphtongorum . — 
CAPUT IV. 
De Accentibus. 
$. 1. Divisio et usus Accentuum . + E 21 
CAPUT V. 
: Do Apostropho. 
$. 8. Quid Apostrophus et ubi adhibetur ? 21 
CAPUT VI. 
De Divisione Syllabarum. 
$. 9. Regulae de recta Divisione Syllabarum 22 





PARS SRECUND A. 


ETYMOLOGIA. 





CAPUT I. 


De Partibus Orationis Linguae Daco - Romanae. 


$. 1. Quot. sunt partes Orationis ? 
CAPUT Il. 
De Orationis Partibus flexibilibus. 


De Articulo generatim 
D 


e Signis drticuli 


$3. 
$. 3. 


aw. 


XI 
B Pagina 
4. Declinatio Articuli definiti . . + — 96 
5. De Usu Articuli definiti | . 21 
6. De Articulo inicia dique Decli- 
nalione . Y . 3 28 
CAPUT I. 
De Nomine. 
§. 7. De Nomine generatim N i ‘ 29 
$ 8. Divisio Nominum s 5 a $ — 
§. 9. De Textura Nominum 1 " 50 
§. 10. ‘De Signis Nominum z D . 55 
& 11. De Generibus Nominum » 4 » — 
§. 12. De Nominibus Maseulinis . : : — 
$. 13. De Nominibus foeminini Generis 56 
§. 14. De Deciinatione Nominum . 31 
Declinatio lI, 
Nominum Substantivorum Masculinorum. 
Declinatio Il. 
Nominum Substantivorum Foemininorum, 
$ 15. De Declinatione Adjectivorum . ‘ 41 
$ 16. De Declinatione Substantivorum cum 
Mr Arie id . " 43 
s . Declinatio Bübsintivarum Masculi- 
: norum cum Adjectivis. 
I.Declinatio Substantivorum Foemi- 
ninorum cum Adjectivis. 
§. 17. De Declinatione Nominum cum Pro- 
nomine . - . " 45 
l. In. Genere Masculino. 
Il. In. Genere Foeminino. 
§. 18. De Formatione Nominum foeminino- 
rum a masculinis : T $ 41 
I, Ex Substantivis. 
TI. Ex Adjectivis. 
$. 49. De Formatione Numeri Pluralis Sub- 
stantivorum ex Singulari » - 49 


I, Ex Substantivis Masculini Generis. 
X tl. Ex Substantivis l'oeminini Generis. 


XI! 


Pagina 
§. 20. De Formatiane Numeri Pluralis Ad- m 
] Jectivorum 52 
§. 21. De Augmento et Décremenia "Significa- 
lionis Nominum . : . . $3 
§. 22. De Comparatione Adjectivorum . 54 
$. 23. De Nominióus Numeralibus . x 56 
CAPU T Hl. 
De Pronomine. 
$. 24. De Pronominibus Generatim 7 . 60 
§. 25. Variae Classes Pronominum . — 
$. 26. Declinatio Pronominum Personaliam 61 
$. 2% De Pronomine Reciproco . : . 62 
§. 28. De Pronomine Conjunctivo i . 5 
§. 29. De Pronominibus Possessivis — . - 04 
. 30. De Pronominibus Demonstrativis . 67 
» 31. De Pronominibus Interrogativis : 10 
$. 52. De Pronominibus Relativis . . 72 
$. 33. De Pronominibus Inde finitis : . 15 


CAPUT IV. 


De Verbis. 

§. 34. Quid Verba? ; . ; 2 16 
S. 35. A. De Generibus Verborum 2 « — 
$. 36. B. De Modo, Tempore, Namero el 

Personis Verboran 5 . . 18 
§. 37. C. De Conjugatione Verborum . 3j 19 
S. 38. Divisio Conjugationum : . : AN 
$. 39. Conjugationes Verborum Auxiliarium, üi 


] Verbum Auxiliare A Fire, esse. 
Il Verbum Auxiliare Aavere, Aabere. 
Il! Verbum Auxiliare A voiire vel vrere 
velle. 
§. 4o. Conj ugationes Verborum Regularium 96 
Conjugatio I A liudare, Zeudare. 
—— IL A tacere, lacere 


AADA 


i 
H 


p 
c 


Conjugatio III A batere, Satuere, tun- 


dere. 
—— IV A audire, audire. 


—-—- Verborum quae desinunt in escz. 


«41. De Verbis Passivis 5 


I Verbi Passivi a me liudare. 
I — — a me vedere. 
45. De Ferbis Neutris : : 
48. Le F'erbis Deponentibus . 


. Le Ferbis Reciprocis x 


E 
- 


eor nique Conyasalione . 


. 42. Conjugalio Verborum Passivorum 
us 


44. Conjugatio Ferborum Neutrorum 


46. Conjugatio Verborum Deponentium 


48. Conjugatio l'erborum Heciprocorum 
| De Ferbis Irre glaribus seu Anomalis 


. 


+ 50, De Ferbis Impersonalibus eorumque 
Conjugatione Y . » 
51. D. De Supino H : . 


52, E. De Textura Ferborum . 


m 
[2 


cationem Ferborum . : 
CAPUT V. 
De Participio. 


- Quid Participium ? : . 
De Formis Participii . . 
De Forma Participii Activa 
: De Forma Participii Passiva 


a 


wees 
Ao 4 


bee 
aan 
RU! 


. 


De Incremento Linguae per multipli- 


. 


XIII 
Pagina 


119 


156 
157 


De Partibus Orationis indeclinabilibus. 


CAPUT VI 
De Adverbiis. 


- 58. Quid sunt Adverbia? . . 
i 59. Partitio Adverbiorum . 
§. 60. De Adveróiis derivatis speciatim 


5 


158 


AAO 


XIV ; , - 
CAPUT VIL 


De Praepositionibus. 


Pagina 
$. 61. Quid sunt Praepositiones . + 162 
§. 62. Quomodo dividuntur Praepositiones? . = 


I Separabiles. 
Il Inseparabiles, 


CAPUT VIII. 


De Conjunctionibus, 


§. 63. Quid nomine Conjunctionum intelligen- 
dum venit? 2 s A : é 169 
$: 64. Divisio Conjunctionum ; " . 170 


CAPUT IX. 
De Interjectionibus. 


- 65. Ouid sunl Interjectiones? . + 173 
- 66. Variae Formae Interjectionum . " — 


Aan 


PARS TERTIA. 


DE 


SYNTAXL 


CAPUT I. 


De Syntaxi Articulorum. 


- De Conjunctione Articuli cum Nomine. — 116 
. Conjunctio Articuli cum Pronomine. . 178 
» De Conjunclione Articuli cum Ferbis. — 
» De Conjunctione Árticuli cum Oratio- 

nis Partibus indeclinabilibus ^ 119 


EMT 


CAPUT il, 

De Syntaxi Nominum. 
§. s. Generatim de Syntaxi Nominum 
§. 6. De Nominativo * x 
6$. 4. De Genitivo . é x E ; 
$. 8. De Dativo 2 ; 2 " 3 . 
$ 9. De 4cceusativo — . , : : " 
§. 10. De Vocativo $ . . " ‘ 
§. 11, De Ablativo . . ^ . 


CAP U T Ill. 
DE 


Syntaxi Pronominum. 


$. 12. De usu Pronominis Personalis . " 
$. 15. De usu Pronominum Reciprocorum . 
§. 14. De usu Pronominum Conjunctivorum, 
9. 15. De usu Pronominum Possessivorum , 
S. 16. De Pronomine Demonstrativo , m 
© 17, De usu Pronominum Inierrogativorum 

18. De usu Pronominum Relativorum . 
6. 19. De usu Pronominum Indefinitivorum . 


^ CAPUT IV. 


De Syntaxi Verborum. 
* 


$. 20. De Constructione verbi cum Nomine 

§. 21. Syntaxis verborum cum | Nominibus 
Temporum et Locorum . oce 

$. 22. De Constructione Verborum cum aliis 

: Verbis . i ; 

§. 23. Omissio Conjunctionis Si, ut . : 

§. 24. Omissio Conjunctionis Ché, guod ? 

§. 25. De usu Gerundiorum 3 " . 

S. = De usu Supini n . à ; ; 

§. 27. De vertenda Constructione activa in 


á passivam . Ape" s x 
§ 28. De usu Parlicipiorum " . ; . 


XV 


Pagina . 
119 
180 
181 


183 
184 
185 


187 
188 
189 
191 


193 


194 
195 


196 
199 
203 
204 


205 
206 


207 


XVI 
CAPUT V, 


De Syntaxi Adverbiorum. 


Pagina 
$. 30. Quid hic notandum . . . | 914 
CAPUT VII. 
De Syntaxi Conjunctionum, 
6. 51. Quae veniunt hic Observanda? . + 215 
§. 52. De Conjunclionibus Comparativis seu 
Consociatis : » . a - 216 
CAPUT VII, 
De Syntaxi Interjectionum. 
$. 33. Ubi Interjectiones adhibentur ? «o 911 


Appendix 


De Prosodia. 


§. 54. Hegulae in elevatione Toniobservandae 218 
$. 55. De mutatione Toni in Syllabis vocabu- 
lorum 3 ; * D * : — 
1. De vocibus queis. augmentum 
praeponitur. 


2. De vocióus queis. augmentum 
postponitar. 


XVII 


. Vocabulariu : Focabularium 


Románesceu, si Latinescu. D aco - Homanum et Lati- 


num. 
, Pagina 
I. De Dumnedeu, si De Deo, et His quae 
quele que se tienu de ad PHeligionem perti- 
Religie. WéHt. ou ox X 222 
n. De Lume, si de Ele- De Mando et de Ete- 
menturi, mentis . . , 3 224 
iit. Despre Pimeutu. “DeTerra . . . , ~~, 
IV. Despre Miri, si alte De Maribus et ais 
ape. Alaviis . . .. 225 
V. De Témpu. De Tempore. |, 
VI. Despre Luni, si de- De Mensibus et de die- 
spre dilele Séptimánei, bus Septimanae . 296 
VII De Sérbatori, De Festis 2 . . ., 
VHT. Despre Omu si des- De Fomine, et de erus 
pre partile lui. partibus —., S.» QT 
IX. — De ScáderilesiDBólele De defectibus, ct in fir- 
Omului, 4 mitatibus hominis 29 
X. De Vestménte, DeVestimeniis . . 239 


XI. De Casa, si Prtile ci. De Domo et de perli- 
bus eius bf ur vemm 


XI. De quele, que sant De tis, quue sunt neces- 
de lipsá in casa. saria indomo . . asi 


XII. De quele que se aflà De iis guae invent: 
in Cuciniséu Hucátirie. ^ unfzr in Culina . 252 


XIV De quele que se aflà De is, quae inveni- 
in Vinérie, untur in Cellario 23% 
: qn 


XVIII 


F Pagina 
XV. Do quele que.se aflà Deis, quae inveni- 
in Stalà séu Grajdu. unturin Stabulo . 233 


XVI. De quele, que seafla De iis, quae reperiun- ; 
i in Granariu. . turinGranario . 234 


XVI. De Mincári, si de- De Cibis, et de Potu- 
spre Bevuturi. dentis + + «+ 2 77 


XVIII. De Legumi, si de De Leguminibus, et 
Flori. Floribus  ... » 8998 


XIX. De Arbori,si de Pó- De Arboribus, et de 
me séu Fructuri. Fructibus . . . 136 


XX. Despre Fere si de- De Feris, et Animali- 
spre Vite de casa. busdomesticis . 237 


XXI De Piseri. De Avibus . . . — 


XXII. DeVermi, siInsecte. De Vermibus et Insec- 
ds... . . . 288 


XXII. Despre Metaluri, si De Metallis, et de Pe- 
despre Bani, cunis , . + . 239 


XXIV. De Colori. De Coloribus ». +. —™ 
XXV. De Scrisdre, Scrip- De Scriptura + . 40 


turá. 


XXVI. DeFratic, side Cum- De Consanquinitate et 


natie, Affinitate + +. + — 
. XXVII. Despre Teri. De Terris seu Regio- 
nibus e 5] 5 BAe 


XXVIII. De Nomele Natiilor De Nominibus Natio- 
séu Popórelor. num seu Populorum 242 


XXIX. De Vredniciile Pre- De Dignitatibus Sacer- 
otiesci. dotalibus . . + 243 


XXX. De Vrednicilo Lu De Dignitatibus Secu- 
mesci. laribus ^o 


244 


XIX . 
. Pagina 
| XXX, De Diregétoriile Ju- De Munéribus Judi- 
decesci, si Politicesci. — czaZibus, et Politi- 
Cis. . . . . . 944 


XXXII. De Sciéntie, si de De Scientiis, et de Ar- 
Maiestrii. tibus . : . . . 9245 


Quaedam Adjectiva magis familiaria, et 
magis usiiata s . . . we . 247 

Verba quae in Sermone quotidiano fraguen- 
dus occurrunt. - . . . .« . . . 964 


^ 








Dialogi. Dialogi 
1. A intrebare pre qui- Interrogare quaempi- 
neva de a sia si aloru amde sua suorum- 
sui sdnitate. gue sanitate . . 910 
II. A facere una Visita Facere unam Fisitam 
de déminétia. mane. . . . . 918 
t. De ase investere. $e vestire . . . . 915 
IV. Domnul si Cruito- Dominus, et Sartor. 276 
riul, 
V. De Serisóre. De Scriptione . . 978: 
VI. A chiamare Ospeti Znvitare Hospites ad 
la Prándiu. prandium . . . 280 
VII. A facere visiti unui Facere — visitationem 
lángoritu. cuidam aegroto . 186 


VI. Intra Doctor si intra Inter Medicum et inter 
un Bolnavu. unum infirmum . 986 


IX. — DeMutaré Témpului De mutatione temporis 
si de órele dilelor. €t dehoris dierum 288 


X, . Intra Tata, si intra Inter Patrem et inter 
Fiiu. Filium . . . . 290 


XX 


Intra Frate, si in- 


tra Sora. 


XI 


A intrebafe que se 
aude de nou. 


Xil. 


XII. Despre compirare. 


XIV.  Intri doi Compatri- 
oti, 


Un nimernicu intré- 
bà dela un citetiane, 
unde sede cutare. 


XV. 


XVI. Despre Calatorie. 


XVI. Intra Cálátori, si in- 
ira Ospetariu. 


XVII. Despre mergere la 
Bescrici. 
XIX. Despre Culcare. 


XX. Despre Secerigu. 


Glume si istorii iscu- 
site. 


——— 


Fabulele lui Esopu 
quele maialese. 


* Pagina : 
Inter Fratem et inter 
Sororem . . . 


’ 


295 


Interrogare quid audi- 


turnovi. . . . 2905 


De Emiione . . . 297 


Inter duos Patriotas 299 

Quidam peregrinus in- 
terrogat a quodam 
cive ubi habitat N. 301 

De Itinere . . . $05 


Inter V iatores, et inter 


Cauponem . . 304 
De itu ad Ecclesiam 308 
De Cubitu . . 309 
De Messe . . . + 510 


foci eiNarratiuncu- 
laeexquisitae. 315 


Fabulae | 4esopi 


selectiores 519 


GRAMMATICA 
DACO-ROMANA 


SIVE 


VALACHIGC A. 








GRAMMATICAE 


DACO-ROMANAE 


SIVE 
VALACHICAE, 


PARS PRIMA, 


De Orthoepia, et Orthographia, 





CAPUT i. 


De Literis Daco - Romanis , earumque 'pronunciationt 
generatim. 


S a 
Jumerus et Forma Literarum. 


Lee Latinae apud Daco-Romanos, 


quorum avitae, 
eaedem sunt 


» additis nihilominus quibusdam accenti- 
bus, ac signis propter faciliorem legendi pronunciandi- 


que modum, quae apud Latinos, Numerantur viginti 
ut pote: 


Majusculae, sive Capitales: 
A.B.CD.EFGHL L.M. N. O. P. Q. R. 8. 
T. U. Z, : 

1* 


— 4 — x 
Minusculae sunt: 

&. b. e, d. e, f. g. h. i. Lb m. n. o. p. q. r. s. tou z, 

3) Majuseulae in principiis sententiarum , ac ver- 
suum scribi solent, uti etiam literae initiales post pun- 
cwm. 2) In nominibus propriis virorum, 3) In nomi- 
mibus Festorum, Scientiarum, Dignitatum et Officio- 
rum; de eaetero minusculae adhiberi solent. 

Literis, K. JF. X. Y. Daco-Romani carent, ac cas- 
dem aliis reddunt literis, uti H, per €, more Lati- 


norum; IV, per V3; X, per $5; ac PF, per 7; more Ita- 
lorum. Sed de his uberius sequenti capite erit sermo. 


$. 2. 
De Divisione Literarum. 


Literae dividuntur in vocales, et consonantes. Vo- 
cales sunt numero quinque: a. €. i. o. u, Reliquae sunt 
consonantes, quarum cae, quae incipiunt a se ipsis in 
pronuneiaedo, et desinunt in vocalem, nominantur mu- 
ize, et sunt numero septem, ut: ó. €, d. s. p. gy t. 
illae vero, quae ineipiunt a vocali, et desinunt in se 
ipsas, semivocales audiunt, ut: Z. zz. zm. r. 





" CAPUTZ14. 
De Literis Speciatim. 


§. s. 


De Focalibus, earumque pronunciatione, 


Vocales, a. e. 2. o. u., in Lingva Daco-Romana 
pronunciantur eodem modo, quo in Latina sono aper- 
to, sie: ^ 


A, 
1) 4, sonat ut a latinum, e. g. 


Ácu, acis. |Aluna, avellana, 
Árcu, arenes, {Auru, earum. 


or 


Abur, vapor. Ager, acer. 
Aer, aer. 5 Amaru, amarus. 


Afundu, affundo. Aducu, adduco. 


Caeterum , praeter hunc. sonum apertum, litera 
4, apud Daco -Romanos admittit 2) , etiam sonum 
obscurum sive extraordinarium, more Gallorum, prout 
et reliquae vocales, plus, minus, qui sonus hodie apud 
Latinos non auditur, huncque Daco-Romani Cyrillicis 
utentes characteribus exprimunt cyrillica littera &, quem 
dum vocales : 4, €, i, 0» u, admittunt, hoc signo no- 
tantur (7), ut; 4, à, 1 ó, à, efferunturqae medio « in- 
ter et e sono: Videamus exempla soni obscuri singula- 
rum Vocalium. PAURA 


a) Soni à, vg. 


Biti, baculus, Pinurd, pannus, Y 
Cidere, cadere, Fa, fac. 

Di, dag. Láudatu, landatas, 
Maritata, maritala, — Naucu, solidus. 
Sánitate, sanitas. . Sirire, sadlire, 


8) Soni €, e, g 


Fétare, fetare, — ' Véna, vena, I 

Réminu , remaneo, Véntu, venus; 

Sécu, siccus. Hésunu, resono 

Réu, reus, malus, Pécurariu, pecaaréns. 

Réspundu, respondeo. Betrinusenecio,veteranas. 

3) Soni obscuri i, e.g. ' 

Inflatu, inflatus. Intra, iníro 

Ingónfatu ," iz tflatus , tur-| Virtute, oirfas, ve! vis 
gidus. Ridu, rideo 

Inpératu, Lluperator. Ticiune, tio 

Incárcatu, oneratus, Sánitate , Sanidas 

luvétiatu, doctus. inputa, impuis. 

. 


*- 8) Soni obscuri 9, e E. rétunda, roézndzs: món. 


fatu, turgidus : ripóusare, guieicere vel bevsame; 


- 


i — 60 — 


Ast eiusmodi vocabula sono obscuro vocalis 6 notata 
admodum gunt pauca. 


e) Vocalis z , sonum. obscurum rarissime recipit, 
sed semper effertur sono aperto, e. g. umplu, impleo ; 
-ungu, ungo; uscu, exsicco, etc. 


Praeter hunc sonum obscurum, sive extraordinari- 
ym apud plerosque Daco-Romanos sive Valachos vete- 
.xis Daciae, alter quoque sonus obscurus obtinet, quem 
Macedo-Romani sive Valachi Aurelianae Daciae nun- 

quam exprimunt, ac hune sonum Valachi cyrillicis lite- 
ris utentes designant litera a3 quaevis itaque vocalis dum 
sonum huncce admittit notatur accentu circumflexo (^), 
ut: mand, manus; cáne, canis; mane, mane, cras; 
iücepu, incipio; gütu, gulitur. etc. Verum hunc so- 
num extraordinarium ex Orthographia nostra emanere 
posse nemo non videt, cum eundem sonum exprimant 
vocales etiam signo (7) notatae, ut superius vidimus; 
et cum ipsi Macedo-Romani eodem destituantur, et 
eius loco signo literae cyrillicae % utantur ; quod sig- 
num, et ego per omnia missum faciam, ac eius loco ad 
quemlibet sonum obscurum indicandum uar signo (’) 


, cum illud fere omnes adhibeant. 


* Nota. De cetero autem signum (^) est magis notum, 
cum illo utantur etiam Galli ad sonum obscurum expri- 
mendum, et in libris latinis etiam interdum illud videre 
est ; quare si quis velit illo uti ad exprimendum sonum 
literae "& cyrillicae, minime errabit. 


Etsi vero quaevis vocalis Latina apud Daco-Roma- 
nos admittit sonum obscurum sive strictissimum , ut su- 
perius observavimus; tamen non potest pro arbitrio 
in quavis dictione quaelibet absque discrimine vocalis 
latina loco \ adhiberi; sed Cyrillianae % semper ea vo- 
calis Latina surroganda est, pro qua "à subtrusa fuit. 
Secus si facias, non modo imperfectiorem reddes lin- 
gvam Homanam seu Valachicam, verum etiam novam et 
quasi absurdam conditurus es, e. g. ride, ride, si pro 
i ponas a, exterus leget rade, radit; si e, leget cede, 
quae est Germanica dictio; si o rode, rodit; si a, 


— 4 — 
leget, rude, perticae; dobet ergo poni vocalis i nt, 
ride; nam pro hac vocali Latina supposita fuit Cyrillica 
litera x, Sic etiam pro pine, non est Scribendum péne, ~ 
pine, póne, aut püne, quamvis in omnibus sonus sit 
idem, nam non ab his, sed a Latina voce panis ori- 
tur; pro réspundu, ‘non est scribendum róspundu , ‘aut, 
rüspundu, venit enim a respondeo ; génfatu, non vero 
ganfatu, nam venit ab Ital, gonfiato ; tàu, et nontàu, 
vel téu , quia venit a Zzus; et alia plura tum ex libro- 
rum lectione, tum vel maxime Lexicis discenda, Unde 
clarum est, nihil in Orthographia Daco.Romana seu Va- 
lachica majorem exigere attentionem , quam rectus ip- 
sarum vocalium usus, dum Literae Cyrillicae. w, ad ; 
designandum sonum obscurum, sive strictissimum. sub- 
stituendae veniunt, : 

E | ; 
* u 
1) E, pronunciatur sicut apud Latinos sono aper- 
fo, ut: 


Sedere, sedere, Genunchiu, Sena, 
Versu, versus. Lemuu, Zignum. 
Verme, vermis, Peru, ferrum. 
Bere, bibere. . Berbece, vervex,' 
Fericitu , feliz. Peptu pectus, 

, 


2) É accentu acuto (’) notatum pronunciatur uti 
diphtongus ea, e. g. : 


Péna, penna Erba, herba. 
Vérga, virga, Féta, filia. 

Eceé, ecce, Fére, fel. 

Ernd, hyems, * Ferésta, fenestra, 
Séu, seu. Esca, fomes. 


3) E, punctatum effertur sicut / ad € accegens, e. g. 


béne, ene 
béneche, etsi. 


Tempu, tempus. 
"Ténér, Juveni:. 





4) E, signo soni obscuri notatum sonat sicut Cy- 
fillicum ^, ut superius sub litera 4 Nro 2-o videre est. 


Z 
* o 4) JZ, Pronunciatur more Latinorum, e. g. 
Intru, intro. Mirare, mirari, 
Limpede , /impidus Vinu, vinum. 
Fire, netura. |Sinu, sinus. 
* Diregu, dirigo. Inima, cor. 


2) I, dum in consonantem 7 transit, profertur non 
modo sicut jod, more Latinorum, sed etiam sicut à Cy- 
rillicum, more Gallorum, quod Itali mutare solent in 
g» ac hoc in casu prolongatur et sic (7) formatur, e. g. 


Jude, judex. June, Juvenis. 

Jugu, jugum. Juraméntu , juramentum. 
Judecu, judico. Judeciu, judicium. 
Juncu, juvencus. Jocu, usus. 

Juru; Juro. ' Jimbu, curvus. 


Tn priore casu vero dum nimirum vicem consonan- 
tis subit, ac more Latinorum tanquam Jod profertur , 
non recedit a sua figura (Z) ordinaria, prout etiam 
apud Latinos usuvenit, e. g. Boiari nobiles ; iinu, Zi- 
num; iu, füius; io, ego; muiiere, mulier; pro- 
fer: Jinu, fuu, jo, mujiere. 


3) I, in Sylliiis: tia, tie, tio, tiu; «ia, cie, cio, 
&iu; vix andiri solet, quae secundum Orthographiam 
Yalicam scribi deberent: za, ze, zo, zu; secundum 
germanicam: 30, 3€, 30, gu; secundum hungaricam ; 
za, ize, (zo, 1zu, secundum Cyrillicam ua, ue, uo, ug, ut: 


Aquitiare, appendere. Acia, acies, v. fium. 
Frumsetiei, formositati. |Facie, facies. 
Omutiu, homuniio, Calciunu, calceus, 


4) L admittit sonum obscurum ut superius vidimus. 


0. 
1) O, profertur sicut Latinum sono aperto, e. g. 
Omu, Aomo. |Focu, ignis. 


Oleiu, oleum. |Poporu, populus. 2 


Ora, hora. Modu, . { modus. 
. Organu, organum. - 4+Modru, E 
Ostasu, ostiarius, Y, miles, Rodu,. rodo, 
“Onore, &onor, | . Lotru, latro. 


2) Ó, accentu acuto (’) notatum sonum diphtongi 
9a praesefert, e.g, 


Cócere, vel Pórtà, poria, © 
Coquere, coquere. Cérda, corda. 
8cóld, scola." Pórcá, porca, 
Sórte, sors. Sócrá, socrus, ote. 


Morte, mors. 


De sono-obscuro litterae. Q dam egimus.im prioribus, 


U. 
1) U, pariter pronpnciatur more Latinorum, eg 
Ursu, ursus, — " Umbra, umbra, 
Untu, ungventam, . Uger, uber, — 
Umidu, humidus, ' Uscatu, exsiccatus. 
Ucidu, occido, Ulmu, ulmus,- 
Unu, unum. . Unde, wi etc, 


2) U, in fine nullo accentü' notatum semivocalis 
est; adeoque medio tantum sono efferendum ac tonus 
, in penultima syllaba figendus est, ut in allatis exemplie. 
videre est, ubi z ultimum vix auditur,. E contra dum 
tonus in ultima syllaba figendus est, tunc z accenta 
Bravi (') notatur et integrum sonum recuperat , ‘e.g, 
amis modo; vedi, vidit ; avi, habuit; fü, fuit ; etc. 


3) U, dum in yoealem V transit prónünciatur iforg 
Latinorum, e.g. ‘ i 


Vas, vas, ‘|Vulpe, vaZprs..' 
Vadu, vadum, '| Veninu, venenum, 
Vacd, vacca. ^ '|Vecinu, eicinus. - 
Vulture, vultur, . "[Veduá, vidua, 


4) U, apid Daco-Romanog dum post 9 sequitur, 
mullum edit Sonum, e. g, qua, a; quare »: eualis : 
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quitu, guantum; quóti, “quot; haeo ita efferuntur, 
ac si littera c Seriberentur; ca, cares cátu, . cóti, 


5) U, quandoque ponitur inter duas vocales, otiose, 
quin aliquem edat sonum, inservit tamen ad producen. 
dam syllabam, ut: nóué, novems noua, nova; noui, 
nobis; voui, vobis; oud, ova; óue, ovis; oui, oves; 
arauam, urabam; eddeuam, cadebam; stringeuam, 
stringebam ; dormieuam, dormiebam ; araui, aravi; 
làudaui, Zaudavi, Diaeresi vero notata vocalis u pro- 
OBunciatur, utsciüi, sci»; etci 


$. 4. 
De Pronunciatione Consonantium. 
B. 
B, pronunciatur more Latinorum , e. g. 
" Barba, barba, 


“Béla, beNua, ' |Boceseu, vociférÜk- 
eutura, potatio, Bistonu, seipio, ~ + 

Bibolu, duédeluy. ‘|Besica, vesica. 

Biblie, 5/2, ~ ,|Bunu, &onus. 


Batu, 5atuo:- 





€ 


1) C, ante a, o, 4, hy lr; item in fi 


ne vocis se- 
mat more Lafinorum, e Italorum, 


ut x Graecum, e. E 
Y Carne, caro. Chiaru, clarum, 
"Carte, liber, * Chidu, c/audo. 


Caldare, caldarium,' Chiámu, voco, .. 
Cotbu, corons, Clocescu, glocita. 
Cornu, ,cornz. a Clima, clima. > 
Cucurbiti, cucurbita, Crésta, crista, - 
Cumnatu, cognatus, ;[Crestinu, cArisziznus, 
‘Caldu, caldas. .. ‘|Facu, facto, — 


19) C, ante e et i sonat moré Italoru, id est: ug 
ermanicum tsche Hungaricum cs vel £s Oyrillicum e. & 
.Certu, coelum, ]Cenuse; ctnis. - . 

“Cercu, circulus dolaris.: |Gerbice Jcerviz, 
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. Cérá, cera. Circelu, éirce!lus auricu- 
Cépi, cepa. laris. 

Cétate, civitas, ^ [Cicere, cicer. 

Céresu , cerasus. Cina vel céna, coena. 


Ciungu, truncus. 


3) C, ante e, i sonum obscurum ferentibus; sonat 
prout ante a, 0, u, et consonantes h, 1, r; nempeut k, 
e.g. ducéndu , ducendo; ficéndu, faciendo; tácéndu, 
tacendo ; facitoriu, factor. etc. s 


4) C, caudatum sonat sicut Italicum. z simplex, 
hungaricum cz, ud £z, et germanicum $; e. g. 
à : 


Facie, facies. Cicá, mamma, 
Calciuni, calcei. Capu, caper. 2 
Cicini, cardo. Cedru, cedrus. 
Cincariu, culex. Sedula, schedula. 


5) Ch. sonat; utl, e, g. chiae, vel chiaue, claviss 
chemu, vel chidmu, voco, clamo; Chesariu, Caesar. etc. 


D. 
1) D, gommuniter pronunciatur sicut apud Latinos, e. g. 
Domnu, Dominus. Dosu, dorsum. 
Duca, Dux. Despartu, dispartior. 
Dau, do. Ducu, duco. etc. 


2) D, in sequentibus dictionibus earumque deri- 
valis, pronunciatur sicut z hungaricum, e. g. 


Dieu, Deu, vel Spudie, spodium, vel cinis. 


Dumnedeu , Deus. Diece, vel dece, decem. 
Di, vel, dio, dies, Doédeci, viginti, etc. 
Diori, aurora. Dicu, dico. 

Tardiu, tarde. Urdescu, ordior. 
Intardiu, retardo, Lege: Zieu, vel Zeu, 
Mediu, medium. Zi, Meziu, Zicu, 
Média df, meridies. Spuze, Zece, 

Radie, radius, Urzescu. etc. 


- ltem in secunda persona Numeri singularis Pracs. 
Indicativi, et Conjunctivi, omnium Verborum, quorum 
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Praesens in du desinit, e. g. laudu, Zaudo ; udu, &nme- 
cto; secunda pers: laud’, udi, lege: lauzi, uzi. 
Clarius, d sequente i finali semper sonat ut z, 


De Verbis sequentibus autem, eorumque derivatis, 
uti sunt: cadu, cado ; credu, credo; sedu, sedeo; ve- 
du« video; audu, audio ; una cum eorum derivatis, 
sequentia diligenter observanda habemus: Haec verba 
praeterquam in secunda pers. Praes. Indic, N.S, etiam 
in participio 7. et ZZ. item Gerundio, et Supino d litc- 
ram in z emolliunt, e. g. 


Cádéndu, cadens vel ca- pronuncia: cázéndu, 


dendo. 

Credéndu, crezéndu. 
Ridéndu, : rizéndu. 
Sedéndu, sezéndu. 

édéndu, vézéndu. 
Audiéndu, auziéndu. 
Cádutu , cazutu. 
Sedutu , sezutu. 
Credutu, crezutu, 
Védutu, vézutu. 
Auditu, auzitu, 


Caeterum, ad indigitandam hancce pronunciatio- 
nem, pro minus attentis, aut potius pro exteris, lia- — 
gvam nostram addiscere volentibus, interdum d subnota- 
inus exiquo z, ut: Dio, cadéndu, sedéndu, sedutu, etc. 

* 
F 


F, sonat sicut apud Latinos, e. g. 


Fagu, fagus. Fune, funis. 

Focu, ignis. Foame, fames. 

Fumu, fumus. Fugu, fugio, 

Fur, fur. Facu, facio. 

Firu, filum. Fulgérá, fuigurat. 
6. 


1) G, ante a, 9, u, 1 4, r ; item e, i, soniobscuri 
sive stviclissimi, pronunciatur sicut apud Latinos, e. g. 
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Galbinu, eaZbinus. Glie, &Zeba. 

Galantu, elegans, Globu, globus. 
Golu, nudus. Gradina, Aorfus. 
Ghemu, glomus. Gránu 

Ghibu , eibóus. v.gráu | Erenum 
Ghindi, glans, Gura, os- gris. 
Gustu, eustus. Lingéndu, Zingendo, 


Culegétoriu, co/Jector. 


’ 

2) Ante e, i, et ó punctatum, si hoe effertur uti z, 

Sono aperto non vero obscuro, pronunciatur more Ita- 

lorum Romae degentium, nempe: sicut germanicum 
dsche, dschi, et hungaricum dse, dsi, e, g. 


Gemu, gemo. Giur, gyrus, 
Genunchiu, genu. Giosu, deorsum. 
Geru, celu. Gincre ve/ 
: 6 s gener. 
Géna, sena. Génere, 
A 


Litera H, nisi suffigatur consonanti €, vel e, quo 
in casu. nullum edit sonum uti apud Italos iisdem con- 
sonantibus suffixa, e, g. chiimu, clamo, voco ; chimi- 
nu, cuminums cheiariu, claviger; ghiacie glacies ; 
ghipsu, eypsum. etc. effertur plerumque ordinarie 
uti x graecum, e. g, harmonie, harmonia; hamu, 
helcium; harnicu, idoneus, heroicus ; horu, gratia; 
(4 graeco yxpi;) hédu, foedus. etc. 


KH. 


Litera H Daco-Romani prorsus destituuniur , eius- 
que loco eodem modo, quo Latini, et Itali, utuntur 
Litera €, uti superius sub eadem Litera clare videre. est, 


L. 
L, pronunciatur sicut apud Latinos e. g 
Laeu, lacus. - Latu, Zotzs - eris. 
Laudi, Zaus, Linte, Zens . tis. 


Laerimá, lacrima. iLumina, /umen. 
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Leu, eo. Luciafér, Zucifer. 
Legume, Zegumen. Legu, liga. 


Nota. L, inter duas vocales mutatur, 1) in 7, quod 
dein sicut /od latinum sonat, (vide J.) e. g. Fiiiu, fc 
lius; muiiere, mulier; gaiina, gallina; moiu, mol- 
dio; pronuncia: mujiere, gajina. etc, 9) Saepissime 
etiam in r, c.g. Scari, scala; firu , filum; Ceriu, 
coelum ; mórá, mola; scándurá, scandula, vel asser ; 
poporu, populus; fericire, felicitas. ete. 


M. 


Pronunciatur more Latinorum, e. g, 


Mare, mare-ris. Mani, manus. 
Margine, margo. Midu, parvus. 
Munte, mons. Mutu, nutus. 
Mumia, mater. Mortu, mortuus. 
Mánsu, eguulus. Mergu, migro. 
Manusi, manica. Máncu, manduco. 
N, 
NV, Effertur uti z Latinorum, e.g. 
Nasu, nasus. Nascu, nascor. 
Negru, niger. Netedu, nitidus, 
Nodu, nodus. Nópte, nox. 
Nucá, nux. Nume, nomen: 
P, 


Pronunciatur sicut apud Latinos, e.g. 


Pace, pax. Pariete, paries. 
Pesce, piscis. n Pulbere, pulvis. 
Pepine, pepo. Pécatu, peccatum. 
Porcu, porcus. Péna, penna, 
Pele, pellis. Parte, pars. 


Nota, Daco-Romani pA latinum Italorum more mu- 
tentin f, ul; Filosofu, PAilosopAus ; Fisica, Physica, ctc; 
, 


1) Qu, ante a, o, wu, pronunciatur sicut c ante a, 
o, u, nempe ut k, nam y, quoad vim non differt a' e, 
e.g. quindu, quando; quasi, quasi ; quam, aliquan- 
tulum ; quare , qualis; quatu, quantum; ete, pro- 
nuncia; cándu, casi, cam. etc. 


2) Qu, sequente e vel z, effertur sicut c ante e 
vel i, id est: ut /sche germanicum, cs vel £s hungari- 
cum, e. g. ; 


Quelu, 77e. Quinqué, gauinque. 

Quine, quis. Néque, negne. 

Que , quid. efferuntur + celu, cine; 
Queru, peto. ce, ceru. etc. 


Nota. Qu, ante a apud Daco-Romanos in dictio- 
nibus comunibus cum Latinis, et Italis mutatür in p, 
ut; apa, agua; épà, equa ; piresimi, quadragesima, 
Ital. quarésima ; patru, quatuor. etc. 


* R. 


A, pronunciatur sicut apud Latinos; e. g. 


Ramu, ramus. Rótundu, rotundus. 
Raru , rarus. Rugu, rubus. 
Repede, rapide. Rece, recens. 
Ripd , ripa. Réu, malus. 

4. 


1) S, initio vocum ante vocales a, €; o, u, item Zz 
soni obscuri, pronunciatur communiter sicut Latinum 
5, et hungaricum sz, ac Cyrillicum o, ut: 


Sacu, saccus. jSugu, sugo. 
Serinu, serenum. Sinu, sinus. 
Somnu, somnus. \Silbaticu, szZvatieus. 


2) $, ante i clari, sive ordinarii soni, et pest i. 
alia vocali sequente profertur sicut hungaricum 5, ger- 


- 
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manicum sch} Italicum sce, »ci, ac Cyrillicum w; ut: 
sie, stir; lisie, Zixivium; siedu, sedeo. ete. 


Denfque s sequente ; finali semper modo praedicto 
pronunciatur id est: ut hungaricum 5, german: sch, 
Cyrillic, ui; e. g. ursi, ursi; Rusi, Russi; pusi, po- 
siti. etc. 


JVota. Nos, dum s pronunciandum est crasse uti 
w Cyrillicum , ad reddendam exteris expediorem lectio- 
nem saepe s subnotamus signo mediae lunulae e. g. 
esire, exire; lisie, lixivium. etc, 


8) 5, ante syllabas ce, ci ; que, gui profertur pariter 
crasse; ut: pesce, piscis; cresce, crescit ; esci, es; 
sciu, scio; nisque, quidam ; nesque, quaedam; etc. 


Nota. Etsi Syllabae sce, sci; sque, squi ; pro- 
prie ac regulariter pronuncientur sicut germanicuhh 
sische, sischi ; hungaricum stse, stsi; vel scse, scsi ; 
ac Cyrill. use, wun; tamen Daco-Romani sive Valachi 
vulgo consveverunt pronunciare uti st; sic in allativ 
exemplis (Nro 3-0) enunciant: peste, creste, esti, niste 
etc, Non obstante tamen hac pronunciatione non uni- 
versali Latino- Valachice semper scribi debet sce, 
sci. etc. 


4) Daco-Romani sieut Latini et Itali interdum s 
pronunciant uti z, e.g. infrénesu, pro infrénu, re- 
Jreno; lucresu, pro luctu, Jaboro; necasu, angor; 
séru, serra; séru, serum; sama, jJusculum; eife- 
runtur: infrónezu , necazu, zéru, zéru, zama. 


T. 


1) T, pronunciatur initio vocis ac praecedente li- 
tera s, sicut apod Latinos; e. g. 


Tacu, taceo, Tare, fortis. 
Tauru, taurus. Tunu, Zonitru. 
Totu, iotun. Tusé, £ussrs. 
Turma, turma. Temu, iiz:eo. 


Tingu, dingo. Kucharistie, Zueharistia. 
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2) T', sequente 7, et post i alia vocali, enuntia- 
tur more Latinorum, nempe: ut £z hungaricum, 5 ger- 
manicum, u, cyrillicum, ac z asperum Italicum, e.g. 


Tie, t5. Frátie, fraternitas. 
Tiéra, terra, regio. Betie, ebrietas. 
Omutiu, homuntio. Impérátie, Imperium. 


Nutretiu, nutrimentum. |Portie, portio. 


3) 7, sequente i finali semper pronunciatur ut 
tz hungaricum, 4 germanicum, ut: frati, fratres ; ne- 
poti, nepoies; uscati , exsiccati. etc. 


Item t subnotatum in sequentibus verbis eorumque 
derivatis; ut: pátlescu, patior; tipu, proicio ; as- 
cutitu, acutus; téra, terra, regio. 


V. 


F, pronunciatur sicut apud Latinos, e. g. vadu, vas 
dum; vorbi, verbum etc, (Vide sub U. 3-0). 


X. 


Litera X, Daco-Romani carent, eiusque loco more 
Italorum vulgo in scribendo, et pronunciando simul, 
praecipue utuntur litera s, e. g. Alesandru, dlexan- 
der; esemplu, exemplum; frasinu, fraxinus; esire 
exire. Interim si quis literae x asvetus, eadem uti 
velit praccipue in vocibus graecis minime errabit, hoc 
tamen est contra genium Lingvae Valachicae. 


Z. 


Litera Z, Daco-Romani proprie destituuntur, etsi 
eius sonus in eorum Lingva audiatur, eiusque sonus uti 
supra monui, refertur vel ad d, vel ads. Interim po- 
test quis etiam litera z uli, in iis maxime casibus, in 
quibus et Latini cam adhibent. Graviter tamen pecca- 
ret contra Orthographiam siquis z adhiberet in scriben- 
do, quotiescunque audit sonum z; nam etiam s ante 
4,4, g, lm, n, r, pronunciatur uti z, e.g. sborare 
volare; sdrinciosu, lacer; sgura, scoria; deslegatu, 


ze 
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soluius ; pisma , invidia; desnodatu, enodatus : 
* desridicinatu , eradicatus ; svéntatu, exsiccatus ; new 
am ergo sunt scribenda: zborare, zdránciosu, zgu- 


liqu 
eic. uli comuuiter scribere solent Orthographiac 


ra, 
imperili. 


BREVISCONSPECTUS 


Observationum ac Hegularum expositarum ad 
pronuncialionem querandam Literarum 
spectantium. 
€ c — — — |Pronunciatur sicut Hungaricum £z, Ger- 

M manicum 4, Cyrillicum u. 

Sicut Italorum ce,c, Hung. tse, tst, Ger- 
man, Zsche, tschi, Cyrill, «e un. 

Ch, ch —— (Sicut X. 

DQd——— Sicut Hungaricum z, ac Cyrillicum 5. 

E, é — — — |Sicut Diphtongus ea. 

P,6— — — [Sicut ¢ Latinorum. 

Ge, gi — — |Sicut Italorum ge, gi, ac Cyrillico-Vala- 

: chicum ye uu. 

J, j — — — |Sicut Gallicum 7> ac Cyrillicum 5s. 

0,60 — — — |Accentu acuto notatum sicut Latinum oa. 

Que, Qui — Sicut Italicum ce, ci, Hung. tse, tsi, Cy- 
rillicum ut, 4H. 

Sicut Hungaricum s, Germanicum sch, 
Cyrillicum ui, ac italicum s, ante ce, ci: 

T,t — — — |Sicut Latinorum 7 ante i, et post 7 se- 

quente alia vocali, et Hung. £z, Ger- 

manicum $, ac Cyrillicum uy. 

à, 06, i, 0, à — | Sicut Cyrillico- Valachicum %, ac Galli- 

cum 6. 


Ce, ci — — 





CAPUT m. 
De Diphtongis 


$. 5. 
De Numero Diphtongorum, 


Diphtorigi in Lingva Daco-Romana tot sunt, quot 
vocales aliis vocalibus immediate subnexae 'Pronancian- 
tur ita, ut ex omni vocali dimidius tantum Sonus audia- 
tur. Ex Diphtongorum numero Sequentes quatuordecim 
adferimus: ai, au, ea, ei, eu, ia, ie, ii, io, iu, oa, 0i, ou, ui, 


$. 6. 
‘De Pronunciatione Diphtongorum. 
Pronunciantur autem Diphtongi hoc modo. 


1) In Diphtongo at, sonus vocalis & integer, vo- 
calis autem 7 dimidius tantum auditur, ut: mai, magis; 
vài, vae. E 


2) In Diphtongo au, sonus a integer, v dimidius 
auditur, ut: dau, do; stau, sto. 


3) In ea, e vix auditur, a vero integrum sonum 
retinet, ut: muiierea mea, zxor mea; scdea, sedebat, 


4) In e, sonus e integer, / dimidius auditur, ut: 
Cetatei , civitati; comunitatei , communitati, Non- 
nulli ita efferunt, ut solum z audiatur, proinde dicunt: 
cetiti , comunititi , per ei tamen Semper scribendum, 
cum e sit genitivus num, sing. articuli definiti generis 
foemini qui simflis est Dativo, 


5) In ez, sonus € integer, z dimidius auditur, ut: 
reu, gravis; réu, malus: 
8 8 2 


6)In za, i vix auditur, c integrum sonum retinet, 
ut: chiami, vocat; fiéntia, essentia  sciéntid, scientia. 


1) In Ze, sonus z dimidius, e integer auditur, ut: die- 
de, dedii; ieri » heri; hei, Aeu, 
9 * 
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8) In Zi, primum 7 sonum integrum servat, alterum 
j vix auditur, ut: fii, fi? ; sántii, sancti. 


Hujus Diphtongi usus potissimum est in nominibus 
desinentibus in num. pl in 7, ae accipientibus Articu- 
lum definitum eiusdem numeri 7, ut Oménii , homines 
ipsi; Románii, Romani, séu Valachi ipsi. 


9) In Diphtongo io, i sonus vix auditur prouti apud 
Italos, ut: giocu ve jocu, ludus, Jocus ; iosu deor- 
» ui: Bio! ) 38 
SUM 5 piacu, Jacen. 


10) In Zu, sonus i dimidius, z vix auditur, ut: aju- 
toriu, adjulorium ; quod si nomini jungatur art. def. 
sonus zu integer restituitur, etd vix auditur, ut: ajuto- 
riul', adjutorium illud. 


11) In oa, exo eta quasi unus sonus coalescit, ita 
at ct o, cta tantisper audiatur, magis tamen sonus a; 
aecedít tantisper ad a hungaricum, ut: moara, mola i 
soare, sol, Ceterum in Orthographia Romana sive La- 
timo-Valachica a Diphtongi oe expungitur, ac ó notatur 
accentu acento ad indigitandam pronunciationcm oq. 
Vide litteram O. 


12) In Diphtongo oi, sonus o integer, i dimidius au- 
ditur, ut: noi, mos; voi, vos; ei, illi. 


13) In ou, sonds o integer, t dimidius enunciatur, ul: 
bou, Bos; nou, notus. 


14) In zi, sonus 9 integer, Z dimidius auditur, ul: 
cui, curs fui, fai; avui, habui; leui, tacui. 


Porro, sicut quaelibet vocalis seorsim praeseferre 
potest sonum obscurum, sive striclissimum, ita etiam 
in Diphtongo una ex iis, quae constituunt Diphtongum, 
yecipere potest interdum sonum ebscurum, manente 
quantitate soni alterius vocalis supra declarata, ut: dai, 
da eéssxeu, malus; iii, du; sui, gui. ete. 


Denique Daco-Romani gaudent etiam triphtongis ; 
e.g. fiiu fias ; puiu , pullus ; moiu, mollio cic. 
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CAPUT iv. 


De Accentibus. 


$ 2 
Accentus apud Daco-Romanos sunt duo, accentus 
acutus (^), et gravis (). Acuto notatur producenda 
syllaba prima, media, et ultima, e. g. batere, datuere ; 
culégere, colligere; avére, haberes gravis solam ul- 
timam in vocalem desinentem afficit, ut: fà, fuit ; ami, 
modo; ticü, tacuit, etc. 


Accentus acuti marior est in Oxthographia Daco- 
Romana usus, praeterquam in é, dum uti Diphtongus 
ea pronunciandum venit, quo in casu ad faciliorem : 
reddendam lectionem accentuaridebet. (Vide Litteram 
E.) l'ariter o longum, dum proferendum est uti Diph- 
longus oa, notari debet accentu acuto. (Vide Litte- 
ram O.) 


In dictionibus vero .aequivocis, quarum aequiva- 
calio solo accentu tollitur, ad determinandum sensum, 
quem iulendinus, uti debemus accentu , c.g. dormi, 
si prima Syllaba notetur aecenlu (dormi), significai 
dorinis; si ultima (dormi) significat dormivit. ctc. 

' 


CAPUT v. 
De Apostroph o. 


$. 8. 


Apustrophus est quoddam signum instar iiedii cir- 
vuli hujus figurae (^), qualis est etiam spiritus lenis 
apud Graecos, quo nos designamus. sonmn obscurum 
sive slriclissimum vocalium , quocum confundi non po- 
test Aposlropbus, cum bie collocetur ad laius literae , 
spiritus vero lenis, ac signum soni obscuri supra litc- 
ram. Vide Cap. 1, 6. 3. 


Apud Daco-Homanos sive Valachos iu libris Cyciili- 
tis literis editis nuspiam visitur apostrophus, excepti» 
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poeticis, ubi creberrime adhibetur e.g. Mas rawkar 
(mau tiscat) me taxavit, prola8 (m'au) etc. 


In Orthographia autem Romana sive Latino-Vala- 
chica iam frequens est apostrophi usus, praecipue res- 
pectu articulorum definitorum, et Verborum auxiliari- 
um, ac Pronominum, me, £e, se, c. g. Domnul’, Do- 
minus; serbul’, servus; lau bátutu, tpsum verbe- 
ravit, pro (lu au batutu) m'au làudatu, me laudavit, 
pro (me au), etc. 


CAPUT Vi. 


De Divisione Syllabarum. 


$. 9. 


Syllabarum divisio haud arbitrarie est facienda, sed 
sicut compositae fuerunt, ita ctiam dividendae sunt. 
itaque: 


1) Consonans una inter duas vocales constituta sem- 
per conjungitur cum sequente, ut: a-ra-re, arare; ti-ce- 
re, tacere; cu-le-ge-re, colligere; au-di-re, audire. 


2) Si vox sit composita debet dividi salva compo- 
ditione, proinde indaganda origo, ut: de-pu-nu, depo- 
no; à-pu-nu, humilio, occido; pre-pu-nu, suspicor, 
praepono ; re-pu-nu, repono, sepono; des-can-tu, in- 
canto; res-co-ptu, recoctum ; des-ju-ga-tu, disjunc- 
lus ; des-fré-na-tu, e/fraenatus; rés-bu-nu, bonifi- 
co, ctc. : 


3) Quando duae consonantes concurrunt, una attri- 
huitur antecedenti , altera sequenti syllabae, ut: ar-me, 
arma ; fór-te, valde; Is-ra-il, Israel; mer-ge, migrat; 
ster-ge, Stergit; lin-ge, /ingit; nin-ge, ningit. 


4) Si vero duae consonantes fucrint er, mn, pt, 
sm, st, sc; etc. utraque donatur sequenti vocali, ut 
ne-gru, niger; Do-ninu, dominus; la-pte, Zac; pi-sma, 
invidia; Ni-stor, Nestor; cu-no-scu, cognosco, etc. 
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5). Denique sitres fuerint consonantes, cmnes tres 
tribuuntur sequenti vocali, ut: cipistru, capistram, 
no-stru, nosfer; vo-stru, vester, eic. i 


Diphtongus, imo et triphtongus, quoniam unam 
syllabam constituit, nunquam dividi debet, e. g. die-de, 
dedit; ce-titei, civitati; chia-má, vocat; sci-én-tiá, 


Screntia, etc. 





PARS SECUNDA, 
ETYMOLOGIA. 


—— 


CAPUT I 


De Partibus Orationis Lingvae Daco-Romanae. 


§. 1. 


Partes Orationis Lingvae Daco-Romanae sunt no- 
vem, scilicet: Articulus (Articulu. Nomen (Numele.) 
Pronomen (Pronumele) Verbum (Verbul’). Participium 
(Participul’). Adverbium (Adverbul’). Praepositio (Pre- 
positia). Conjunctio (Conjuntia). Interjectio (Interjetia). 


Ex his novem Orationis Partibus quinque priores, 
nempe: Articulus, Nomen, Pronomen, Verbüm, et 
Participium sunt flexibiles. Reliquae autem quatuor 
posteriores; Adverbium, Praepositio, Conjunctio, et 
Interjectio flexionis expertes. 


CAPUT IL 


De Orationis Partibus flexibilibus. 


§. 2. 
De 4drticulo. 


Quum in Lingva Daco-Romana Nomina per solos 
Numeros, non etiam per casus declinentur, Articuli, 
quibus praeter genera casus quoque indicantur, perpe- 
tuo adhibeantur est necesse. 


Est autem Articulus in Lingva Daco-Romana du- 
plex: unus definitus ¢/, Zu, Ze, generis masculini, et a, 
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oa vel Za, generis foeminini, qui rem determinat; al- 
ter indefinitus unz, una, qui rem nequaquam deter- 
minat. : 

$. s. 


De signis Articuli. 


Signa Articuli Sunt: f. Genus (GenuP). 2. Numc- 
rus (Numérul’), 5. Casus (Casu). 


I. Genera sunt duo: Maaculinum (Bárbátescu), et 
Foemininum (Femeescu). 


1. Generis Masculini est Articulus definitus i7, Zu, 
Ze, aequivalens Articulo Italico 77, 7o; Gallico i; le, 
Germanico Der, Hungarico a’, vel az; et postponitur 
Nominibus substantivis Generis masculini hoe modo: 
Socru-'l, socer; Frate-le, Frater; Nepotu-lu, Nepos. 


2. Generis Foeminini est. a, oa vel la, aequi- 
valens Italico et Gallico la, Germanico Die, hungarico 
@’ vel az, ut: casa-a, domus ; punte-a, pons; vergé-oa, 
vel vergé-la, virga. 


li. Numeri sunt duo: Singularis (Singuratecu) et 
Pluralis CMultoratecu). 


1. Numerus Singularis adhibetur, quando de una 
re lantum vel persona sermonem instituimus. e. g. Ne- 
potulu, nepos; lumina , lumen; stéoa, stella. 


2. Numerus Pluralis usurpatur, quando de pluribus 
rebus, aut personis sermo fit. e, 8. Nepoti, nepotes ; 
lumine, lumina; stéle, stellae. 


Ill. Casus sunt sex: 


1. Nominativus (Numitoriul’} 
2. Genctivus (Nascitoriul) 
3. Dativus (Dátitoriul) 

4. Accusativus (Acusatoriul’) 
5. Vocalivus (Chidmatoriul’) 
5. Ablativus (Luvatoriul’) 
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Nom, ponitur.ad quaestionem quine? guis? e. g. 
omul’, &omo. 


Gen. ponitur ad quaestionem a cui? cuius? e. g. 
a omului, hominis. 

Dat. Ad quaestionem cui? cui? e. g. Omului , ho- 
mini. ‘ 

Accus. Ad quaestionem pre quine? quem? e. g. 
pre Omul’, hominem. 


Abl, Ad quaestionem dela quine? aquo? c. g. dela 
omul; a homine. 2 


$. 4. 


Declinatio Articuli definiti 
il, lu, le; a, oa vel da. 


Singularis. 
Maseul. . Foemin. 
^ il, lu. le. ul, a, oa vel la. 
G. a lui. lui. fului. Ja ei-ii, lei-lii. 
: lui. lui. jului. | ei-ii, lei-lii. 
A. | pre il, lu. le. | ul. a, oa-la. 
; le. le. le. à, 0a-la. 
Abl. ] dela il, lu. |. le ul. a, oa-la. 
Pluralis. 
Mascul. Foemin. 










i. le. 
a lor. a lor. 

lor. lor. 
pre le. 
i, lor. e, i, lor. 
dela le. 


E<Ptoz 
"3 
a 
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§. 5. 
De Usu Articuli definiti. 


Articulus conjungitur cum Nomine secundum has 
regulas. 


* 
, .. Articulus i/, Zu, de, conjungitur cum Nomini- 
bus substantivis, quorum alia in z, au, iu; alia ine, 
desinunt, 


1, Articulus 77 et Zz promiscue ponitur post sub- 
stantiva Generis masculini, quae exeunt in uw, iz, sc- 
paratim aut conjuncte. e. g. lotru'l, vel lotrul’, Zatro; 
ceriu'l, ved ceriul', coeZum. 


Nota 1. Ex Articulo //, i propter praecedentem 
vocalem , dum cum substantivo quod in vocalem desi- 
nit conjungitur, semper exmittitur, et eius locum suplet 
apostrophus, ut in allatis exemplis videre est! ! 


Nota, 2. Sic ctiam ex Articulo Zu, u cum sit semi- 
vocalis et in fine non edat sonum semper exmittitur, 
el eius locum supplet apostrophus, tunc vel maxime si 
sequens yox a vocali incipiat, e, g. omul' aquestu, Aic 
homo. 


2. Articulus Ze postponitur substantivis masculini 
generis in e desinentiLus. e.g. Cine-le, canis; pariete- 
le; paries ; serpe-le, serpens. 


Observandum. Yraeter dictos tres Articulos, iJ, 
lu, de, Daco-Romani interdum adhuc adhibent etiam 
Arliculum z/, verum illum solum cum Nominibus in 
consonantem  desinentibus conjungunt , quac admo- 
dum sunt pauca; c. g. Os-ul, os-ossis: vas-ul, vas-va- 
sissuger-ul, wher; ager-ul, acer. Hujus Articuli decli- 
notionem vide $. 5. cum reliquis Articulis, 


IL Articulus definitus focminini generis a, oa, vel 
la conjungitur cum Nominibus substantivis foeminini 
generis, quorum, quaepiam in 4, alia in e, alia vero 
in ea exeunt. 
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1, Articulus a postponitur Nominibus quae in à 
exeunt, quod à dum cum Articulo conjungunt , amit- 
tunt, et eius loco succedit Árticulus a; Y. g- masa, ma- 
sa, mensa; luna, luna, Zuna; musci, musca, musca. 


9; Articulus e postponitur Nominibus, quae in € 
exeunt. v. g. puncte-a, pons, frunte-a , frons , flore-a, 
. flos ; óue-a, ovis; ménte-a , mens. 


3. Articulus oa vel Za postponitur Nominibus de- 
sinentibus in ea vel é accentu acuto notatis, v. g. rün- 
dinea, ve/ ründiné , cum Articulo erunt. ründuné - 
oa vel ründiné-la, Airundo ; purcé, purcé-oa vel purce- 
la, porcella. 


§. 6. 


De Articulo Indefinito, eiusque Declinatione. 


Articulus Indefinitus est uzu generis masculini, ct 
o vel una generis foeminini; declinatur autem : hoc 
modo: 


Singularis. 
d Masc. | Foem. 


























N. Un’ Unu. O vel Una. 
G. a Unui. a unei- unii, 
D. Unui. unei - unii. 
A. pre Unu. pre o-una 
Vv. caret. caret. 
Abl, dela Unu, dela o-una, 
Pluralis. 
Masc. Foem. 
N. Unii Une vel uncle. 
G. a unora a unor- unora, 
D. unora. unor -unora. 
A. pre unii, pre une- uncle, 
V. caret caret. 
Abl. dela unii. dela une-uncle, 
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. De usu Articuli indefiniti sermo erit in Syntaxi Ar- 
ticulorum, . 


CAPU T II. 


De Nomine. 


$. 7. 


De Nomine Generatim. 


Nonten est, quod rem aliquam, vel personam, auc 
eius proprietates designat; e. g. Nepotu, nepos; érba, 
herba; porta, porta; mind, manus. 


Nomina in Lingua Daco- Romana per casus inva. 
riata manent, et solum Articuli flectuntur, qui dum 
cum Nominibus conjunguntur eorum Genera, Numeros, 
ct Casus definiunt. 


§. 8. 


Divisio Nominum. 


|. Nomina dividuntur, in Nomina Substantiva 
(substantive), et in Nomina Adjectiva (ajetive). 


1. Nomen substantivum est, quod rem aliquam 
vel Personam denotat. e.g. Ostasu, ostiarius sive mi- 
des; cdlimariu, atramentarium; furcà, furca; scó- 
li, scholas Vasilie, Basilius, etc, 


2. Adjectivum est, quod proprietatem rei alicu- 
jus, aut personae significat. e. g. mare, magnus; sin- 
tu, sanclus; grasu, crassus, pingvis ; formosu, for- 
mosus; inaltu, adius etc. 


IL Nomen substantivum pluribus gaudet nomen- 
clationibus: est enim vel Proprium , vel Commune, 
vel Callectivum 


1.°Proprium est, quod res certas significat, et eo 
saltem rem unam indicare possumus. e, g: Ungaria, Hun- 
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garia; Buda, Buda; Viena, Vienna; Dunáré, Danu- 
bius; Michail, Michael; Joan, Joannes, etc. 


9. Commune est, quod res incertas denotat, et 
pluribus rebus , aut Personis potest tribui. e. g. Impé- 
ratu, Imperator; Chesar, Caesar; célate, civitas : Ke- 
sidentiá, Hesidentia. 


5. Collectivum est, quod iam in Singulari Nume- 
ro multitudinem indicat; e.g. Poporu, Populus; ghin- 
te, gens; turma, turma, sive grex; cétá, coetus; 
óste, exercitus. 

§. 9. 
De Textura Nominum. 

Nomina sunt: 

1. Simplicia (simple.) 

2. Derivata (deduse.) 

3. Composita (compuse.) 


J. De Nominibus simplicibus, 


Simplicia Nomina sunt, quae non aliunde dedu- 
cuntur, sed a se ipsis, et inse suam habent radicem ; 
e.g. Domnu, Dominus; Orasu, Oppidum; albu, albus ; 
rosu, ruber, rotundu, rotundus. ete. 


II. De Nominibus derivatis. 


Derivata Nomina sunt, quae a simplicibus deri- 
vantur; ut sunt: domnescu, dominalis; cétàtianu, cz- 
vitatensiss albetiu, subalbus, candidus; negretiu, 
nigrescens ; derivantur, a substantivis simplicibus: 
Domnu, cétate, albu, negru. 


Nota. Huc pertinent omnia Nomina ab aliis No- 
minibus aut Verbis derivata; uti sunt: direptate, z«- 
slilia ; amáraciune, amaritudo ; omenie vel omenire, 
humaniíass vedere , visio; cantitoriu, cantator ; cán- 
tecu, canticum. 
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1. Formatio Adjectivorum ex substantivis, quae 
fiunt accipiendo post se sequentes Particulas, uti sunt; 
anu, , eanu , alu, alnicu , escu, etin, iu, osu. 


a) In anu vel eanu, formata Adjectiva indicant, 
eujus Patriae, Regionis, aut Loci quispiam sit; e. g. 
Malianu, Zla£us; Alemanu, Germanus ; Moldovanu, 
Moldavus; Munteanu, Montanus; silisanu, silva- 
nus; sileanu, pagensis; campénu, campestris. 


4) In al, aut ainicu, desinentia Adjectiva indicant 
eorum significationem convenire cum ea unde suam 
trahunt originem ; e. g. Nationalu, nationalis ; popo- 
ralu, popularis; vel nátionalnicu, poporalnicu; e. g. 
Invátidtoriu nationalu, Professor, vel Praeceptor na- 
tionalis ;. idest: InvátiatoriuP Natiei, Praeceptor Na- 
lionis. 

c) In escu , indicant Nomina derivata adhuc esse 
in possessione vocis radicalis; e. g. domnescu, domi- 
nalis; Episcopescu, Episcopalis; uti; Calu domnescu, 
equus Dominalis ; Residentià Episcopéscá, Residen- 
tia Episcopalis , idest: Calul este a Domnului, Resi- 
dentia este a Episcopului, equus est Domini, Resi- 
dentia et Episcopi. 

d) In osu, indicant Nomina derivata proprietatibus 
Nominum substantivorum radicalium ex integro gau- 

dere; e. g. apitosu, aguosus; nodosu, nodosus, id 
est: plénu de apa, plénu de noduri, aqua, nodis plenus. 


2. Nomina substantiva ab aliis substantivis dedu- 
eta, fiunt accipiendo post se sequentes Particulas : dz, 
aut utiz, vel isoru, ime, oiu, vel ocu , dtu, veletu, ie. 


In di, utiu, vcl isoru , formata substantiva indi- 
cant significationem vocum radicalium esse imminutam 5 
e, g. Domnicelu, Domnutiu, Domnisoru, Domicellus; 
purcelu, porcutiu, porcedéus. 


In ime, indicant, plures eiusdem generis res’ in 
unam esse collectas, v. g. Omenime, hominum mul- 


titudo; grasime, pingvedo; pàdurime, locus silvis 
obsitus. 


In oiu vel ocu, indicant significationem vocum 
radicalium esse auctam , v. g Omoiu ve/ Omocu, ho- 
mo valde magnus; ciloiu, vel cilocu; eguus admo- 
dum magnus; haee proveniunt a substantivis: Omu, 
Calu. 


In dtu vel efu, indicant, multitudinem rerum, 
vocis radicalis. e. g. Prunetu, Prunetum; spinetu, spi- 
netum; pomátu vel pomariu, pomarium. 


In ze indicant Nomina derivata proprietates Vocis 
radicalis in magno gradu possidere, e. g. Cámpie, so- 
litudo, locus campestris; uri, odium; urgie mag- 
num odium. 


3. Nomina substantiva ab Adjectivis derivata fiunt 
assumendo Particulus has: étià, ime , itate, ciune. 


In é£iá, indicant Nomina derivata habere proprie- 
tates vocis radicalis. v. g, Albétid, albedo; negrétiá, 
nigredo; rosétià, ruóor; veniunt ab Adjectivis: albu, 
negru, rosu, 


In ime, indicant omnibus proprietatibus vocis ra- 
dicalis gaudere, e. g, lnáltime, aléitudo, regime, ru- 
bor; lungime, longitudo; litime, /atitudo; veniunt 
ab Adjectivis: inaltu, rogu, lungu, latu. 





In itate, indicant proprietatem vocis radicalis intc- 
gram. e. g. Bunitate, donitas; Crestinitate, CAristi- 
anitas, vel Christianismus; direptate, rectitudo, 
iustitia; proveniunt ab Adjectivis: bunu, crestinu, 
direptu. 


In ciune, pariter indicant, habere proprietatem vo- 
cis radicalis vocem derivatam. e. g. Intelepciune, sa- 
pientia, intellectus; amáriciune, amaritudo , mor- 
liciune, cadaver, vel morticinum; derivantur ab Ad- 
jectivis: inteleptu, amaru, mortu. 
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4. Nomina Adjectiva ab aliis Adjectivis derivata fiunt 
accipiendo Particulas sequentes: e£zu, tu, weit s.isoru. 


In etiu, iz, denotant partem tantum proprietatis 
vocis radicalis. e. g. Orbetiu, caecutiens; albenetiu, 
subóalbus; máretiu, efatus; veniunt ab Adjectiviss 
orbu, albu, mare, Negreciu, nigrescens; albcciu, 
albescens; ab iisdem Adjectivis, 


In zu, isoru indicant imminutionem significatio- 
nis vocis radicalis, c. g. Bunutiu, bunisoru, Sonellusy 
#rosutiu, grosisoru, crassus utcunque vel crassiulus. 


Observatio. Praeter superius adducta derivata No- 
mina adhue observari merentur ca, quorum ideae men- 
te tantum anobis comprehenduntur; ex quibus quaepi- 
am a simplicibus Nominibus, alia vero a vcrbis deri- 
vantur. ltaque: 


1. Nomina a simplicibus derivata. 


Haec formantur adsciscendo Particulam ie, velta- 
te; v. g. a Frote, Frater, vonit: frátie, et fritictate , 
fraternitas; a sociu, Socius, venit: Socie, et socictate, 
societas. 


Simili modo formantur etiam ab Adjectivis deducta, 
v. g. Tare, tirie, fortitudo ; mare, márime vel márire, 
magnitudo , gloria, 


2. Nomina a Verbis derivata. 


In are, ere, ire. Hace indicant ipsam actionem, 
uti: vénare, venatio; iere, sectio; spargere, zz- 
fractio; negrire, nigretia, nieredo. 

Nota, Maec substantiva sunt simu! Infinitivi Verbo- 
rum primae, secundae, tertiae, et quartac Conjuga- 
lionis. 


In éntu, indicant complexum proprietatis vocis ra- 
dicalis, e. B. a juru, furo, venit: juraméntu , jura- 
mentum; acredu, credo, venit: credeméntu, fides, 
.yelipse actus eredend;, 


3 
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In atu, iti, indicant, quali re quispiàm ogeupa-. 
tur. e. g. Negotidtoritu , negotiatio; Directoratu, Di- 
rectoratus. 


In ura , indicant hoe quod factum est, ut: Fertura, 
coctio vel coctura , i. e. guod coctum est; Scriptura, 
scriptura, i. e. quod scriptum est ; faptura, factu- 
ra’, i.e, quod factum est. 


In ala, haec indicant ipsam materiam, qua aliquid 

* perficitur; €. g. negrealÀ, nigrities vel ipse color ni- 

wer quo aliquid tingitur; urdiall, materia ad lex- 

furam necessaria; rosélá, color ruber; albélà, color 
albus. 


In oria, vel ore, ipsam personam agentem indi- 
cant, e.g. Ardtoriu, arator; sápátoriu , fossor; scrii- 
toriu, scriptor; i.e. qui arat, fodit, scribit. 


IIT. De Nominibus Compositis, 


Nomina Composita fiunt ex simplicibus adsciscendo 
sibi aliam. vocem, aut Particulam cum, vel sine con- 
junctione. ltaque: 


4. Nomina composita eum conjunctione, lIujas ge- 
so€s Nomina in Lingva Daco-Romana sicut in Gallica, 
e! talica formantur, ubi duae voces sive Nomina per 


T" 





-viiculam de ad invicem conjunguntur. e; g. Domnu 
de cesi, Dominus domus vel Paterfamilias ; (ita- 
150: Patrone di casa); Facitoriu de béne, Benefactor ; 
omu de omenie, komo honestus; táiétoriu de lemne, 
ligniseca. 





2. Nomina composita sine conjunctione. 


Sie formantur Nomina a verbis derivata, quibus 
praeponuntur Praepositiones inseparabiles, et cum iis- 
dem in unam vocem coalescunt. c. g. Transmutare, 
transmutatio; descintare, discantatio; descultiare , 
discalliatio; resturnare, eversio; despárüre, dis- 
partilio, sive divisio. 
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7€. 10. 
De signis Nominis, 


Nomen sicut et Articulus respicit 1. Numerum? s. 
Casum. 5, Genus. . ; ^ 


1. Numeri sunt duo: Singularis, et Pluralis. 


2. Casus sunt sex: Nomínativus, Genitivus, Da- 
livus, Accusativus , Vocativus et Ablativus; ut cap. H.. 
de Articulo vidimus, 


MEC E 


De Generibus JVominum. 


Nomina in Lingva Daco-Romana Sicut in Gallica, 
et Italica duplicis tantum sunt generis; Scilicet: Gene- 
ris Masculini, et Foeminini; neutro penitus carent, 
9b eamque rem ipsam, quando aliquid neutraliter effe- 
rendum habent, utunturfoeminino, e. 8. aquésta nu este 
de eredutu, Aoc non es; credendum. Nu imprumutà 
réle pentru bune, ne retribuas mala pro bonis. Intru 
tole una é de a se Socolire, inter omnia unum est 
considerandum, t ) 

$. 12. 


De Nominibus Masculinis, 


Omnia Nomina, quae sexum masculinum signifi- 
cant, aut rem ex parte virili definiunt, sunt generis mas- 


culinij eiusmodi sunt: 
. 


4. Omnia Nomina, quce exeunt in zz, vel Zu, una 
cum iis quae desinunt in Semivocalem z, et videntur 
desinere in consonantem, sive res animatas sive inani- 
matas significent, v, B. socru, socerus vel socer; 
frénu vel fréu, frenumi Unchiu, 4vunculuss ceriu, 
coelum ; lupu, lupus; fagu, fagus; fulger, fulgur; 
fur, Jur. ; 


2. Nomina, quae natura sua, seu secundum. sta- 
tum, et dignitatem, viris conveniunt, suntgeneris mas- 
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culini; ut: Jude, Jadex; impératu, Zmperator:; Preo- 
iu, Sacerdos; Episcopu, Episcopus; Invétidtoriu , 
Magister. 


3. Nomina substantiva in e desinentia, quae pro- 
veniunt a Nominibus Latinis tertiae Declinationis mas- 
culini generis, quorum Ablativus terminatur ine, apud 
nos pariter sunt generis masculini; e, g: Parénte, Pa- 
rens ; Frate, Frater; idle, follis; cárbune, carbo; 
purece, pulex; sórece, sorex vel mus; pantece, ven- 
ter; yulture, vultur, etc. 


4. Nomina mensium sunt generis masculini ; dici- 
mus enjm: aquestu Januarie, Aic Januarius; aquestu 
Aprilie, Aic Aprilis, ete. 


Sic et Nomen anu, annus est generis masculini. 
Cetérum Nomina dierum sunt generis foeminini; sic 
dicimus: aquésta Luni, Marti, Mercuri, Joui, Vineri, 
Dominecá, haec dies Lunae, Martis, etc. 


Similiter ef quatuor anni tempora sunt generis foe- 
mini; id cst, dicimus: aquésta Primavérd, Vérà, Tom- 
na, Erna, hoc Ver, haec destas, hic dutumnus,haec 
Hyems. 


S. 15. 
De Nominibus Foeminini Generis. 


Nomina, quae sexum foemininum significant, aut 
rem ex parte muliebri definunt sunt generis foeminini, 
ciusmodi sunt: 


4. Omnia Nomina substantiva , quae terminantur 
in a, e, et é. e.g. Nepótá, Neptis; Fiià, Filia; sora, 
soror; Cocónà, Domicella; frunte, frons; vulpe, 
vulpes; mirgé, margaritas purcé, porcella. 


Hinc excipiuntur sequentia: Tati, Pater; Papa, 
Papa; Basi, Dux turcicus; Ducà, Duca; Luca, Lu- 
cas; Jude, Judex; lopte, lac; cine, canis; epure, 
tepusi clesce, forcipes; pariete, paries; pesce, pis- 
cis; gcnunche, gezu; verme, vermis; nomo, nomen; 


» : 
serpe, serpens ; berbece, vervex ; taciune, titio j dén- 
te, dens; sóre, sol; sare, sal; mascure, verres, 
burete, boletus, 6. a. p. (ut Superius §. 12. Nro. 5. vi- 


dero est.) quia sunt generis masculini, 


Nota, Multa Nomina generis masculini transeundo 

' ad numerum pluralem fiunt generis foeminini, e. g,, 

fréu, frenum, íróuri; páméntu, ferra, páméntuxi. 
€. a. p. 


: $. 14. 
De Declinatione Nominum. 


Lingua Daco-Romana duas tantum habet Declima- 
tionese unam Nominum generis masculini, et aliam No- 
minum generis foeminini. 


Declinatio I. 
Nominum substantivorum masculinorum. 


Nomina substantiva masculina triplicis sunt gene- 
ris, nempe: alia, quae exeunt in z vel iu, e. g. So- 
cru, socer; ceriu, coelum ; alia in e; v. g. Fate, 
Frater ; et quaepiam in consonantem, ut: uger, uWe?; 
vas, vas. Et dein haec induunt formam Articuli i, de, 
du, et ul. Ubi tantum Articulus solus flectitur, Nomen 
autem manet immutabile. Itaque: 


L Forma: Cum Articulo rv. 


Hac Articuli forma flectuntur omnia substantiva 
masculina inu, iu desinentia, ut: socru, socer ; ochiu, 
oculus ; et i propter praecedentem vocalem amittit, 


Singularis. Zuralis. 
E Socru-l j^ socer. Socri-i, soceri. 
G.a socru-lui, soceri. a Soceri-lor, socerarum. 
D. socru-lui, socero. Socri-lor, soceris. 
A.pre socru-l, socerum, jpre socri-t, soceros. 
V. o socru-le! o socer! | o socri-lor! o soceri! 


A. delasocru-l, e socero. |delasocri-i, a soeeris. 
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Sie declinantur: Dumnedeus Deus; sméu, dra- 
co; bou, bos; ouu, ovum; lotru, ZJa£ro. 


Forma Nominum, quae exeumt in inu, 


Singularis. Pluralis. 
N. Ochiwl, occus. Ochi-i, ocu. 
G. a ochiu-lui, oculi. a ochi-lor, oculorum. 
D. occhiu-'lui, oculo. ochi-’lor, ocalis. 
A. preochiu-l, oculum.| pre ochi-i, oculos. 
v. o ochiu-’le! o ocule! 0 ochi-lor! o oguli! 


- Abl, delaochiu-'l, ab oculo.|dela ochi-i, a6 oculis. 


Sic'declinantur: Morariu, molitor ; trunchiu, trun- 
eus ; Unchiu, 4vunculus; pécurariu, opilio, vel pecu- 
arius; vacariu, vaccarius; vénditoriu, venditor; 
Invétiàatoriu, Dócens; bucdtariu, coquus; mánunchiu, 
manubrium , etc, 


ll. Forma: Cum Articulo Ze. 


Secundum hanc formam flectuntur omnia Nomina 
masculini generis, quae exeunt in e, prout: 


Singularis. Pluralis. 
N. Pariete-le, paries. Parieti-i, parietes. 
G. a paricte-lui, parietis. a parieti.lor, parietum. 
D.  pariete-lui, parieti. pariet£-lor, parietibus. 


A. pre pariete-le, parietem.| pre parieti-i, parietes, 

V, o pariete-le! o paries!] o parieti! vel parietilor! 
o parietes! 

A.delaparicte-le, a pariete. |dela parieti-i, a parietibus. 


Sic declinantur: gerpe, serpens; Parénte, Parens 
pesce, piscis; vulture, vultur; mugure, germinatio; 
sore, sol, eic. 


HI. Forma: cum Articulo Zu, 
Hac formula flectuntur pariter Nomina substanliva 


masculini generis desinentia in w vel fz, ut: 


Singularis. Pluralis. 
N. Domnwb, Dominus.| Domnii, Domini. 


.G. a Domnului, Zomini.|a'Domni-lor.,,Dominorum. 
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D. Domnu-lui, Domina.| Domni-lor., Don:ings, 

A. preDomnu-l' , | Dosmi-| pre Domni-i, Dominos. 
num. 

V. o Domne! vel-le!oDo-| o Domni!ze/Domni-lor. 
mine. Domini. 


A. dela Domnu-l’,a Domíno:|dela Domni-i, a Dominis. 


IV. Forma: cum Articulo al. 





Singularis. Pluralis. 
Os-ul, os, Ósc-le, ossa. 
a os-ului, ossis. a óse-lor, ossium. 
os-ulai, ossi. !' — óse-lor, ossibus. 
D. pre o-ul, os. pre óse-le , ossa. 
V. o os-ule! oos! ,0 6sc-le! o ossa! 
Abl. dela os-ul, ad osse. delaóse-le, ab ossibus. 


Sic Declinantur: Fulger, fulgur s ugur, uber; 
vas, vas-vasis; téner, tener; piper, piper. 


JVota. 1. Nominibus Propriis virorum in Genitivo, 
et Dativo casu Numeri Singularis Articulus praeponi- 
tur; postponitur autem tunc, quando post Nomen Pro- 
prium immediate sequuntur Pronomina Possessiva, meu, 
tuu, süu, nostru, vostru; e. g. Nom. Petru, Petrus, 
Gen. a lui Petru; cum Pronomine erit: Petru meu; 
in Gen. a Petrului meu. k 


JVoia. 9. Nomina rerum Animatarum Vocativum. 
habent dupliciter cum vel sine Articulo, e.g. Domnule! 
vel Domne! omine! Nepote! vel Nepotule! Ve. 


pos! ete, 
Declinatio if, 
Nominum substantivorum foemininorum. 


‘Hace nomina sicut Masculina triplicis sunt genc- 
ris, nempe: quaedam , quae exeunt in á, ut: eapra, 
capra; mused, musca; alia in e, ut: pisciune, pas- 
cuum; rugino, rubigo; alia denique in ea vei € ut 
schintea, scintilla; vergea, virga, Quae deinde fic 
cluntur cum Articulo a, va vel Za. 


I. Forma. Cum Articelo a. 
Secundum hanc formam flectuntur 1. Omnia Nomi- 
na in à desinentia, quae dum cum Articulo conjungun- 
tur illud d ammittunt, etin eius locum succedit Arti- 


vulus 2; e. g. masá, cum Artic. mas’a, vel masa men- 


sa; vergurd, vergu'ra vel vergura, virga. itaque: 





Singularis. Pluralis. 
Ing 
N.  Copra, capra. Capre-le, caprae. 
G. a capr’-ii-ei, caprae. a capre-lor, caprarum. 





D.  capr-ii-ei, caprae. capre-lor, capris. 

A, pre capr-», eapram. pre capre-le , capras. 

V. o capri! o capra! o capre-le! vel capre-lor! 
o caprae! ' 

A.dolacapr’-a, «e capra.  (delacapre-le, a capris. 





Sic declinabitur: Feciorá, Virgo; uscid, ostium 
vel porta; mana, manus; érbà, herba; péná, penna; 
vénd, vena; lind, Zana; aluna, avel/ana; corona, 
corona eic. 


a Secundum hanc formulam declinantur etiam ez. 
quae in e exeunt; uti sunt: sórte, cum Artic. sortea, 
sors; morte ve/ mortea, mors; pine cum Art. panea, 
panis. 


Singularis. Pluralis 
N. Páne-a, panis. Páni-le, panes. 
G. a pine-i-ii, panis. a pinior, panium. 
D. pàne-i-ii, pai. pani-lor, panibus. 
A, pre pine-a, panem. pre páni-le, panes. 
V. o pinc-a! o panis! o pini-le, o panes. 
A. dela pane-a, « pane. delapániJe, a^panibus. 


Sic declinabitur: Carte, Ziber; sánitate, sanilas 5 
ménte, mens; ureche, auris; unghe, ungvis; ghin- 
te, gens; veste, nuntium; spinare, spina dorsi ; la- 
ture, Zatus ; pipdire, palpatio; fiere, fel; etc. 


JL. Forma. Cum Articulo oa vel Za. 


Secundum hane flectuntur Nomina, quae desinunt 
in ee vel é; c. g,  Turturca, vel turturé, cum Art. 


d 


Turturea-oa, vel turturé-oa vel turturé-la rindunca, 
rinduné, cum Art, ründunea-oa, vel ründiné«oa, veg 


ründuné-la. 
Singularis. 
N. Turturé-oa, vel turtu- 


réla, turfur. 
G. a tarturé-lei, turturis, 
D. turturé-lei, turturi. 


A.preturturé-oa-la, turtu- 
- rem. 
V. o. turturé-oa-la! o für. 
tur| z 
A.dela turturé-oa-la, a tur- 
ture. 


Pluralis, 


Turturele-le, turtures, 

à turturele-lor,turturunz, 

turturele-lor, turturj- 
bus. 

pre turturele.lo, tuntures.. 


9 turturele-lor! o arty. 
res! 
dela turturele-le i 
bus. 


turtari- 


Sic declinabitur: Andre, acus adstrictoria; verpé, 


virea; curé, lorum; 
Ja, etc. 


pureé, porcella; nué, virgu- 


Observatio. In forma Articuli 94; 0o potest mu- 
tari in 2, adeo ut loco turturéoa, possimus dicere tur- 
turéla, quod /, deinde etiam in- reliquis casibus tam 


Numeri Singularis, 


quam Phiralis naturaliter sequitur ; 
i.e. Gen. a turturélei ; Dat. 


turturélei; ot sic porro 


ut paradigmate allato videre est. 


$. 15. 


De: Declinatione Adjectivorum, 


I, Adjectivorum generis Masculini. 


Nomina Adjectiva 


masculini generis declinantur oo- 


dem modo quo substantiva, nempe: quae exeunt in u, 


tm, assumunt Articulum i, 
nunt Art, Ze. 


et Zz; quae vero in e desi- 


Paradigma Adjectivorum. 


Singularis 
N. Réu-l, Vechiu-P, Limpede-le, 
malus. vetus. “impidus. 


G. a réu-luk ^| ^ 8 vechiu-lui. a limpede-lui. 
D. réu-hü. $^ © vechiu-lui. . limpede-lui. 
A. ^ preréu-l. pre vechiu-l". pre limpede-le. 
v. o réu-'le. o vechiu-le! o limpede-le' 


Abl, dela réu-l, |dela vechiu-l. dela limpede-te. 
ue 


Pluralis. 


N."  Réii, vechi-i , limpedi-i, 
mali. veteres. limpidi. 
G. ^ a réi-lor. a vcchi-lor. a limpedi-lór. 
D. rei-lor. vechi-lor. limpedi-lor. 
A.  preréi-i. pre vechi-i, pre limpedisi. 
y. o réi-i! o vechi! vel o limpedi! ved 
vel réi-lor! vechi-lor ! limpeti-lor! 


Abl. dela réi-i. dela vechi-i. dela limpet-i. 
Il, Adjectivorum Generis foeminini. , 


Nomina Adjectiva foeminina easdem Articuli formas 
assumunt, atque cum ciusdem generis (foeminini) sub- 
stantivis, secundum easdem regulas flectuntur, id est: 
quae exeunt in à assumunt Articulum a, e. g. Formosi, 
cum Art. formós'a, vel formósa: quae in e desinunt 
pariter Art. a; e, g. mare, marea, vel marea; quac 
- vero in ea vel é illa assumunt Art. oa vel la €. g. grea, 
grea-oa, gravis. 


Paradigm a. 


Singularis. 





NM. Formos'a, Subiire-a, Roa-oa-la, 
formosa, sublilis. mala. 

G, à formos'ei-ii. a subtire-i-ii a ré-lei. 

D.  formos'ei-ii. subtire-i-ii, ré-lei. 

K. pre formos'a. pre subtire-a. pre rea-oa-la. 

V. o formos'a. o subtire-a. o rea-oa-la. 

A.delaformos'a, |dela subtirc-a. dela rea-oa-la, 

Pluratlis, 
N. Formése-le, Subtiré-le, Ré-le, 


formosae, subtiles. malae. 
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G. a formóse-lor.| a subtiréle-lor. à Féle-lor. 
D.  formóse-lor. subtiréle-lor.| . réfédor. 
A. pre formóse.le. |! pre subtiréle.le. |: pre réle-le. 
V. o formóse! ve/| o subtiréle! ve/| o réle! vel 
formóse-lor! subtiréle-lor! réle-lor! 
A.delaformósele. |dela subtiréle-le. | dela réle-le. 


Ofservatio. Quae superius de Art. oa, notavimus, 
hic quoque locum habent; id esi: dum Art. og, con- 
jungitur cum Adjectivis, quae in é, sive ea desinunt; 
o, potest mutari in Z, ut loco: albicé-oa, possumus di- 
cere: albicé-la; buné-oa, buné-la, 


§. 16. 
‘De Doclinatione substantivorum cum Adjectivis. 


Hic sequentes fundamentales regulae sunt obser- 
vandae. ‘ 


1. Si Adjectivum cum substantivo masculini generis 
simul sit declinandum, quod ex eis praeponitur susci- 
pit Articulum et declinatur, quod autem postponitur 
percasus invariatum manet, ; 


IT. Declinatio substantivorum masculinorum, 


Forma. 1. Declinatio substantivorum generis mas- 
culini postposito Adjectivo. 


Singularis. Pluralis. 
N. Pomu-l, du'ce, Pomi-i dulci , 

pomus dulcis, pomi dulces. 
G. a pomu-lui, dulce.| a pomi-lor dulci. 
D. pomu -Iui dulce. pomi-lor dulci. 
A. pre pomu- dulce, pre pomi-i dulci, 
V. o pomu-le dulce! o pomi-lor dulci?! 
Abl. dela pomu-’! dulce. dela pomi-i dulci. 


Forma. 2. Declinatio substantivorum generis mas- 
culini praeposito Adjectivo. 


Singularis. |, Piaralis. 


N. Dulcerle pomu, : Dulci-i pomi. 
ducis pomus. . duices pomi. 
G. a dulce-lui pomu. a dulci-lor pomi. 
D. dulcerlui pomu. dulci-lor pomi. 
A. pre dulce-le pomu. pre dulci-i pomi. 
V. o dulce ve/ dulce-le | o dulci vel dulci-lor po- 
" pomu! mi! 
A. dela dulce-le pomu. dela dulci-i pomi. 


9. Si Adjectivum , et Substantivum foeminini ge- 
neris simul sint declinanda, quod ex iis praeponitur de- 
clinatur; quod vero postponitur, per casus quidem in- 
variatum manet, in Genitivo tamen et Dativo singulari 
. & mutat modo in e, modo in i. 


II. Declinatio substantivorum generis foeminini cum 
Adjectivo. 


Forma. 1. Praeposito substantivo, ct postposito 
Adjectivo, 


Singularis., Pluralis, 

N. . Pinur^ albi. Panuri-le albe. 

pannus albus, pannus alli. 
G. a panur’ei albe. a pánuri-lor albe. 
D. pánur'ei albe. pánuri-lor albe. 
A, pre pánur'a alba, pre pánuri-le albe. 
V. o panura alba! o pánuri v.pánuri-lor albe! 
A. dela pinur'a alba. dela pánuri-le albe. 


Forma. 2. Postposito substantivo, et praeposito 


Adjectivo. 


Singularis. Pluralis. 
N. Alb'a pinurá. albe-le pánuri ved o 
albus pannus. albi pannus. 
G. a alb'ei pinure. a albe-lor pánuri — € 
D. alb'ei pánure. albe-lor pánuri — e 
A. pre alb’a pinura. pre albe-e panuri— e 
V. o alba pánurà. o albe-lor pánuri! — € 


A. dela alb’a pánuri. dela albe-le pànuri — c 
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§. 11. 


E - 
Declinatio Nominum cum Pronomine Demonstrativo 
aquestu, ef aquelu. 


Pronomen demonstrativum, aguesiu, et aquelu, 
vel praeponitur, vel postponitur Nomini: itaque in 
primo casu, i.e. si Nomini praeponatur, tunc tantum 
Pronomen declinatur, Nomen autem manet invariatum, 
cujuscunque sit generis; in secundo casu vero, i, e. si 
Nomini postponatur, tunc utrumque declinatur. Itaque: 


I. In Genere Masculino. 


Forma, 1. In primo casu quando Nomini prae- 
ponitur. 


Singularis. Pluralis. 
N. Aquestu Domnu mare, Aquesti Domni mari ; 
iste Dominus magnus, isti Domini mugni.: 
G. a aquestuiDomnumare,| a aquestor Domni mari. 
D. aquestuiDomnu mare. aquestor Domni mari. 


A, pre aquestu Domnu mare. | pre aquesti Domni mari, 

V. o. aquestuDomnu mare!| o aquesti Domni mari, 

A.dela aquestu Domnu ma. |dela aquesti Domni mari, 
re. E 


Forma. 2. In secundo casu quando Pronomen 
aquestu Nomini postponitur, 


Sineularis. Pluralis, 
N.Muntele aquestu umbrosu,|  Muntii aquesti umbrosi. 
mons iste umbrosus. montes isti umórost. 
G.a muntelui aquestui um-j a muntilor aguestor umbro- 
brosu. Si. 
D.muntelui aquestui umbro- muniilor aquestor umbro- 
Su. etc. Si. etc. 


Ji. in Genere foeminino. 


Forma. 1. Praeposito Nomipe. 
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Singularis. ; Pluralis. 
N. Aquéstá Beserica inaltà;| Aqueste Beserici inalte. 
75a Ecclesia alta. istae Ecclesiae altae. 


G. aaquestei Beserici inalte.]a aquestor Beserici inalte. 
D.aquestei Beserici inalte.| aquestor Bescrici inalte. 
etc. etc. 


Forma. 2. Postposito Nomine, 


Singularis. Pluralis. 
N. Erba aquésta verde, Erbile aqueste verdi, 
herba ista viridis. herbae istae virides. 
G,aérbei aquestci verdi, |a érbilor aquestor verdi. 
:D. érbeiaquestei verdi. érbilor aquestor verdi. 
etc. : etc. 


Observandum. Adjectivum totü, omnis, si praepo- 
natur substantivo, in Singulari in utroque genere manct 
indeclinabile, c. g. Tot’ omul’, omnis homo, Gen. a tot 
omul’, omnis hominis. In foem: téti fiptura, om- 
nis creatura; Gen, a tótà faptura, omnis creaturae. 
In Plurali vero in ambobus Numeris declinatur more 
Adjectivorum. : 


Interim si hoc Adjectivum per se absque substanti- 
vo sumatur, tunc in utroque Numero declinatur more 
substantivorum, nam tunc consideratur tanquam sub- 
‘stantivum; e.g. Totul’, totum; Gen. atotului, totius; 
Dat. totului, Zotz. etc. Plur. Totii, Gen. a tuturor. etc. 


Nomina Adjectiva communia; id est: quae in e de- 
sinunt; ut: mare, dulce, subtire, verde; cum sub- 
stantivis masculini aut foemini generis aequaliter decli- 
nantur; ut: Pomu verde, pomus viridis; frundia ver- 
de, frons (dis) viridis; bátu subtire, baculus subli- 
lis, tenuis; nuia sublire, ferula vel virgulta subti- 
Jis; cimpu mare, campus magnus; apd mare, aqua 
magna, cic. 
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§. 18. 
De Formatione Nominum foemininorum a mas- 
culinis. 
]. Ex substantivis. s 


1. Nomina substantiva Consangvinitatis , fiunt foe 
minini generis assumendo literam à, seu vocalem u in 
à mutando ; 0. g. socru, socer, sócrá, socrus; Nepotu 
Nepos, Nepota, Neptis; cumnatu, cognatus, cum- 
nati, cognola. etc, 


Excipe: Tata, Pater; Frate, Frater; Unchiu ,.* 
Patruelis ; quia haec pro genere foeminino habent dis- 
tinctum Nomen; e. g. Tati, foem: habet Mama; Fre 
ie-Sóri; Unchiu-Mitusl, amita. 


2, Nomina Gentilitia formant foemininum ex mas- 
culino assumendo de, aut óicá, v.g. Unguru, Hunga- 
ras, Unguróe, vel Ungoróicà Hungara; Rusu, Russus, 
Rusóe, vel Rusoicà ct etiam Rusea, foemina Russica, 
Sérbu, Servus vol Rascianus, Serbóe vel Serboicá, 
Serva vel Hasciana, Turcu, Turcus, Turcóc, vel 
Turcoica, foemina Turcica. 


Verum Románu, Homanus v. Falachus, habet, 
Ruminá, dicitur etiam Románcá; Moldovanu, Molda- 
ens, Moldovanà, vel Moldovanci; Bucovinéanu, Buco- 
vineani; Talianu ved ltalianu, Taliancá ved Italiana. + 


Observalio. Macedo-Romani brevius, et rectius 
formant Nomina foeminina a masculinis; dicendo: Tur- 
eu, foem. Tured; Grecu, Gréci; Némtiu, Némtii. 


3. Nomina appellativa supremarum Dignitatum, tam 
secularium , quam ecclesiasticarum, fiunt foeminini ge- 
neris assumendo Syllabas ési, es A, aut isi, ut: Impéra- 
tu, Imperator, lmpéorátésá, Inperatrix ; Princu, Prin- 
ceps, Princesi; Palatinu, Palalinus, Palatinésà vel Pa-- 
latinisi; Preotu, Sacerdos Preotési, Sacerdotissa, etc. 


4. Nomina Appetiativa, quae minores dignitates, 
cat plane servilia niuis eenotant, fiunt foeminini Ge- 


Dod — 

neris, quae exeunt in ia ultimum az in fia mutando: 
ut: Negutidtoriu, Negotiator, Negutidtoritid; purcariu, 
porcarius, purcáritiá; vácariu, vaccarias , vacaritia. 
Quae vero desinunt in z illud mutant in zia, ut: Cà- 
pitanu,, Capitaneus, Capitinitid; Spanu, Supanus vel 
Comes, Spanitid, etc. Directoru, Directoritid ; Inspecto- 
ru, Inspectoritia, etc. 


5. Nominibus Animalium, maxime autem silvatico- 
rum, ut foeminina fiant, additur de v, g. lupu, /upus, 
lupóe; ursu, ursus, ursóe; epurc, Zepus, epuróe; leu, 
leo, leóe. 


Excipe: Cerbu, cereus, quia focmininum habet 
ciutd; cdprioru, capreo/us, capriórá. Item Nomina 
animalium domesticorum, quae pro foeminino genere 
habent nomen distinctum ; prout: asinu, asinus, asina, 
cine, canis, cátià; berbece, vervex, oue; calu ca- 
ballus vel equus, épi, égua ; porcu, porcus, scrofa, 
scrofa; tauru, taurus, vacàá, vacca ; martanu, vel 
mitocu, catus, micid, vel catusà; gálinariu, vel co- 
cosu, gallus, gdiind, galina, — 


x Porumbu, paíumóbus, iamen format foemininum 
porumbitid; páséroi, passer, pasere; sed páunu, pavo 
habet paunitià. — 


Observandum. Secundum Dialectum Macedo-Ro- 
manam Nomina allata faciunt masculinum ex foeminino 
accipiendo in fine litteram à, e. g. lupu, Zupus, lupá; 
ursu,ursij porcu, pórcá, — 


JI. Ex Adiectivis, 


Y. Adjectiva quae in genere masculino desinunt in u, 
in foeminino mutant z, in d, v. g. negru, niger, né- 
gri, nigra; acru , acer, acrá, acris; bunu, bonus, 
buni, dona; lungu, longus, lungi, longa; legatu, 
ligatus, legatà, ligata. $ 


Quae desinunt in Za formant foemininum in e; ut 
vechiu, ve£us, vechie; preditoriu, praedator, predátó- 
re, praedatriz ; trecitoriu, Zransiens , trecitóre. 


Sic- et Nomina. Adjectiva: communia in foemininó - 
Sicut in masculino reservant e; ut: témpu turbure, £eni- 
pus turbidum; api turbure, agua turbida ; porn 
dulce, dulce pomum ; nucá dulce, nux dulcis. 


$. 19. 


De Formatione Numeri Pluralis substantivorum = 
ex singulari. = 


1, Ex substantivis Masculini generis: oe 


1. Nomina substantiva, quae vel natura sua viftsi 
tribuuntur vel 'eoram officia, aut dignitates signfficant 
formant plurafem in i v. g. Domnu, Dominus, Dont 
ni, Domini; pruncu, puer, prunci, pueri; frate, 
Frater, frati, fratres; cuscru, consocer, cuscri, 
consoceri ; Impératu, Imperator, Impérati, Zmpera- 
tores; Consiliariu, Consiliarius, Consiliari, Consilia- 
rii; pástoriu , pastor , pdstori, pastores. 


Excipiuntur hine Papa, Papa, Basa, Bassa cw. 
Dux supremus Turcarum, quia pluralem habent in ei 
e.g. doi Pape, trei Base. 


2. Nomina substantiva masculini generis animalium 
domesticorum ct silvaticorum pariter formant Pluralem 
ind, e. g. Calu, equus, caii, equi; bou, bos, boi, 
boves; lupu, dupus, lupi, dapi; cerbu, cereus, cer- 
bi, cervi ; ursu , ursus, ursi, ursi; asinu , asinus, 
asini, asin? ; tauru, taurus, tauri, fauri; bibolu, 
bubalus , biboli , bubaii; iepure Zepus , icpuri, 
lepores. 


3. Nomina substantiva in e desinentia, quae sexum 
Masculinum significant aut a Nominibus latinis mascu- . 
lini generis tertiae declinationis proveniunt formant. 
pluralem mutando e in 7, ut: páriete, partes, párieti, 
parietes ; ariete, aries, aricli , arietes ; lóle, follis, 
foii, folles; berbece , vervex, berbcci, verveeces; 
cine, canis, cini, canes; teciune, tilio, teciuni, £;- 
tiones; vulture, vudtur, vulturi , vultures; cirbune, 
carbo, cárbuni, carbones: marmore, marmor, mar- 
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mori, marmores; verme, vermis,“ vormi ,-vermes ; 
dénte, dens, dinti, dentes. TE : 


4. Nomina substantiva arborum fructiferarum, aut 
silvestrium similiter Pluralem formant in Z, e, g. miru, 
zalus, meri, mali; pomu, pomus, pomi, pomi; 
piru, pirus, peri, piri; fagu, fagus, fagi, fagi ; 
nucu, nucus, nuci, naci; prunu, prunus, pruni, 
pruni; "céresu » Cerasus, ceresi, cerasi; ulmy, ul- 
mus, ulmi,.almi ; plopu, populus, plopi, pepuli; 
frasinu, Jraxinus, frasini, fraxini, etc. 


5. Nomina substantiva fructus cujuscunque generis 
siguificantia formant Pluralem in €, Vag. grinu, vel 
grau, triticum, in plur. gráno; cucurus, cdco-oryza 
vel, fürcicum, cucurusé; máru, malum, mere, ma- , 
fa3-pérá, pirum, pere, pira; corési, cerasum , ciré- 
30, cera sa ; pruna, prunum , prune, prana, etc. 


6. Nomina substantiva partes corporis, aut res 
manufactas designantia, formant Pluralem -alia in e, 
alia in z, alia vero in Url, e.g. picioru, pes, picidre, 

, wedess degetu, digitus, degete, digitis capu, caput, 
eapite, capita: os, os, (ossis), óse, ossa ; organu, 
“rganum, organe, orgena; caru, curres, varó,. 
eurrns; ficu, filum, fire, Ja; lemnu, ligntm , lem- 
ne, figna; semnu, signum, semne, signa 3 ochiu, 
"oculus, ochi, oculi; umeru, humerus, .umeri, Aume- 
7i; genunchiu, genu, genunchi, genua; piru, pilus; 
peri, pilé ; peptu, pectus, pepturi, pectora; blidu, 
patina, blide, patinae ; toiagu, baculus, toiage, 
éaculi; patu, lectus, paturi, Zecté 5 nodu, .nodas, 
noduri, nodi; jugu, Jugum juguri, Jaga; strangu, 
strangulum , stranguri ; olu, olla magna vél ampho- 
ra, olyris faguru, Javus, faguri ; Struguru y dotrus, 
struguri; fumu, fumus, fumuri, fim; vinu,: vinum, 
vinuri, viz, : " "m e 5 


T 

I 7. His accedunt adhuc Sequentia subsiantiva: cim- 

Qu, campus; témpu, lempus; randu, ordo; iadu, 

hiatus sive infernus: vénatu, venatus ; riu, reus y 
3 : ? 5 > 

vervu, verfex; plumbu, blumbum; somnu, somaus 


D 
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^ fénu, foenum, et alia ex lexicis discenda «quae pari- 
ter Pluralem formant in uri, ut: cámpuri , -témpuri , 
vénturi, véndturi, plumburi,: etc^ x 

I Ex substantivis foerpinini generis formamus Plu- 
.ralem sequenti modo: 


1. Substantiva foeminini generis in á desinentia, 
resque animatas ; aut inanimatas, fructus, ornatum mu- 
-‘Hebrem, -aut instrumenta. domestica designantia, for- 
mant Pluralem mutando ain e, v. g. Dómná, Domina , 
Domne, Dominae; verguri, virgo, vergure , virgi- 
nes; fiid, filia; fiie; filiae; feciorá, virgo ,, fecióre, 
(virgines ;- mumá;" mater; mume, nists: sdcra, so- 
crus, Sócre,.socri; nepóti, neptis, nepóte , neptes; 
capri, capra, capre, ceprae; épà, equa, épe, equae; 

cipriord, capreolus , vel caprea, cápriore, caprio- 
. 4; 6b, olla, dle,’ ollae; api, aqua; ape, «quac; 
masi; mensa , mese, mensae; íevésti, fenestra, 
fereste, fenestrae; furcutid, farcilla, vel furcula; 
furcutie, furcillae; etc. substantiva fructus denotantia 
v. g. aluni, avellana, alune, avellanae; péràj pi- 
rum , pere, pira; cérési, cerasum, cérege, gerdsa s 
pruni, prunum, prune; pruna, eic. 


JExcipe.: Ex nominibus res animatas significanti- 
bus, sora, soror; muiere, mulier; nuoras nurus; 
quia Pluralem habent sorori, sorores; nuruori, nurus; 
muieri, mulieres. Ex substantivis res inanimatas sig- 
-nificantibus excipe: vacd, vacca; oue, ovis; limba, 
dinqua; quae Pluralem habent in 7 v,g. vaci, vaccae; 
oui ,' oves; limbi, linquae. Ex iis autem, quae fru- 
ctus designant excipe: fragá, fragum vel Sraga-fra- 
rorum; nuc, nux ; persica; persicum , quae Pluralem 
pariter formant in 7 et etiam in e ut: fragi, v. frage 
fraga; nuci, nuces; perseci, persica, a i 


. Huc pertinent adhuc. etiam haec substantiva : ruga, 
‘rogatio; fugà, fuga; stranga,- porta augusta in 
ovili ; pungá, alias bursá, marsupíum; quae aeque 
" Buralem formant ini v.g. rugi, fugi, strungi, pungi. 
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2, Nomina substantiva foeminina ab adjectivis, aut 
verbis derivatain e, formant Pluralem in Z, v. g. bunita- 
te, bonitas; bunitii, bonitates; sanitate, ‘sanitas, 
sanitati ; lungime, longitudo , lungimi, Zonpitudines; 
cintare, eaniieum , cintari, canticas ducere, ductus, 
poriatio, vel vectura, duceri; singuràtate, solitudo, 
singuratati, solitudines. : 


3. Nomina substantiva foeminina simplicia in. e .. 
desinentia formant similiter Pluralem e in ¢ mutan- 
do; ut: punte, pons, punti, pontes; plóe, pluvia, 
ploi, pluviae; schintee, scintilla, schintei , seintil+ 
dae; fune, funis, funi, funes; vespe, vespa, vespi, 
vespae; unghie, znquis, unghii, ungvess osie, axis, 
osii, axes; lege, lex, legi, leges; furingine, fuli- 
go, furingini, fulisines, ete-— 5 :-: 


Nomina snbstantiva in é vel ea. desinentia in Plus 
rali assumunt Ze; ut: curea corium, sive dorum , curé- 
le, Zora; rinduné, hirundo, rindunéle, hirundines; 
vergé, virga, vergéle, virgae; turturé, Zurtur, tur« 
turele, iurfures. 


De Formatione Numeri Pluralis Adjectivorum, 


I, Adjectivorum Generis, Masculini, . 


^2. Omnia Adjectiva masculini Generis desinentia iu 
consonantem, aut vocalem z formant Pluralem in Z,' 
more latinorum ; v. g. ru, reus, sive malus , réi, 
rei; negru, niger, negri, nigri; vechiu, vetus, ver 
chi, veteres; bunu, onus, buni, boni; largu, lars 
gus, largi, largi; latu, latus, lati, lati; ager, acer; 
.ageri, acres; misel, miser, migej, miseri; téner, 1ez 
ner, téneri, teneri, — : go Le Ca 


d 

. 8. Adjectiva communis. generis mutant e Nomina- 
Aivi Singularis in Nominativo Plurali in 7, v. g. tare, 
fortis, tari, fories; verde, viridis, verdi, virides; 


dulce, da/cis, dulci, du/ces; limpede,: limpidus , 
limpedi , limpidi ; mare, magnus, mari, magni - 


Il. Adjectivorum Generis foeminini, 


«4, Adjectiva foeminini Generis desinentia in 4 for- 
mant Pluralem mutando à ine; v. g- bund, bona, bune 
bonae; ténerd, tenera, ténere, tenerae ; minunati, 
mirabilis, minunate, mirabiles 5 grósà, crassa, grose 
crassae. 


Excipe, desinentia in gà quia Pluralem habent in 

, £i, ut lunga, Jonga, lungi, longae; larga, larga, lar- 

gi, Jargae. Desinentia vero in ea faciunt Pluralem in 

le, v. g. rea, rea, vel mala, réle, reae ; sive .ma- 
lae; grea, gravis, gréle, ‘graves. - ! 


2. Adjectiva communis generis foeminina, mutant e 
singularis in Plurali in z, e, g. mare, magna, mari, 
magnae; verde, viridis, verdi, virides. 


Observandam. Multa nomina. subsfantiva in Lin- 
qua Daco-Romana inveniuntur, quae in Numero singu- 
lari sunt generis masculini, quae dum ad pluralem nu- 
merum transeunt una, aut pluribus syllabis crescunt, 
et fiunt foeminina ejusmodi sunt : capu, caput, capete, 
capita, nodu, nodus, noduri, nodi; podu, podium, 
poduri, podia; turnu, turris, turnuri, tarres cic. 


Ulterior manuductio, quomodo ex singulari Plu- 
ralis formatur, invenitur in Lexicis, et ex communi 
sermone optime propria reddi petest.- 
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Ds dugmento, et decremento significationis /No- 
minum, 


‘I, Augmentum Nominum substantivorum, et adje- 
ctivorum, ! . Gr ESI 


1. Nominum Adjectivorum masculinorum quia com- 
parantur, significatio in Linqua-Daco-RHomana vix ali- 
quando augmentatur; augetur autem Substantivorum 
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eiusdem generis valde. quando eis in fine additur oiz 
v, g. Omu homo, omoiu, Aomo. extra ordinariae 


magnitudinis ; calu, equas, ciloiu, eqguus valde ma- 
gnus cic, : B 
* 

2. Foeminina autem Nomina incrementum acci- 
'piunt, assumendo syllabam óze, vel oiu, ut: Muiere, 
mulier, muieróne vel muicroiu, mulier valde magnae 
staturae ; fétà , ftia , dicitur fétoiu vel fétóne, "fétà- 


. toiu, filia innupla extra ordinariae magnitudinis. 





II. Decrementum Nominum. 


1, Significatio Nominum tam Adjectivorum, quam 
Substantivorum generis Masculini imminuitur accipien- 
do unam ex hisce syllabis, utiu, isoru, elu, celu, asu 
v. g.Domnu, Dominus, Dominisoru, Domicelu, Domé- 
eellus; Frate, Frater, Fritutiu, Frátisoru, Fraticelu, 
vel Fritelu, Fraterculus vol Fratrice/lus; cine, ca- 
nis, cinutiu ved cinkoru, caniculus; ciclu, catu- 
das, diminutivum babet catelusu 5; nepotu, nepos, ne- 
‘potelu. Sic et Adjectiva, bunu, donus, bunutiu, vel 
bunisoru. done/lus, nevru, niger, negruliu, negriso- 
ru, nigrellus, aliu, abus, albutiu, albisoru, albidus. 


Observandum. Eliam Nomina propria virorum, 
et foeminar "unm potiunlur incrementum et decrementum ; 
ut Joan, Joannes, Joanoiu, Joanutiu, ved Nutiu, doc 
nitià ; Martinu, Martinus, Martinoiu, Martinutiu; Ge- 
orgie, Georgius, Georgitid ete, Foeminini ut: Ana, 
Anna, Anée, Anutii; Maria, Maria, Mariutia etc. 


2. Foeminina imminuuntur adjungendo sibi unam 
exhis quae sequuntur syllabis: itia, isórà, icea, utii, 
icá, cica; v. g. Domna, Domina, Domnitii, Domnutià , 
Domnisora, Dorem Domnicea, Domicella; buna, bo- 
na, bunitia, bunisori, bunicea, bunuci, Gone//a; dul- 
ce, ducis, dulcutià, duleitorà , du/ce/Za cic 


6. 22. 
De Comparalione Adjectivorum. 


Omnia Adjectiva in Linqua nostra Daco- Romana 
sicul in Latina, lialica, et aliis per tres gradus compa- 
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rantur, nimirum Positivum, Comparativum, et Super. 
fativum, indicantes in quali statu res aliqua vel Persona 
inveniatur, id est: quanto res una prae alia emincat, 
quanto sit major vel minor, molior vel pejor, turpior 
vel pulchrior, Nihil est facilius in linqua D'áco-Romana, 
quam formare comparativum , ct superlativum a Positi- 


vo gradu. 


Comparativus enim formatur praeponendo Posili- 
vo conjunctionent mai, magis, v. g. Bunu, bonus, mai 
bunu, melior; lungu,Zongas, mai lungu, longior; sin- 


tu, sanclus, mai sáhtu, sanctior; et Superlativus fit 


praeponendo ei Pronomen Demonstrativum, quclu,- z//e 


in genere masculino, et quea,7//a in genere focminine, 


ac Adverbium mai, magis; x. g. quelu mai bunu, opti- 
mus, quea mai buná, oplima, quelu mai lungu, Zoz- 
gissimas, quea mai lung, longissima E quelu mai sin- 
(du, sanctissimus, quea mai santa, sanctissiima, Vel ht 


eliam praeponendo Ádverbium pré va/de, ut pré bunu 


optimus, pré sáàntu; sanctissimus , ete, 





Para digm aL 


Comparatio Adjectivi cum substantive masculini 


N, Nucu'l umbro- 
su, nacus um- 
órosa. 

'G. a Nucu'lui um- 
brosu, 

D. .Nucu'lui 
brosu, - 

A. pre Nueu't um- 
brosu. 

V.-0 Nucu’le um- 
bróse! mae 

Abl dela Nucul| 


umbrosu, 


um. 





generis, 


Singularis. 


mai umbrosu, 


iai umbrosu, 
mai dmbrosu > 
mai umbrosu, 
mai umbróse! 


mai umbrosu. 


[quelu mai umbro- 
su. 


quelui mai umbro- 
Su. 

quolui mai' um+ 
brosu. . 


*quelu mar umbro- , 


su. . 
quelu mai umbro- 
sel. 
quelu mai umbro« 
su, 


— 56 -—. 


E Pluralis, ; 
N, Nuci-i umbro-|mai umbrosi,  |quei mai umbrosi. 
81, 
G. a Nuci-loy Um-| mai umbrosi, * POTE mai um- 
brosi. ! DONEC , brosi. 


ete, E etc. etc. 





Paradigma IL: 


Comparatio Adjectivi cum Nomine foeminini 


generis, : 
Singularis. ] yr. 
N.  Ap'a amará,|mai amará, quea mai amarà, 
agua amara, qon : 
G. a Ap’ei amare,|mai amare, , quei mai amare, 
D. Ap'ei amare,|mai amare , quei mai amare , 
A, pre Ap’aamara,|mai amard, iquea mai amarà, 
V. o Ap'aamará! {mai amará! quea mai amari, 
Abl, dela Ap'a ama- | mai amara, . delaquea mai ama- 
! rá. ^ ] : ra. 
7 ) Pluralis. 
N. Ape-le amare, |mai amare, que-le mai amare ,' 
G,a Ape-lor ama- mai amare, que-lor mai amare, 
is e : 4 à S 
. D. Ape-lor amare,| mai amare, que-lor mai amare, 
A. pre Ape-le ama-}mai amare, E que-le mai amare, 
"o re. "x s ges. 
ete, E . etc. ete. E 


Nota. tn Superlative, sicut jam superius monui, 
loco quelu mai, quea mai, potest poni, imo frequen- 
tissime ponitur pré, forte, detotu, preste mdsura, quae 
significant valde, Semana ultra modam, supra 
modum , nimis. 


ivory 


$. as. 
De Nominibus Numeralibus. 


Adjectivis numerantur etiam. Nomina Numeralia. 
Sunt autem Nomina Numeralia septuplicia, nimirum: 
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Cardinalia, Ordinalia, Proportionalia , Multiplicativa, 
Duplicativa, Partitiva, et Collectiva. 


I. Cardinalia sunt quae Numerum absolute signi- 
ficant, et quorum interrogatio est quóti? quot? ui: 


Unu, unà 1 8I 
doi 2 
trei 3 
patra 4 
quinqué , 5 
sése 6 
sépte , 
optu 8 
noué 9 
dece 10 
unu-epre-decq 11 
doi-spre-dece |da2 
trei-spre-dece 13 
patru-spre-dece 14 
quinqué-spre-deqe 18 
sése-spre-dece 16 
sépte-spre-dece 11 
optu-spre-dece 18 
noué-spre-dece 19 . 
doué deci  . 20: .. 
doué deci si unu at) 
doué deci gi doi : 22 
trei deci 4 js0 .- 
patru deci , sa 40 
quinqué deci ." .,]90 
sése deci ' 60 
septe deci ; * 10 
optu deci 180 
noué deci ,, ° 31 90 
.wnasutà | i 100 
doué sute 200 
trei sute , 300 
patru sute =, 400 
quinqué sute : 500 





sése sute 600 


septe sute 700 





optu sute* 8007? -— cc 

noué .sute 1900. 

una vel o mic ^ 1000 : 

doué mii ^7 F2000. 

irei mii ^ 3000. ^ J 

patru mii — 4000 
^quinque mii 5000 

sése mii 6000 

septe mii 7000 

optu mii 8000 

noué mii . 9000 

dece mii — 10000 XxaCco»5 
una ced o sutá de mii 100800 |centum millia 
unu milionu 1000000 |unus millio 
doué milione "d 212000000 |duomilliones. 


Nota 1. Exhis numeris solus unu et una’ declina- 
tur (sicut Articulus indelinitus, cujus declinationem iam 
vidimus, et qua Pronomen inferius iterum- recurret) 
reliqua manent indeclinabilia; tamen quando exprimunt 
Dativum recipiunt Praepositione.- 1 da v. g. la doi ome- 
ni amu, datu pine, duobus hominibus dedi panent. 
Interim si opus sit reliquos numeros declinare; possu-: 
mus eos declinare praeponendo Nomini Pronomen do- 
monstratirum Numeri Pluralis, quei, quele, i/le,-7llae+ 
v. g. Quei doi omeni ,. 7//i duo homines, Gen.a que- 
lor doi omeni, iZ/orumduorum hominum. Quele doué 
muieri, ///ae duae mulieres, Gen. aquelor de dou? muie- 
ri, iZlarum duarum mulierum, sa ciu 


Nota 2. Si haec Nomina Numeralia cum subslaa- 
tivo conjungantur , tunc supra novemdecim- recipi: 
unt Praepositionem de e. g. Douédeci de omeni, wf: 
ginti homines; quinquédeci de omeni, quinguagéns 
mii homines; una sutà de omeni, centam hominese. . 


: 3 , 
Nota 8. ’Ambi, imbe, ambo, ambae, sic decli- 
nantur: 
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Pluralis. 
Maseutl, . . 5» 5 Foem. 

N. ?"Ambi, amébo. N. "Ambe, ambae. 

G. a ’Ambilor, améorum.|G. ..a 'Ambelor,amóarum, 
D.  "Ambilor, ambodus.\D. ?^Ambelor, ambabus. 
A, pre'Ambi , ambos, .---|A. pre 'Ambe, ambas. 

V. o"Ambi! o ambo! V.. o *Ambe! oambae! 
A.dela’Ambi, ab ambobus.|A. dela’Ambe,ab ambabus. 


Il". Ordinalia sunt, quae. numerum ordine dige- ’ 
stum significant et ponuntuy ad quaestionem, alquóte- 
ie? quotus? ae : &e we 


: . ~ Sore ores $t 
1. Numeri ordinales formantur addendo cardinali- 
bus Ze etpraeponendo al v. g. aldoile, altreile, secundus, 
* ferlius etc. Tamen Numerus cardinalis unu, format or- 
dinalem anteiu, primus, qui melius dicitur primul. 


2. Numeri ordinales foeminini .generis formantur 
praeponendo cardinalibus unuma@ et postponendo alte- 

| yum; v. g. aquinquea parte, guinta pars;  asesea 
partes. sexta, pars, ete. Doi tamen habet, adoua, se- 
cunda; trei, atrea, tertias patru, a patra, guartd.' 


- Interim numerus cardinalis una format ordinalem 
ánteia, vel prima, prima. ‘ 


Ill. Proportionatia, quae proportionem aut ha- 
bitum rei adrem exprimunt; et ponuntur ad quaestio- 
nem de quóteplese ? guotuplex? ut: simplu, vel de 
una-plési, simplex; de doudplese, duplex; de trei- 
plese , etc. ; 


. io loe ae 


IV. Multiplicativa,.quae ponuntur ad quaestio- 
nem de quóte. ori? guoties? vel guot vicibus ? ut 
wnaóri (odata) unavice; de douéori, bés vel. binisvi", 
cibuss de treiori, fer, ctc. 


V.. Duplicativa, quae ponuntur ad quaestionem 
in quétu? in quot? vel quotuplus? ut; simplu, siz- 
plus; indoitu, duplus, vel duplicatus; intreitü, £ri- 
plus, etc. 


= 6 - 


VL Partitiva, quae partem integri aliquam de- 
notant et ponuntur ad quaestionem aquóta parte? quota 
pars? ut;'Unintregu, unum integrum ; una parte a in- 
tregülui, una pars integri ; diumitate, dimidietas, di- 
midjum; un patrariu, unus quadrans; trier ia, tri- 
ens; un seseriu, sextans, un optariu, wrus octans; et 
sic porro. Sic etiam in plurali potest dici: doi pátrari 
duo quadrantes ; septe pitrare , septem quadran- 
des, cic. 


VIL His addimus Collectiva ad quaestionem qua- 
tequóti ? quoteni ? wt: singuru, singulus ; in plurali 
singuri, singulé; una páreche, unum par; doinsi, 5i- 
ni; treinsi, terni ; quinquéinsi, guint, etc, 


CAPUT It 
De Pronomin e. 


$. 24. 


Pronomen ponitur loco substantivi, et declinatur 
in Genere Numero et Casu; e. g. loco Petrus au venitu, 
Petrus advenit ; dicimus: el au venitu , ze advenit, 


S. 25. 
F'ariae Classes Pronominum. 
Pronomina sunt sequentia: 
1. Personalia, (Personale). 
2. Heciproca, (Intorquétóre.) 
3. Conjunctiva, (Inpreunitore). 
4. Possessiva, (Posesive). 
5. Demonstrativa , (Aritdtore). 


9. Interrogativa, (Intrebátórc). 


C3 € 
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. Relativa, (Reducétére). 


. Indefinita seu Impropria , (indefinite). 


S. 26. 


Declinatio Pronominum Personulium. 


jl Persona. 


Singularis. 
N. io, efo. 
G. a meu, met. 
D. mie, mthi. 
A. pre méne, me, 


A, dela méne, a me. 


It. 
Singularis. 
N. tu, fu. 
G. à tiu, Zur. 
D. tie, dbi. 
A. pre tene, £e. 


Abl. dela tene, a £e. 


Pluralis. 

noi, nos. 
a nostru, nostrum; 

nou, nobii. 
pre noi, 05. 
delanoi, @ nobis. 


Persona. 


Pluralis. 
voi, vos. 
a vosiru, veséram; 
voui, vobis. 
pre voi, vos, 
dela voi, a vobis. 


Wl Persona. 
Singularis. 
Maseul. Focminin. 
N. el-clu, ie. ea-lea, z//a. 
G. a li, illius. a ei-lei, zZius, 
D. lui, illi, ei-lei, zr. 
A. pre el-elu, zZZum. pre ca-lea, i//am. 
Abl. dela el-elu, a5 i//a. delaea-lea, ab iila. 
Pluralis. 
Mascul. Foemin, 
N. cicli, ZI. el-e, ae. . 
G. a lor, illorum. a lor, i//arum. 
D. lor, ilis. lor, zs. 
A. pre ci-eli, os. pre ele, i//as. 
Abl delaci-eli, aó is. jdelaele, ad iilis. 


ES Ar un 
Nota. 4. Pronomen tertiae Personae elu, lea, in 
singulari et edz in plurali magis usitatum! estin dialecto 
Macedo-Romana seu Macedo-Valachica, Ceterum in nos. 
tra quoque Lingva recte usurpatur, ; . ] 
Nota, 2. Loco Pronominis tertige Personae el, ea, 
potest dici: dansu’l, dóns'a, ^ ! : 
! Wo ca pos Coo 
Eius Declinatio. 
de Singularis. . 
0000 uu, Maseul o dC Foeimin. . 
"N. dénsu’l, «Ze. i| déns’a, . 77a. 
G. a dénsu-lui,Z/ius,'| a déns'di, ius, 
D. ^ -dénsu-lui, ZZ.: déns'ei, 37/4 ~ - 
/A. pre dénsu-l, | iZ/um. pre déns'a, | i//am. 
Abl. dela dénsw'l, a5 i470." | dela déns'a, a4 iila. 






Pluralis. 
Maseul. .- i Foemin, ] 
N. dénsii, ^ z/L - dénse-le, . 7/7ae; 
€. a dénsi?lor,z//orum.| a dénse-lor, - iZ/arum. ; 
D. dénsi-lor, ZZ/is.. , dense-lor; 77/is. 


A. pre dénsii,^ i//os, pre dense-le, z/as, : 
Abl.deladénsi-i, a5 iZZis dela dénse-le, a ilis. 


Sans 
De Pronomine Heciproco. 


‘ ; i 
'' Pronomen Reciprocum est illud cujus. sensus ad 

eandem Personam de qua sermo fit reducitur; hoc Pro- 

nomen Nominativo casu in utroque Numero caret. 


,Biue Declimnatio 


Singularis. ^ . Pluralis | 
-G à siu, su. : (o a Süi, sui. 
D. sio ved siesi, sibi. sie-siesi-lorusi, sr. 
D » > 


A. pre Séne-sénesi, se se. pre séne-sénesi, se, se. 
'Abl.dela séne-sénesi, se,ase.{dela Séne-sénesi, se, ase. 
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‘Nota. Accusativus ct Ablativus Singularis Pronomi- 
num Personalium Zo, Zz; et Reciproci utriusque nume- 
ri duplici, ratione scribitur, ut: pre mine, pre tinc; 
pre sine ; ved pre méne, téne, séne; in Abl, dela mine, 
line, sine; ve£.dela.mene, téng, Sene.. 


+ §. 28. 
De.Pronomine Conjunctivo, 


Pronomen Conjanctivum derivatur a Pronóminibus 
Personalibus Zo, tz, ef; estque duplicis generis: unum, 
Pronomen Conjunctivum Dativi casus: alterum. autem 

. Aceusativi; haec Pronomina nihil aliud sunt, nisiDativi 
et Accusativi abbreviati Pronominum Personalium, quae 
cum omnibus fere Orationis partibus conjunguntur, unde 
ctiam Pronomina Conjunctiva audiunt, 


P 


31. Pronomen Conjunctivum Dativi casus; 


Singularis. 





- 4, Pers.” "a, Pers. 5. Pers. 
eo 8 LUCR Mnt utriusg.Gen. Gen, Com. * 
D, . mi mrhi. |ti, tibi. |i, d. — —- si, sibi. ^. 
venit. | mie; zuiAi. | tie, 1267. |lui, ei, ZU. 7; |sie, sibi, 
tul ; Pluralis | 

D.' "ni, nobis.|vi; vobis.|li, Zis. | si, sibi 
venit {noul-noi, [|vouLvoi. |eli,ei-ele. ^ |sie, s/7. 
à . . . 


Hic in Singulari omittendo in prima Persona e, ex 
mie,remanet mi; pariter in secunda omittendo e, ex 
‘die, remanet Ji ; in tertia autem ex luf rejiciendo du; 
et ex ei rejiciendo e, manet i. à É 


In Plurali in prima et secunda Persona omittendens 
do o, ex noz, voi ; vel ou, ex noui, voui, remenet ni, 
vi, Quod autem tertiam Personam concernit, notandum: 
quod olim tertia Persona mascul:. numeri plur, nor di-^ 
cebatur ei, sed ei; sicut hodiedum. dicunt Macedo-Ro« 
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mani seu Macedó-Valachi, etno$ etiam in genere foem. : 
non dicimus ee, sed reservantes 2, dicimus e/e. Hinc 
iam facile formabimus tertiam Personam ex edi omitten- 
do e, remanet Zi, pro genere mascul. et ex ele, omit- 
tendo pariter e, manet Ze, pro gen. foem. , 


Tl. Pronomen Conjunctivam Accusativi casus, 


Singularis 


i. Pers. 2. Pers. ^8. Pers; 
4 1 E 
Acc; me, me. te; te. Se, sé: 
"venit | méne. téne. . Série; 
a y 

Pluralis 

Ace: ne, nos: |ve, vos, | jse, s&s. 
venit PNE ! . [Vor : [séne. 
ü 


$. 2. ; 

De Pronominibus Possessivis. 

| Pronomina Posséssiva sicut Conjunctiva derivàn- 
tura personalibus; et indicant cujus res aliqua sit aut 
Persona; suntque,sequentia: ameu, amea, meus, mea; 
atiu, atáa vel ta, fuus, tua; asüu, sia vel sa, suus, 
sua; anostru, anóstra, noster, nostras avostru,avós- ' 
tra, vester, vestra; aloru, ilorum, De quibus haec 
sünt notanda: ] 


1. Pronomina possessiva in Nominative , Accusa- 
tivo , et Ablativo casu pcssunt praeponi; aut postponi 
Nominibus; in. aliis casibus raro sunt praeponenta, 


2. Quando haee Pronominà Nominibus postponun: 
tur, amittunt literam initialem a, atque exigunt, ut 
Nomen ad quod referuntur; habeat Articulum defini- 
tum; e.g. loco ameu vecinu; dico: vecinu’l meu. 


3. Quando prá&áeponuntur.Nominibus, post &, quod 
est initiale, regulariter acceptant Articulum Nominis, 
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ad quod referuntur, in utroque genere, et Numero ; 
e.g. al meu Párénte, meus Parens, ai tui Pirénti, £a 
Parentes ; a tia sora, tua soror, ale tiale sorori, £zae 
sorores; al sáu cine, suus canis, ai sii cáni, sai 
tanes, etc:- S * 


4. Quando posiponuntur Nominibus substgntivis, 
Masculina quidem per solos Numeros declinantur, Foe- 
ininina autem in Genitivo, et Dativo singulari accep- 
tant Articulum def, Num. plur, Gen. foem. Ze, e. g. sora 
mea, mea soror; Geni. a sororei meale, mege soro* 
ris. Dat. sororei meale, meae sorori. | 


5; Pre Acéusativi, et dela Ablativi, eis pracmitti+ 
tur, quando, praeponuntur Nominibus. : 

Declinatio Pronominum Possessivorum. 

I. Postposito Nomine. 


Singularis 


Masculinus. 
N. - Al meu frate, meus frater. 
G non dicitur. Y is 
D. ^ non dicitur. . . E 
A, pre al meu frate, - meum fratrem, 
V. ml frate! _ mi frater! 
A. dela al meu frate, ^u meo fratre. 


Pluralis. 


N Ai mei frati, . mei fratres. 

G. noh dicitur. : 

D, . non dicitur. "E 

A; pre ai mei frati, . 7 meos fratres. : 
V. .mb frati!" mei fratres ! 

A, dela ai mei frati, a meis fratribus. 


Singularis 


es . Foemininus, 
N. ^ A mea sord, mea, soror. 
GC non dicitur. s 


D. non dicibar. ; 

A. pre a mea sora, meam sororem, 

V. mi sora! mea soror! 

A. dela a mea sora. @ mea sorore, 
Pluralis. 

N. * 4 méle sorori, meae orsores. 

G. non dicitur. 

D. non dicitur. 

A. pre a méle sorori, meas sorores, 

V. mi sorori! meae sorores! 

A. dela a méle sorori, a meis sororibus. 


H, Praeposito Nomine. 


Singularis. 





Masculinus. 
à Frate-le meu, frater meus. 
G. a frate-Iui meu, Jrairis mei. 
D. fraie-Iui meu, Jratri meo, 
A. pre frate-le meu, Jratrem meum. 
V. o frate-le meu! o frater mi! 
A. dela frate-le meu, a fratre meo. 
Pluradlis. 
N. Frati-i mei, Sratres mei, 
G. a frati-lor mei, fratrum meorum. 
D. frati-lor mei, fratribus meis, 
A. pre frati-i mei, fratres meos, ^ 
V. o frati-i mei! o fratres mei! 
A. dela frati-i mei, & fratribus meis. 
Singularis 
Foemininus. 
N. Sora mea, soror mea. 
G. a soror-ei mea-le, sororis meae. 
D. soror-ci uiea-le. sorori meae. 


A. pre sora mea * sororem meam. 
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V. o sora mea! © soror mea! 

A. dela sora mea, @ sorore mea. 
Pluratli. 

N. Sorori-le mé-le, sorores meae. 

G. a sorori.lor mé-le,  sororum mearum. 

D. sororilor mé-le,. sororibus meis. 

A. pre sorori-le mé-le, sorores meae. 


9 sororile mé-le! o sorores meae! 
* dela sorori-le méle, a sororibusmeis. 


cn 


Haec est declinatio Pronominis Possessivi in prima 
Persona secundum quam et reliqua omuia Pronomina 
Possessiva declinantur ; uti: al tuu, a tia; al stu, a sta; 
al nostru, a nostra; a vostru, a vostrá; a loru. ] 


Observatio. 1. Pronomina Possessiva secundae et. 
tertiae Personae, in Genere Foeminino duplici ratione 
scribi possunt, uti; a tha, asta, tua, sua; vel a ta, 
asa more Gallorum. Cacterum melius cst si scriban- 
tur tia, sa, nam haec Pronomina debent prolongari 
quasi scriptum esset, taa, saa, à autem obscuri soni 
in medio ad id inservit. 


Observatio, 2, Quando Nomina substantiva con- 
sangvinitatum. declinantur cum Pronominikus Possessi- 
vis, in Singulari Articulus potest exmitti; ut: frate meu; 
nepotu tàu; socru süu; muma sa, mater sua, eic. 


$. 30. 
De Pronominibus Demonstrativis, 


Pronomiaibus Demonstrativis indicamus Perso- 
nam aliquam aut aliam rem, vel earum Yroprietatem ; 
quorum usus in Lineva Romana admodum est frequens. 
Huc numeramus sequentia: 


Masculina. 


Aquest, aquestu , | hic, |Aquel, aquelu, ie. 
> ved . 
quest, questu,  j ste, quel, quelu, ze, is. 
5 * 
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aist, aistu, iste. el, elu, de. 
ist, istu, iste. : 
io insumi, ego ipse. el insusi, i//e ipse. 


iu insult, £u ipse. 


Foeminina. 


Aquéstá, aquésta, ista. Aquea, aqueia, i//a. 
quésta, quésta, ista. quea, aqueia, illa, ea. 
aisti, aista, ista. qué illa. 
asta, asta, ista. ea insasi, illa ipsa. 


Declinatio Pronominum Demonstrativorum, 
I, Pronominis: aquest, aquestu; aquésta, aquesta, 
Singularis. . Pluralis. 


Masculinus. ^ 


N. Aquest , aquestu, Aquesti, ist. 
iste. 
G. a aquestui, zstins. a aquestor, istorum: 
D. aquestui , isti. aquestor, istis. 
A. pre aquest, aquestu, |pre aquesti, istos. 
isium. 
V.caret. caret 
A. dela aquést, aquestu, ab dela aquesti, ab tstis. 
isto. 
Singularis. Pluralis. 
Foemininus. 
N. Aquésta , ista. Aqueste, istae. 
G. a-'aquéstei, Zstius. a aquestor, istarum. 
D. aquéstei, is£i. aquestor, zs£is. 
A. preaquésta, istam. pre aqueste, zstas, 
V.caret. caret. 


A. dela aquésta, ab ista. |dela aqueste, ab istis. 


Secundum hane formulam declinantur Pronomina 
Demonstrativa masculina; quest, questu; ist, islu; ac 
foeminina; quéstá, quésta, asti, asta. 


bg a 
Il. Declinatio Pronominis: aquel, aquelu; aquea, 
quea, qué. 


Singularis. Pluralis. 
Masculinus. 
N. Aquel, aquelu, 77e, Aquei, E. 
G. a quelui, dus. a aquelor, il/orum. 
D. quelui , 7j. . aquelor, illis. 
A. pre aquel,aquelu,i/Zum, pre aquei, illos. 
V.caret. caret 


A. dela aquel, aquelu , ab dela aquei, ab illis. 
illo. 


Foemininas. 
L4 
N. Aquea, aqueia, illa. Aquele, i//ae. 
G. a aquei, idius. a aquelor , i//arum. 
Dn. aquei , ili. aquelor , itis. 
A. pre aquea, illam. | |pre aquele, i//as. 
V.caret. caret 


A, dela aquea 5 ab ila. dela aquele ; ib ulis. 


* Secundum hanc formulam declinantur Pronomina 
Demonstrativa. masculina : quel, quelu, el, elu; prout 
ct foeminina; quea, qué vel ea. 


Observatio. Haec Pronomina Genitivum pluralem. 
habent duplici ratione, uti: aquestor , aquelor; vel 
aquestora, aquelora ete. à 


IH. Declinatio Pronominis Demonstrativi: insumi, 
ego ipse; insuti, £u. ipse; insusi, ille ipse; quod sem- 
per conjungitur cum Pronominibus personalibus, to, tu, 
el , noi, voi, ei; nam indeclinatione horum Pronomi- 
num golum Pronomina personalia flectuntur ; ipsa im- 
mutabilia manent; ut: É 


$ingularis 


Masculinus. 
Cam I. Persona. Cum II. Pers. Cam III. Pers. 
N. Jo insumi. Tu insuti. El insusi. 


ego ipse. . Iu ipse. ile ipse. 
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C. a meu insumi.| a tàu irsuti. al süu insugsi. 
D. mie insumi. tie insuti. sie insusi. 
A.pre méne insumi, pre téne insuti. |pre sene insusi, 
A.dela méne Insumi| dela téne insuti. |delaséne insusi. 


Plurealis. 


N. Noi insine. Voi insive, Ei insisi, 
N. alnostruiasine,| al vostruinsive,| al sau insisi. 
D. noui insine, voui insive, loru insisi. 
A.pre nói Insine, pre voi Insive. pre ei insisi, 
A. delanoiinsine. |dela voi insive, dela ei insisi, 


Hic in tertia Persona, in Genitivo casu, in utroque 
numero, Pronomen declinabile Possessivum al siu, mu- 
tatur secundum Genus Nominis, de quo sermo est; e, g. 
Petru al stu calu insusi Pau véndutu; ved Petru insusi 
au véndutu calu'l shu, Petrus ipse suum equum ven- 
didit, Plural. Petru ai sti cai insusi i au véndutu ; vel 
Petru insusi au vóndutu caii siti etc. (Vide Syntaxim) 


N. Jo insami, Tu insati. Ea insasi, 

€go ipsa, tu ipsa. Ula ipsa. 
G. a! meu insemi. a tüu inseti. al süu insesi, 
D. mie insemi. tie inseti, sie insesi, 


A. pre méne insami pre téne insati. |pre séne insasi. 
A.dela méne insami | dela téne insati, |dela sene insasi, 


Pluralis 


N. Noi insene. Voi insevé. Ele insesi. 
G, alnostru/nsene al vostruinsevé| al sku insesi. 
D. nout insane, voui insevé, loru insesi, 


A.pre noi lasene, pre voi insevé, [pre ele inscsi, 
A.dela noi insenc.. {dela voi insevé, {dela ele insesi, 
$. 31. / 
De Pronominibus Interrogativis, 


Ene : ,. i i 
1 ronomina Interrogativa sunt talia, quibus de re 
$amua aut Persona interrogamus ; suntque duplicia; alia 
: ol " o: tat sf igs 
simplicia, composita alia, Simplicia sunt: quare? 9u/s? 
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quate, uade P quine? gut vel quae? que? guid? 
qui? gui: 


Declinatio Pronominum Interrogativorum: 


I. Pronominis: quare, quarea. 


Singularis. Pluralis. 
Zs P 
Masculinus. 
N. Quare, quis. : Quari, gui. 
G. a quirui v. acut, cujus. a quáror, quorum. 
D. quárui-cui, cuz. _ quiror, quibus. 
A, pre quare , quem. pre quari, quos. 
A. delaquare, a quo. dela quari, a quibus. 
Singularis. Pluralis. 
Foemininus. 
N. Quarea, quae. Quare, guae. 
G. a cui, cugus. a aquàáror, gtarum. 
D. cui ,- cuc, quaror, quibus. 
A, pre quarea , quam. pre quare, quas. 
A. dela quarea, a qua. dela quare, a quibus. 


Secundum hanc formam declinantur etiam compo- 
sita Pronomina ex quare; ut: bre quare, aliquis ; ori 
quare, quicunque; fiesquequare, quilibel ; Votquare, 
guivis; ubi tantum Pronomen quare declinatur, parti- 
culae autem ore, ori ctc, manent immutabiles ut: 


Singularis. 7 Pluralis. 
Masculinus. 
N. Ori quare, quicunque. Ori quari, quicunque. 
G.aori cui, cujuscunque. a ori quiror, guortun cun- 
elc. que, eic. 
Foemininus. 
N. Ori quarea, quaecun-| Ori quare, quaecunque. 
que. 


G. a ori quárei, cujuscun-|a ori quáror, quarumcun- 
gae, eic. que, ele. 
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‘Il, Declinatio Pronominis Interrogativi: quine ? 
guis, vol quae. . 


Singularis. Pluralis. 
N. Quine, quis, v. quae. Quine, gui, v. quae. 
G. acui, cajus. a quáror, quorum, v. 
" quarum. 
D. cui, cur. quáror, qaibus. 


A. pre quine, 'gzem v. quam.|pre quine, quos ,'v. quas. 
A.delaquine, a quo v.a qua.|dela quine, a quibus. 
e 
Secundum hanc formam declinantur etiam compo- 


sita; oriquine, guicunque; órequine, quispiam ; totu- 
quine, unusquisque ; fiequine, quilibet ; quineva, ali- 
quis ctc. ut: Nom.quineva. Gen, acuiva, Dat. cuiva. etc. 


§. 32. 
De Pronominibus Relativis, 


Pronomina Helativa Personam, aut rem antece- 
dentem in memoriam rovocant 3 cujus Generis in Lin- 
gua Daco-Homana sunt duo, ut: quarele, qui, et qua- 
rea, quae; quel qui, i//e gui; et quea que, ea quae. 


1. Declinatio Pronominis: quarcle , quarea. 


Singularis. 


Masculénus Foemininus. 
N. Üuarele. gui ' Quarea, quae. 
G. aquirui, cujus. à quirei, caus. 
D. quarui, ez. quárei, cai. 
A. pre quarele, g:stem. pre quarea, guam. 
A. dela quareie, a gano. dela quarea, « gua. 


Plural es 





\ PUL yu Quarc, quae. 
Ci. 3 quiror, gaoram. a quáror, guoram. 
D. quiror, quibus. quiror, gutbus. 
A. pre quarti, gras, pre quare, guas. 


A. dela quarii, 7 guibus. jdelaquare, a quibus. 


H. Pronominis: quel qui, quea que. 
Singutaris 


Masculinus. Foemininus. 
N. Quel qui, idle gui. 
G. a quelui qui. 
D. quelui qui etc. 


Quea que, illa quae. 
a quei qàe. 
quei que etc. 





Piuralis. 


N. Quei qui, 77i qui. 
G. a quelor qui. 
D. quelor qui etc. 


Quele que, i//ae quae. 
a quelor que. 
quelor que. 





e. 3 

Hic Pronomen qui, que? manet indeclinabile, et 

tantum. Demonstrativunt quel, quea, quod semper est 

praeponendum Relativo declinatur; e. g. quel qui eu 
ficutu ecriu'l, qui fecst coelum ete. 


$. 85. 
De Pronominibus Indefinitis. 


Pronomina Inde finita sunt illa, quae rem aut Per- 
sonam de qua sermo est non determinant; ex quibus 
alia sunt declinabilia, indeclinabilia alia; declinabilia 
sunt: 


Alt, altu, adler. Alta, aliera- 
un, unu, guidam. o, una, quaedam. 
tot, totu, omnis. tota, omnis. 


nimene, z2e72no. 
améndoi, ambo, nterque. améndoé , ambae. 
imbi, amóo. ámbe, ambae. 


Forma Pronominum Indefinitorum declinabilium. 
I. Pronominis: altu, alt, alta. 
Singularis. 


Masculinus. Foemininus. 
N. Alt, altu, ater. Alta, altera. 
G, a altui, alterius. | a altei, alterius. 
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D. altui, eZferj, : altei, alterz, 
A. pre altu, alterum. pre alta, alteram. 


A.delaaltu, ab atero. dela alta, ab altera, 


Pluralis, 


N. Alti, altii, er. Alte, altele, aZ/ae. 
G. a altor, aaltora, alio-| a altor, a altora, alia- 
rum, rum 
D. altor, altora, ais. altor, altora, aliis, 
. À. pre alti, altii, adios. pre alte, altele, alias. 


A. delaalti, alti, ab ais. dela alte, altele , ab adis. 


ll. Declinatio Pronominis : unu, una. 
e 
Sin 2 ularis, 


Masculinus. . Foemininus. 
N. Unu, quidam. Una, quaedam. 
C. a unui, cujusdam. à unci-ii , c /usdam. 
D. unui, caíidam. unei-ii, cuidam. 
A, preunu, quemdam. pre una, guamdam. 


A.dalaunu, a quodam. {dela una, « quada. 


Pluralis, 


N, Unii, qaidam, Unele, quaedum, 

GO. a unor-ünora,quoruxi-| a unor-uvora, yuarun. 
dam, dam, 

D. unor-unora, guibus- unor-unora, qguibus- 
dam. dam. 

A, pre unii, guosdam. pre uncle, gza5dam. 


À. delaunii, « quibusdam. dclaunele, & quibusdam. 


Sic declinantur etiam camposita ex unu ut: nequi- 
unu, zullus, nequiuna, mille; nesunu, nesuna; ve- 
runu, veruna ; ubi tantum unu, una, declinaiur, adjuu- 
cium autem nequi, nes elc, manet immutatum. 


Iit. Declinatio Pronominis Indciinitiz amendoi, amén- 
doé, dmbi, dmbe. 
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Pluralis, 


Masculinus. Foemininus, 

N. Améndoi , ambo. Améndoé, ambae, 

G. a aménduror, améo-| a améndurora, amba- 
rums. run. 

D. aménduror , ambo- aménduror-a, améa- 
bus, bus. 


A. preaméndoi, ambos. |pre améndoé, ambas. 
A. delaaméndoi, ab amóo-|dcla amedoé, ab ambabus. 


bus. 
Pluratlis. 
N. Ambi, ambo. —— Ambe, ambae. 
G. a ambilor. a ambelor. 
D. ambilor. ambelor. 
A. pre ambi, pre ambe. 
A. dela ambi, dela ambe. 


IV. Declinatio Pronominis: nime, nimine. 


Singularis. 


N. Nime, nimene, nemo. 

G. a nimenui, neminis. 
D. nimenui, nemini. 
A. pre nime, nimenc, neminem, 
A. dela nime, nimene, a nemine. 


Forma Pronominum Indeclinabilium ; quae sunt se- 
quentia : 


' Nesquine, quispiam. Nesquine, guaepiam. 
nisque , quidam. nesque , quaedam. 
nisquare, nullus. nesquare aulae. 
quitu, quantum. 
quóti, quot. quate, quante. 
quitva, aliquantum. quàteva, aliquot. 


Haec Pronomina aliter declinari non possunt, nisi 


assumendo in Dativo casu Ja, in Accusalivo pre, et in 
Ablativo dela, e. g. 


ME 


N. Nisque ómeni, quáteva muieri, 
quidam homines. aliquot foeminae. 
G. non dicitur. non dicitur. 
D. la nisque ómeni, la quateva muieri, 
quibusdam hominibus. aliquot foeminis. 
A. pre nisque ómeni, pre quáteva muieri, 
quosdam homines. aliquot foeminas. 
A. dela nisque ómeni, delaquiteva muieri etc. 
a quibusdam hominibus. ab aliquot foeminis. 


Sic declinantur ctiam. reliqua superius enumerata 
Pronomina; quibus adjungitur ctiam, totu, tótà, omnis, 


CAP U T IV. 
DeDeverbis 
$. 34. 


Verba sunt cae orationis Partes, quae per certos 
Modos, Tempora, et Personas conjugantur, casibus 


vero carent. 
« § 35. 


A. De Generibus Verborum , scu (Divisio Verbo- 
rum). 


Verborum Genera à Lingva Daco-omana. sunt 
oclo; nempc: 


1. Verba Auxiliaria. (Ajutàtore). 

2. Activa. (Lucratore) 

3 Passiva. (Pátimitórc). 

4. Neutra, vel media, (De Metiulocu): 
5. Deponentia. (Depunetire). 

6. Heciproca. (Intorquétorc). 

7, hreegularia, (lregulare). 


$. Impersunalia, (Nefácesci). 
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L Verba Auxiliaria sunt, quae omnibus reliqui$ 
Verbis in eorum Temporum formatione auxilium prae- 
stant; ut: io sim, vel sint, ego sum; io amu, ego 
habeo; io voiu, vel vreu, ego volo. ' 


Il. Verba Activa sunt, quae actionem aliquam sig- 
nificant Substantivi, aut Pronominis in Nominativo po- 
siti transeuntem in aliquod objectum; e. g. 1o scriu, ego 
scribo; io ducu, ego duco; io aru, ego aro, etc. 


Ill, Passiva sunt, quac passionem substantivi , 
aut Pronominis in Nominativo casu positi significant ab 
alio aliquo factam; io me laudu, ego Jaudor; tu te 
laudi, £z laudaris; el se laudd, ie laudatur; id 
est: alter, me, te, illum laudat. 


IV. Media vel Neutra sunt, quao nec actionem , 
nec passionem significant, sed tantum statum mediunt 
actionis indicant; ul: io stau, ego sto; io siedu, ego 
sedeo; io dormu, ego dormio; io ámblu, ego am 
bulo, ctc. 


V. Deponentia sunt, quibus statum animi, et sen- 
siones nostras internas manifestamus ; ut: io me miru , 
ego' miror; io me turburu, ego stomachor ; io me ro- 
gu, ego precor; io me bucur, ego laetor, etc. 


Vi. Verba Reciproca sunt, quae sensum oratio- 
nis ad candem Personam de qua sermo erat reducunt; 
e.g. io me culcu, ego decumbo; io me lauu, ego 
me lavo; io me peptinu, ego me pectino, etc. 


VIL. Irregularia sunt, quae à communibus alio- 
rum Verborum regulis in aliquo, discrepant; ut: io 
ieau , eyo levo vel accipio ; noi luyimu, mos accipi- 
mus 5 io viu, ego vento; nol venimu, 7205 venimus 5 
io rémáiu, ego remaneo ; noi remánemu, mos rema- 


nemus, cic. 


vit. Impersonalia Verba sunt, quae tantum in 
tertia Persona Numeri singularis usurpantur ; ut: ploe, 
pluit 5 ninge, ninpil; tunà, fonat; fulgera, fulgurat; 


grandina, grandinals seapira, fulmina, etc. 


— 3 — 
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B. De Modo, Tempore, Numero, et Personis 
Ferborum. 


Conjugatio Verborum continet in se: 4. Modos. 
2. T'empora. 3. Numeros. 4. Personas. 


I. Modi sunt quinque: 

1. Modus Indicativus. 

2. Modus Imperativus , sive Modus Mandativus. 
$. Modus Conjunctivus. . 

4. Modus Optativus. 

5. Modus Infinitivus. 

TI. Tempora sunt Septem : 

1 Tempus Praesens. _ 

2. Praeteritum Imperfeclum. 

%. Praeteritum Perfectum Simplex. 

4. Praeteritum Perfectum Augmentatum. 
5. Praeteritum Plusquam perfectum 1. 
6. Praeteritum Plusquam perfectam 1I. 
7. Denique Tempus Futurum. 

IL. Numer? sunt duo; 


1. Singularis, ad quem ponitur Verbum quando de 
actione unius Personae tantum loquimur; c.g. io cantu, 
650 canto ; tu cànti, tu cantas; el cinta, ile cantat, 


2. Pluralis, ad quem ponitur Verbum quando de 
actione plurium Personarum Sermonem instituimus : ut: 
noi cintimu, nos cantamus ; voi cántati, vos canta- 
Ts; ci cantd » tli cantant. 
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1V. Personae sunt tres, 

Singularis: io, tu, el, ea; ego, tu, ille, illa. 

Pluralis: noi, voi, ei, ele; nos , vos, illi, illae. 
S. st. 

C. De Conjugationeé Verborum. 


Conjugatio est Variatio Verbi per Modos, Tem- 
pora, Personas, et Numeros; ut: io saltu, ego sal- 
ilo vol exulto; tu salli, tu exulias; el salta, ie 
exultat; io saltai, ego exulíavi; jo voiu sáltà, £go 
exultabo, etc. 


$. 58. 
Divisio Conjugationum. 


Sicut Verborum Genera in Lingva Daco-Romana 
sunt octo; ita eorum Conjugationes in totidem dispes- 
cuntur classes. ltaque: 


T. Conjugationes Verborum auxiliarium ; ut: io 
süm vel sünt, ego sum ; io amu, ego habeo; io voiu 
vel vreu, ego volo. 


Il. Conjugationes Verborum Activorum Regularium, 
cujus generis Conjugationes in Lingva Daco-Romana 
sicut in Latina sunt quatuor; et cognoscuntur ex Prae- 
sente Infinitivi; ut: 


4. Primae Conjugationis Praesens Infinitivi exit in 
are longum; e.g. arare, arare; ascultare, auscul~ 
tare; jocare, saltare. 


2. Secundae Conjugationis exit in ere longum; 
ut; cidere, cadere; tàcere, tacere; vedere, eidere; 
sedere , sedere. 


5. Tertiae Conjugationis exit in ere breve; ut: 
facere, facere; crescere, crescere } mergere, mi- 
grare. 


4. Duarine Conjugationis exit in ire longum; uti 
audire, audire; ómorire, occidere ;. dormire, dormire. 


Nota. 1. Vulgus in colloquiis solet omittere ulti- 
mam syllabam re Praesentis Infinitivi , aitque loco: 
arare, tàcere, facere, dormire: ard, ticé, fácé, 
dormi, etc. 


Nota. 9. Praesenti Infinitivi cum in &cribendo, 
tum in loquendo praemittitur litera «5 ut: a séminare, 
semirare; a culegere, colligere ; à cugetare , cogi- 
tare, atc. 


II. Conjugatio Verborum Passivorum , ut: io me 
vedu, ego videor ; io me laudu, ego laudor, cic. 


IV. Conjugatio Verborum Neutrorum, ut: io dor- 
mu, ego dormio. 


V. Conjugatio Verborum Deponentium, ut: io ine 
fogu, ego precor. 


VI. Verborum Reciprocorum ut: io me peptinu, 
ego me peciino; io me ungu, ego me ungo. 


VII. Conjugatio Verborum lrregulàrium ut: io leau 
velicau, ego levo vel accipio, etc. 


VIII. Conjugatio Verboruri Impersonalium, ut: tu- 
ni, lonat; plóe, pluit, ete. 


Observatio. Ad cognoscendum cujus Conjugatio- 
nis sil aliquod verbum semper tria "Tempora principa- 
lia sunt observanda; nempe: Tempus Praesens Modi 
Indicativi; Supinum; et tempus Praesens Modi Infini- 
divi; ut: 


Laudu, liudatu, liudare. 
Vedu, vedutu, vedere. 
Stringu, strinsu, siringere. 


Audu, auditu, audire. 
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Conjugationes V. erborum Auxiliarium. 
L Verbum Auxiliare, A Fire, esse. 
Modus Indicativus ^ 
Tempus Praesens, 
Singularis, Pluralis. 
Jo sim, sünt, $89 sum. {Noi sintemu, nos sumus 
vel escu *). 


tu es vel esci, Zu es. TOi sünteti, vos estis. 
el à vel este, cle est, €i sünt, ZZ sunt. 
ca é vel este, i/laest. ele sint, 7/lae sunt. 


Practeritum Imperfectum. 


Singular is Pluralis, 
Jo eram, ego erar. Noi eramu, nos eramus. 
tu erai, tu eras, Voi erati, vos eratis. 
el era, Ze erat. €i erau, i7/i erant. 
ea era, tlla erat. cle erau, éllae erant. 


Praeteritum Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Jo fui, vel fusei, ego fui.|Noi furimu, vel fusemu , 
‘nos fuimus. ] 
tu fusi, — fusesi, ta fuisti.|voi foriti ; — fuseti, vos 
fuistis. 
cl fü, — fuse, ;/e fuil.ei furo, — fuser, 777i 
J'uerunt, 
ca fi, — fuse, Ula fuit. ele furs, — fuserd, z7/ae 
fuerunt, 
Praeteritum Perfectum Augmentatum. 
Sineularis, Pluralis. 
Jo amu fostu , ego fur. Noi amu fostu, nos f nimus. 


etait fostu. du fuisti, | voi ati fosti, vos fuistis. 
el au fostu, i//e Sait. fei au fostu, 717i fuerunt. 
€a au. fostu, ila fuit. {ele au fostu, ZI aefuerunt. 


9) escu, in prima persora solum in Dialecto Macedo-Pomana usur- 
patur, 
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Praeteritum Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 
Jo eram fostu, ego fueram. |Noi eramu fostu, nosfuera- 
Nr mus. 
qu crai fostu, tu fueras. voi erati fostu, vosfuera- 
tis. 
el etd fostu, lle fuerat.|ci erau fostu, ii fue- 
rant, 
ca era fostu, illa fuerat. ele erau fostu, illae fue- 
rant. 


P. Plusquamperfectum i. 


Singularis. Pluralis. 
Jo fusesem, ego fueram. Noi fusesemu, nos fuera- 
mus. 
iu fusesesi , tu fueras. voi fuseseti, vos fueratis, 


cl fuseso, tla fuerat, {ci fusese, i/i fuerant. 
ca fusese, ila fuerat. ele fusese, i//ae fuerant. 


Futurum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo voiu fi, ego ero. jNoi vomu fi, nos erimus. 
iu vei fi, fu eris. voi veli. fi, vos eritis. 
el va. f, Ue erit ei voru fi, iHi erunt. 
ca va fi, ila erit. ele voru fi, illae erunt. 


Modus Mandativus, 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
uou, oss tu. Fiti voi, sitis vos. 
fie (fid) el, ea, sitille,illa.|fie (fid) ei, ele, sint li, 
illae. 


Futurum. 


Singularis. Pluralis. 
Si fiu io, u£ sim ego. Si imu noi, wf simus nos. 
si fi tu, n sis £a. si fiti voi, u£ sitis vos. 
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si fie (fid) el, ut sit ile.  |sl fie (fid) ei, ut sint i/i. 


si fie — ea, ut sit illa. 


si fie — ele, ut sint illac. 


Optativus et Conjunctivus Modus. 


Tempus Praesens. 


Singularis. 
Jo si fiu, u£ ego sim. 
tu si fl, wt du sis. 
el si fie (fid) ut ie sit. 
ca si fie — ut illa sit. 


Pluralis. 
Noisi fimu, wt nos simus, 
voi si fiti, u£ vos sitis. 
ei ei fie (fid) ut Zi sint. 
ele si fie — ut illae sint, 


P. Imperfectum Optativi. 


Singularis. 


Jo asi fi, ego essem. 

tu ai fi, du esses. 

el ar fi, clle esset. 

cea ar fi, illa esset, 
"deasi fiio, si essem ego. 


Pluralis. 


Noi amu fi, mos essemus. 

voi ati. fi, vos essetis. 

ei ar fi, r/di essent. 

ele ar fi, i//ae essent. 

*de amu fi noi, si essemus 
nos. 


Praeteritum Imperfectum Conjunctivi. 


Singularis. 


Jo si vrém fi, ego si essem. 


tu si vréi fi, Zu se esses. 


el si vré 
ea si vro 


‘io — vrém fi, ego essem. 


*de ^ yrém fi io, sz essem 


ss “ego. 


fl, ze si esset. 
fi, illa sc esset, 


"noi vrému fi, 


*de vrému 


Pluralis, 
Noi si vrému fl, nos si es- 
semus. 


voi si vréti fi, vos si es- 


setis. 


ei sl vré filli siessent. 
ele si vré fi, c/lae sí es- 


sent. 

nos esse- 
mus, 

fi noi, si esse- 
mus nos. 


Praeteritum Perfectum. 


Singularis. 


Pluralis. 


Jo si fiu fostu, ego si fue-| Noi sifimu fostu, nos szfue- 


rin. 


rimus. 


6* 


$7 
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tu si fi fostu, Zu si fueris.|voi sl fiti fostu, vos si fue- 


ritis. 
cl si fie fostu,ZZesifuerit. ci si fie fostu, i/i sz fue- 
rint. 2 
ea si fie fostu,ila sifaerit.|cle si fie fostu, Z//ae si fue- 
rint. 
*io asifi foslu, ego fuerim.|noi amufi fostu, nosfueri- 
mus. 
*deasifi fostuio, si fuerim de amufi fostu noi, si fre- 
ego. rimus nos. 


Praeteritum. Plusquamperfectum. 





Singularis. Pluralis. 
Jo st fu fos-| ]ego si fuis-|Noi si fimu nos si fuis- 
tu. e| sem. fostu. e| semus*: 
tusi fi fostu| 2 |/z. si fuis-|voi si fiti] e |vos sz fais 
«e| ses | fos — [e| setis. 
el sifiefosiul e | ile si fuis-jci si fie fos-| 7 IUE si fuis- 
B] set tu. Fi sent. c 
*jo asi fi fos- ego fuis jnoi amu fi nos fuisse- 
tu. sem. fostu. mus. 
*de asi fifos- jio si fuissem|de — amu fi ooi] si fuisse: 
tu. i | ego. , fostu. | mus nos, 


Nota. 1. Ex Temporibus stella* signatis unum 
est Optativi aliud autem. Conjunctivi Modi. 


Nota. 9. Loco Praeteriti Plusquamperfecti- pràe- 
sertim in communi sermone frequenter utimur Praete- 
vito Perfecto. 7 

: Futurum. 


Singularis. Pluralis. 
De voiufi io, si faero ego.|Devomufi nol, s fuerimus 
nos. - 
de vei fi tu, sifueristu. |de veti fi voi, sz fue. ilis . 
. vos. 
de va fi el, sifuerit ille.|de voru fi ei, si fuerint 
idi. 


deva fi ea, sifuerit illa. de voru fi cle, sz fuerint 
illae. 
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Modus infinitivus 
"Tempus Praesens: : 
A fi, vel a fire, esse. 
P. Perfectum et Plusquamperfectum. 
A fi fostu, fuisse. 
Futurum. 
Fiitoriwl, futurum esse. 
! Supinum. 
Fostu, qui fuit (fuitus). 
Gerun dui 
G. in dum et di. Dea fire, pentru a hive 
G. in do. Fiéndu. à 
""-—  À 3 ‘ 
P. Praes. Fiitoriul’. 
P. Praet, Fostu’l, qui fuit. 
P. Futur. A fi fiitoriu; vel quel qui va $i fie, facturus. 
IL Verbum Auxiliare, A avere, habere. 


Modus Indicativus 


Tempus Praesens. 


Singularis. Piaratis. 
lo amu, ego habeo. Noi avemu, nos /eaé enis. 
iu^ ai, tu habes. voi aveti, vos habetis. 


€', caare(a) lle, lla habet.|ct, ele aur, Hae habent. 


Praeteritum linperteciun. 


Singularis. Plaralis. 
Jo aveam, ego habebam, No) eveamu, nos habeba- 
i mus. 






sce 


tw aveai, tu hakebas.. — |vok dvebli, vos habebatis. 
el, ca avea, ille, illa habe-jei, ele aveau, Z//i, illae ha- 
bat. bébant. ] 


Praeteritum Perfectum Simplex, 


Singularis. Pluralis. 
Jo avui vel avusei, ego ha-|Noi avuramu vel avusemu 
bui. nos habuimus. ; 
iu avusi — avusesi, £z ha-|voi avurati — avuseti, 
buisti. vos habuistis. 
el, ea avii— avuse, ile, illa|ei, eleavuró  — avuserd, 
habuit. illi, illae habuerunt, 


P. Perfectum Augmentatum. 


Singularis, Pluralis. 
Jo amu avatu, ego habui.|Noi amu avutu, nos habui- 
mus. 
tu ai avutu, tu habuisli.|voi ati avutu, vos habuis- 
tis. 
cl, ca auavutu, ile illa ha-|ei,elle au avutu, ili, illae 


buit. habuerunt, 
, 


Praet. Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 
Jo amu fostu avutu,.ego ha-|Noi amu fostu avutu, nos: 
bueram. "habueramus. 
tu ai fostu avutu, tu ha-|voi:ati fostu avutu , vos 
bueras. habueratis. 
el, ea au fostu avutu, ///e, il-|ei, ele au fostu avutu, zZZ, 
la habuerat. illae habuerant. 


P. Plusquamperfectum II. 


Singularis. Pluralis. : 
Jo avusem vel avusesem ,]|Noi avusemu vel avusese- 
ego habueram. mu, nos habueramus. 
tu avusesi — avusesesi, £u|voi avuseti  — avuseteti, 
habueras. vos habueratis, 
el, eaavuse — avusese , 77/e, | ei, ele avuse — avusese, 


illa habuerat. illi,iliae habuerant. 





Seo BÓ turum: : 
Singularis. —. Pluralis. 


Jo voiu ave, ego habebo.|Noi vomu ave, nos habe 
bimus. 
tu vei avé, fu habebis. voi veti ave, vos habebitis. 
el, ea va ave, Hle, illo|ei, ele voru avé, illi, il- 
habebit. lae habebunt. 


Modus Mundativus 
Tempus Praesens, * 
‘ Singularis, ^ Pluralis. 
Aibi tu,.Aabe tu. Aveti voi, habete vos. 
&ibá el, ea, habeat iile,|aibá ei, ele, habeant, il- 
illa. di, illae, 


Futur ü m. 


Si aibi tu, we habeas fu. {Si avemu noi, ut habea- 


: mus nos, 
s] aibá el, ea, ut habeat|siaveti voi, ut habeati s vos. 
ille, illa. si aibá ei, ele, ut habeant 


tli; illae. 
Optativus et Conjunctivus Modus, 


Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Jo si amu, ut ego habeam.|Noi si avemu, ut nos ha- 
. beamnus, 
tu sl ai, ut tu habeas. voi sl aveti, uf vos hahea- 
tis. 
el, ea si aibà, z£ 7e, i7-|ci, ele si aiba, a illi, 
ta, habeat. illae habeant. 


Praeteritum Imperfectum Oplativi. 


Stngularis. Pluralis. 
Jo asi ave, ego haberem. |Noi amu avé, nos habere- 
mus. 





tu ai ave, £z haberes. voi ati-avé, vos haberetis. 

el, ea ar avé, i/7e, illa ha-lei, ale ar avé, idi, illae 
beret. , haberent. 

"de asi ave io, si haberem|de amu avé noi, s Aabere- 
ego. mus nos. 


Praeteritum Imperfectum Conjunctivi. 


Singularis. Pluralis. 

Jo si vrém avd, ego si ha-\Noisi vrému ave, nos si ha- 
bere. beremus. 

tu si vréi avé, tu s habe-|voi si vrcti avé, vos si ha- 
res. beretis. 

el, easivré avé, ZU, illa si ei, ele si vró avé, zi, i7- 
haberet, lae si haberent, 

"jo vréin avo, ego haberem.|noi vrému avé, nos habe- 

remus. 

*de yrém av? io » st habe-|de vrému avé noi, sz habe- 

rem coo. remus nos. 


Praeteritum Perfectum. 


Singularis, Pluralis, 

Jo si fiu avutu, ego st ha-|Noi si fimu avutu, nos si 
buerim, habuerimus. 

tu si fi avatu, tz s? habue-lvoi si fiti avutu, vos sz has 
ves, bueritis, 

el, ca si fie avutn, Ze, iZ- ei, cle si fie avutu, Z7, 
la si habuerit, illae si habuerint. 

*io asi fh avulu, eso ALa-|noi amu fi avutu, nos Aa- 
baerim. buerimus, 

*de asi fi avutu do, sz ha-|de amu fi avatu noi, si Aa- 
buerim ego. buerimus nos, 


Praeteritum. Plusquamperfectum. 


Singularis. Plaralis. 7 


Jo si fiu fostu avutu, ego si{Noi 5i ftmu fostu avutu, nos 
hadnissem. i sf habuissemus. 

tu si fi fostu avatu, te stivoi si fiti fostu avutu, vos 
habuisses. i si habuissetis. 
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el, ea si fie fostu avutu,lei, cle si fie fostu avutu, 
tlle, illa st habuisset. illi, illae si habuissent. 
Xio asi fi fosta avutu, ego noi amu fi fostu avutu, ros 
habuissem. habuissemus. 


“de asi fi fostu avutu io, si/de amu fi fostu avutu noi; 
habuissem ego. si habuissémus nos. 


a Futurum. 
Singularis. Pluralis. 


De voiuave io, si Aabuero| De vomu ave noi, sz Aabue- 
ego. rimus nos. 
de vei avé tu, si habueris tü.| de veti avé voi, si habue- 
ritis vos. 
de va avé el, ea, sf habue-| de vor avé ci, cle, si ha- 
rit ille, illa. buerint (li, illae. 


Infinitivus Modus, ] 
Tempus Praesens. 
Aavé, avere, habere. 
Praeteritum Perfectum. 
A fi avutu, habuisse. 
Praeteritam Plusquamperfectum. 
A fi fostu avutu, habuisse. 
^ Futurum. 
Avutoriull, ve quelu qui va ave, habiturus. 
Supinum, 
Avuty’, habitus. 
Gerundium. 


G, in di et dum. De a avere, pentru a avere, haben- 
di, habendum. 


G. in do, Avéndu, habendo, 


— $9 
Participium. 


P. Praes. Avéndu | habens. 
avatoriul’ 


P. Pract. Fostu'l avutoriu, qui habuit. 


P, Futur. Fiitoriul' avutoriu, vel. quel qui va avé, ha- 
biturus , vel qui habiturus est. 


IL Verbum Auxiliare 
A voiire, vel vrere, velle. 
Modus Indicativus. 
Tempus Praesens. 


Singularis. 
Jo voiu, voiescu vel io vreu, ego volo. 
tu vei, voiesci — tu vréi, iu vis. 
cl ca va, voiesce — el, ca vré, Ze, illavult. 


Piuralis. 
Noi voiimuve/ noi — vrému, nos volumus. 
voi voliti  — voi vréti; vos vultis. 
ci, elle voiescu — ci, cle vréu, i/i, illae volunt. 
Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. 


Jo voieam vel io .vream, ego volebam. 
tu voieai — tu vreai, £u volebas. 
el, ea voica — el, ea vrea, ille, illa volebat. 


Pluralis. 


Noi voieamu ve/noi  vreamu, nos volebamus. 
voi voieati — voi vreati, vos volebatis. 
ci, cle voieau — ei, cle vreau, 7//i lae volebant. 


Praeteritum Perfectum Simplex. 


Singularis. 
Jo voii velio vrui, ego volui. » 
tu voiisi — iu vrusi, — £u voluisti. 


el, ca vol — el, ea vrir. ille, illa volurt. 


oum 


Piuralis: 


Noi voiiramu velnoi. vrurámu, nos voluimus. 

voi voiirdti — voi vrurdti, vos voluistis. 

ei, ele voiird — ei,ele vruré, ili, illae volue- 
: runt. 


P. Perfectum Augmentatum. 


Singularis. 
Joamu  voiitu  ve/io amu vrutu, ego volui. 


tu ai voitu — tu ai  vrutu, tu voluisti. 
el, ea au voiitu — el, eaau yrutu, ildi, illae volae- 
d * runt. 


Pluralis. 


Noiamü voiitu vel noi amu vrutu, nos volaimus.* 


voi ati voiitu — voi ati vrutu, vos volaistis. 
ei, ele au voiitu — ei, eleau vrutu, ili, il/ae volue- 
runt. 


Praeteritum Plusquamperfectum I. 


Singularis. 


Jo amu fostu| , | veZ io amu fostu | . [ego volue- 
E "n ram. 

tu ai fostu| Z| — tu ai fostu | £ }éw volueras. 

el, eaau fostu| Z| — el, eaaufostu | = |élle, tla vo- 


luerat. 
Pluralis 


Noi amu fostu| 4 | ve noi amufostu |nos voluera- 


4 
e : T mus. 

voi ati fostu| —| — voi ati fostu |= |vos voluera- 
= e| dis. 

; - 3 ae 

ei, ele au fostu 2| cheloau fostu | 2 (z/i, illae vo- 

‘ * | Lueránt. 
P. Plusquamperfectum if. 
$ingulariézs. 
Jo voiisem vel vrusem, ego volueran. 


tu voiisesi — vrusesi, £u volueras. 
el, ca voiise — vruse, ie, illa, voluerat. 


= ds 


Plurdlis 


Noi — voiisemu vel vrusemu, nos volueromts. 

voi  , voiiseti — vruseti, vos volueratis, 

ei, ele voiise — vruse,. idi, illae voluerant. 
"S * 


Futurum. 


Singularis. 


Jo voiu voii ved ia voiu vré, ego volam. 
tu vei voii — tu vei vré tu voles. 
el, ea va voii — el, ea va vre lle, i/la valet. 


Pluralis. 


Noi vomu voii veZ noi vomu vré, nos volemus. 

voi veti — voii — voi veti  vré, vos voletis. 

ei, cle voru voii — ei, ele voru vré, ili, il/ae va- 
lent. 


Modus Mandatiras, 


Singularis 


Fa si voiesci ve/si vrei tu, fac ut velis tu. 
fi si voiéseà — sl vree cl, ea, fac ut velit ille, illa, 
Pluratis. : 
Si voiimu noi velsi vremu noi, — uf velimus nos. 
si voiili voi — sivreti voi, ut velitis vos. 
si voiéscd ci, cle, — si vree — ci, ele, u£ velint , illi, 
illae. 


Optativus et Conjunctivus Modus. 
Tempus Praesens. 


Sitngularis, 


fo si voiu, voiescu ved io sitreu, ni eso voli, 
ia si vei, voigsci — tu si vrei, ut £u welis. 


cl, ca si va,  vaiésed — el ea sivree. ud ille, illa 
velit. 
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Pluratis. 


Noi si yoiimu, vesi vremu, nos ut velimus. 
voi sl voiiti — sivreti, vos ut velitis. 
ei, cle si voiéóscd — si vree, illi, illae ut velint. 


P. Imperfectum Optativi. 


Singularis. 


Jo asi voii velio asi vre, ego vellem. 

tu ai voii — tu ai vré, tu velles. ] 
el, ea ar voii — el,eaar vró, ille, illa vellet. . 
*de  asivoii io — de asivré io, sé vellem cgo. 


Pluralis. 
Noi amu voii ce2noi amu vre, nos vellemus. 
voi ati voii — voi ati vré, vos velletis. 
ei, elear voii — ei, cle ar vre, | i/i, ildae vellent." 
"de amu voiinoi— de amu vré noi, sivellemus nos, 


P. Imperfectum Conjunctivi, 


Singularis. 


" 
Jo si vrém voii, ego si vellem. 

tu s] vréi — voli, iu si velles. 

el, easi vr6— voii, ille, illa: si vellet. 
"io vrém voii, ego vellem. 

*de vrém voii io, sz vellem ego. 


. Piuralis. 


Noi si yrému voli, nos si vellemus. ‘ 
voi ' sivréti — voii, vos si velletis. 
ei, ole si vre voli, iHi, illae@si vellent. 


rs : 2 
not viému voii, nos cellemus. 





er p reas T AESAIPSDAN 


Jo si fiu 
tu si fi 
el, ea si fie 


"io asi fi 
"de — asi fi 


Noi si fimu 
voi st fiti 
ei, ele si fie 


"noi am fi 
‘de am fi 


Praeteritum Perfectum. 


Singularis. 

velio  sifiu ego si voluerim. 
$l— tu sifi [alin s volueris. 
Z|— el ea si fie & ilte, iHa si volue- 
Ex x rit. 

— io  asifi ego voluerim. 
io|— de  asifi [iolgz voluerim ego. 

Pluralis. 

]veZnoi si fimu Inos sivoluerimus 
S|— voi si fiti 3 vos si volueritis. 
Z|— eielesifie | = Uli, illae si vo- 
z & . ; 

E v luerint, 
— noi amu fi nos voluerimus. 


Inoi]— de am fi [so si voluerimus nos 


Praeteritum Plusquamperfectum. 


Jo si fiu 
tu sl fi 
el, ca si fie 
"io asi fi 
"de asi fi 


Noi * sifimu 
voi si fiti 
ei, ele si fie 


"noi amu fi 
*de amu fi 


Singularis. 
S lue si fiu S 
n an 
E|— si fi E 
il- si fie E 
E Zz 
Z 
= .. en e 
F |— io asi fi E 
io{— de asi fi io 
Pluralis. 
velsi — fimu |. 
4 
— si fiti E 
— si fie 3 
[i 
S 


. éniioa njsoy 


2 
Ei 


— noi amu fi 
de amu fi. {noi 


+. 


ego si voluissem. 
tu si voluisses. 
tlle, illa si vo- 


luisset. 


ego voluissem. 
st voluissem ego. 


nos si voluisse- 


mus. 


vos si voluissetis. 
ULL, illae si vo- 


luissent, 


nos voluissemus. 
st voluissemus 


nos, 


Futurum. 


Singularis 


De voiu voii io, vede voiu vre io, si voluero cgo. 


de vei voii tu, — de vei vre tu, si volueris iu. 
de va voilel, ea, — de va vré el, ea, sf voluerit 
tlle, tuae 


Pluralis. 


Devomu voii noi, vel devomu vré noi, si voluerimus 
nos. 

de veti voii voi, — deveti vrévoi, sz volueritis vos. 

de voru voiici,ele,— de voru vré ei, ele, si voluerint 

tlli, illae. 


Infinitivus Modus. 
Tempus Praesens. 
A voiire, vel a vrere, velle. 
Praeteritum Perfectum, 
A fi voiitu, ved a fi vrutu, voluisse. 
Praeteritum. Plusquamperfectum. 


A fi fostu voiitu, vel a fi fost vrutu , voluisse. 


Gerundium, 


G. in di, De a voiire, vel de a vrere, volendi (ut ita 
dicam). 


G. in dum. Pentru a voiire, vel a vrere, ad volen- 
dum. 


G. in do. Voiéndu, vel vréndu, volendo. 
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Participium. 
P. Praes. Voiéndu, vréndu. ve voiitoriu , volens. 


P. Praet. Quel qui au voiitu, veZ vrutu, i//e qui 
voluit. ao 


P. Futur. Quel qui va voii , ve? va vré, qui volet. 
$. 40. 
Conjugaliones Verborum Regularium, 
Conjugatio IL 
A liudare , Zaudare. 
Modus Indicativus. 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  laudu, ego /audo. Noi láudàmu, nos lauda- 
' mus. . 
tu laudi, zz daudas. voi — liudati, vos Zaudatis, 
cl, ealaudà, ie, i//a lau-|ei, elelauda, i//i, illae(au- 
dat. dant. 


Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. * Pluralis. 
Jo liudaam, ego /auda-|Noi liudaamu, nos ladaba- 
bam. mus. 
tu liudaai, fa/audabas.jvoi  làudaati,vos /audaba- 
tis. 
el,ealiudaa, i/Ze,illa /au- | ei,cle laudaa, i277, i//ae lau- 
dabat. ! dabant. 


Praeteritum Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Jo làudai, ego laudavi. jNoiliudarimu, nos /auda- 
vimus. 
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tu liudasi, ta Zaudast, voi laudardti, vos laudas- 


its. 
el, ealáudà, ie, iUa Igu- ei,eleliudaró , Uli, illae 
davit. laudarunt, 


Praeteritum Perfectum Augmentatum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo amu láudatu, ego lauda-|Noi amu liudatu, nos Zau- 
vi. davimus. 
tu ai Mudatu, £z Zaudasti.| voi. ati liudatu, voi 7au- 
dastis, 
cl, ea auláudatu, tlle, illa|ci, ele au láudatu, ili, illae 
laudavit. laudarunt. 


Praeteritum Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 
Jo amu fostu liudatu, ego|Noi amu fostu liudatu, nos 
laudaveram. laudaveramus, 
fu ai — fostu liudatu, Za|voi ati. fostu liudatu, vos 
laudaveras. laudaveratis, 
el, ea au fostu liudatu, 77e, ei, cle au fostu làudatu, 7727, 
illa laudaverat. i illae laudaverant. 


Praeteritum Plusquamperfectam Il, 


Singularis. Pluralis. 
Jo liudasem , ego lauda-\Noi liudasemu, nos lJauda- 
veram. veramus. 
tu liudasesi, tu Zaudave-|yoi láudaseli, vos Zauda- 
ras. veratis. 
el, ea làudase, i/7e, (la lau- et, ele làudase, i/i, i7Iae 
daverat. laudaverant, 


Futurum, 





Singularis. Pluralis. 
Jo voiw linda, ego lauda-|Noi vomu láudà, nos lan 
bo. dabimus. 
tu vei. Mada, zu Jlaudabis.ivoi yeti liudà, vos Zau- 
dabitis. 


el, ea va liudiyze, 77a lau- ei, ele voru liudà, Uli,illae 
dabit, 1 laudubunt. 


—* 08 — 
Modus Imperatívus 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
paudà tu, Zauda tu. Liudati voi, /audate vos. 
laude el, ca, /audet ile, laude ei, ele, Zaudent i/i, 
illa. illae. 


Futurum. 


Singularis. E Pluralis. 
61 laudi tu, ut laudes iu. |Siláudému noi, ut laude- 
mus nos. 
sj laude el, ea, ut laudet il-|si laudati vol, ut laudetis 
le, illa. vos. 
si laude ei, ele, ut audent 
illi , illae. . 


Modus Optativus et Conjunctivus. 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Jo si laudu, ego ut lau- Noi si làudému, nos u4 lau- 
dem. demus. 
tu sj. laudi, £u at laudes.|voi si Saudati, vosut lau- 
detis. 
el, easilaude, ile, illa ut\ei, ele si laude, illi, illae ut 
laudet. laudent, 


Practeritum Imperfectum Optativi. 


Singularis. Pluralis. 
Jo asi làudà, ego Zaudarem.| Noi amu liudà, nos lauda- 
remus. 
tu ai láudà, tz laudares. |voi ati làudà, vos lauda- 
relis. 
el,eaarlsuda, ze, ila lau |ei, ele or làudà, ii, i//ae 
daret. laudarent. 


*do asi làuda 1o, si Zauda-j'de amu laudà noi, si lau- 
rem ego. daremus nos. 
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Praeteritum Imperfectum Conjunctivi. 


Singularis. Pluralis. 

Jo si vrém láudà, ego si Zaz-| Noi si vrému liudà, mos s? 
darem. laudaremus, 

tu si vréi liudà, tu sé /au- voi si vréti liudà, vos sé 
dares. laudaretis. . 

el, ca sl vré láudà,777e, ar st|ei,elesivré liudà,zZi,Hae 
laudaret. si laudarent. 

*iovrémliudà, ego lauda-|*noi Yrému liudà, nos lau- 
rem. . daremus, 

"de vrém ldudà io, si Zauda-|*de vrému liuda noi, s? Zaus 
rem ego.: daremus nos. 


Praeteritum Perfectum, 


Singularis. Plarelis. 

Jo si flu liudatu, ego si Zan- Noi si fimu làudatu, nos si 
daverim. laudaverimus. 

tu si fi làudatu,u silauda-|voi si fiti liudatu, vas si 
verts. laudaveritis. 

el, casifieliudatu, 77e, la ci, ele sifie laudatu, 7/7, il/a 
st laudaverit, si laudaverint. 

*io asi fi làudatu, ego auda- |*noi amu fi làudatu, nos Zau- 
verim, daverimus. 

"de asi fi làudatu io, si Zau-|*de amu fi làudatu noi, sé 
daverim ego. laudauerimus nos. 


Praeteritum Plusquamperfectum. 








Singularis. . Pluralis. 
Jo si fiu fos-| Jego sí Zau-iNoi si fimu nas si lau- 
tu -.| dassem, -| dassemus, 
tu si fi fos-| lu si Lau.|voi sifiti 2 vos si lau- 

tu z dasses, 5| dasselis. 
el, ca si fie} & | ie, illa sijei, ele si fie £ lli,illae si 
fostu s laudas- E laudas- 
- set, B sent. 

“ioasififos-| © [ego — Zau-|'noi amu fi] nos — Zau- 
tu dassem. dassemus. 
"de asi fi fos-| io | s; ego lau-l'de amu fi Inoil sz nos lau- 
ta | dassem. | dassemus, 

* 





7 
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Futurum. : ^ 
Singularis. Pluralis. 

Devoiuliudàio, si lauda-|De vomu luda noi, si lau- 
vero ego. ] daverimus nos. . 

de vei liudà tu, si Zauda- de veti lauda voi, si lau 
veris tu. daveritis vos. 

de va Mudà el, ea, s? Zau- dc "^ —làudà ei ele, 5 
daverit ille, illa. "Taudaverintilli, illae. 


Modus Infinitivus. 


Tempus Praesens. 
A làudare, Zaudare. 


Praeteritum Perfectum, 


A fildudatu, Zaudasse. : 


Praeteritum. Plusquamperfectum. 


A fi fostu làudatu , Zaudasse. 


Supinum. 


Liudatu, laudatus. 


Gerundium. 


G. in di et dum, De a liudare, de láudatu, vel pen- 
tru a làudare, Zaudandi, vel ad laudandum. 


C. in do. Làudándu, Zandando. 


Participium. 
P. Praes, Liudándu, vel làudátoriu, Zaudans. 
P. Praet, Fostül laudatoriu, laudator qui fuit. 


P. Futur. A fi làudátoriu, Zaudaturus. 


— for — 
H. Conjugatio. 
A ticere, tacere. 
Modus Indicativus. 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Li " ‘ 
Jo tacu, ego taceo. Noi ticemu, nos tacent. 
tu. taci, fu faces. voi taceti, vos tacetis. 


el, catace, tle, i//a tacet.|ei,ele tacu,id/i, illae tacent. 


Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo ticeam, ego (acebam.|Noi tlceamu, nos taceba- 
mus. 


lu ticeai, £u tacebas. voi taceati, vos tacebatis. 
cLeaticea, rlle, illa tace-|ei,eleticea, (llr, illaelace- 


bat. bant. 
Praeteritum Perfectum Simplex. 
Singularis. » Pluralis. 
Jo tácui, ego tacui. Noi ticumu ve/ tácurámu, 
nos tacuimus. 
tu ldcusi, tatacuisti. voi tácuti — _  tdcurdli, 
vos lacuistis. 
el; eatácü, zZe,iZ/atacuit.|ei,eletácuró, uli, illae 
tacuerunt, 


P. Perfectum Augmentatum. ‘ 


Singularis. Pluralis, 
Jo amu ticutu, ego £acai. (Noi amu ticutu, nos ta- 
euimus. 
tu. ai tdcutu, £z facuis-|voi ali ticutu, vos fa- 
ti. cuistis. 


€eleaau tdcutu, 7e, iZaelei,eleau  tácutu, i777, //7ae 
lacuit. i tacuerunt. 
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P. Plusquamperfectum 1. 





Singularis. Plaralis. 
Jo amu fos- ego tacue-|Noiamufos- [mos tacue- 
tu er ram. tu - ramus, 
Be ; i 
tu ai fostul o [/u — lacue-ivoiatifostu| a }vos tacue- 
E ras E ratis. 
el,eaaufos-| 7 {il/e, i//a|ci, ele aujclilli, illae 
tu tacuerat. fostu lacuerant. 
P. Plusquamperfectum II, 
Singularis. Pluralis. 
Jo tàcusem, ego facue-|Noi ticusemu, nos tacue- 
ram. ramus. 
tu tacusesi, fu facueras.|voi ticuseti, vos tacuera- 
tis. 
el, ea ticuse, 77e, illa ta-| ci, eletácuse, illi, illae ta- 
cuerat, cuerant. 
Futurum, 
Singularis. Plaralis. 
Jo voiu tice, ego facebo,|Noi vomu tice, nos tace- 
bimus. 
tu vei tice, ta facebis.jyoi veti  tácé, vos lace- 
bitis. 
el,ca va ticé, 777e, illa ta-|ei, elevor tice, illi, tl/ae 
cebit, tacebunt. 
Modus Mandativus. 
Tempus Praesens. 
Singularis. Pluralis. 


Taci tu, ace tu. 
taca el, ea, taceat ilie. 


Futu 


Singularis. 
Si taci tu, af faceas tu. 


Taceti voi, facete vos. 
taca — ei, ele, Zaceant illi, 
illac. E 


ru m. 


Pluralis. 


Si tácemunoi, ud faceamus 
nos. 





si taci el, ea, ut faceat £ile,|sl láceli voi, ut taceatis 
Hla. . vos. 
si taci ei, ele, z£ faceant 
illi ,illae. 


Modus Optativus et Conjunctivus. 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Jo si tacu, uf ego taceam. Noi si ticemu, nos ut ta- 
ceamits. 
tu. si tact, uf du daceas.  |voi si ticeci, vos ut la- 
; : ceatis. 
el,easi tacd, ut ille,illa ta- ei, elesi tacd, i/l5 illae ut 
ceat; laceant. 


P. Imperfectum Optativi. 


Singularis. Piuralis. 

Jo asi tice, ego tace-|Noi amu tact, nos face- 
rem. remus, 

tu ai tace, fu faceres, |voi ati tàcé, vos face- 

retis. 

el, ea ar tàcé , tlle, ia. ta- ei, ele ar tacé, r2li, illae 
ceret. tacerent, 

*le asi tácóio, si face-jde amu taceé noi, sí /a- 
rem ego. ceremus nos. 


Practeritam Imperfectum Conjunctivi. 


Singularis. Pluralis. 

Jo si vrém tàcó, ego si ta- Noi si vrému tact, nos si 
cerem. taceremus. 

tu si vréi tice, Zu si la-|voi si vréti tact ,, vos $i 
ceres. taceretis. 

cl, ea si vré ticé, ile, ila ci,elesivré tacé, 7/di,1llae 
_si taceret. si lacerent, 

"io vrém tdcé, ego tace-|"noi vrému tact, nos face- 
ren. remus, 


"de vrém tice io, sf £ace-|'de vrému lace noi, sé ta- 
; 
ren ego. ceremts nos. 





Praeteritum | Perfectum. 


Singularis. - Pfuralis. 
Jo si fiu ticutu, ego si Za-|Noi si fimu ticutu, nos sé 
cuerim, tacuerjmus. 
tu si fi tàcutu, Zusilacue-|voi si fiti tácutu, vos si 
ris. tacueritis. 


el, easifie tácutu ,77/e, i//ae|ci,elesifie tacutu, i, il- 
si tacnerit. lae si tacuerint. 

"io asi fi ticutu, ego ¢a-|noi amu fi tàcutu, nos ta- 
cuerim. cuerimus. 

“de asi f? ticulu io, sz ta-jde amu fi ticutu noi, si ta- 


cuerirm ego. | cuerimus nos. 


P. Plusquamperfectum. 








Singularis. Pluralis. 
Jo si fiu T ee si fimu = Nos si ta- 
e| issem. S'|cuissemus. 
tu st fi | usi facu-|voi si fiti $ ivos si tacu- 
| | isses. zm tssetis. 
cl,ca si fie | S te, illa siiei, ele si fic| 8 [ili illae si 
S lacuisset. = |tacuissent. 
"io asi fi E leno facuis-|noi amu fi nos Lacuis- 
| sem. semis. 
*deasi fi iolsit aras ue amu fijnei s nostacu- 
| sem ego.| issemus. 
Futurum. 
Singularis. Pluralis. 
De voiu tice io, 42% tacu-|De vomu ticé noi, si facu- 
ero ego. erimus nos. 
de vei ticé tu, s¢ facu-jde veti tice voi, sí tacu- 
eris tu. eritis vos. 
de va  ticéel, ca,sz/acz-|de. voru tice ei, ele, si ta- 
erit ille , illa. cuerint illi, illae. 


Modus Infinitivus. 


4 ticere, Zecere. 


pu 
P. Perfectum et Plusquamperfectum. 


A fi tàcutu, ve a fi fostu ticutu, facuisse. 


Futurum. 


A fi tücitoriu, taciturus. 


Supinum. 


Tacutu, tacitum. 


Gerundium. 


G, in di et dum. De ticere, de ticutu, ved pentrutáeu- 
tu, tacendi, vel ad tacendum. 


G. in do. Ticéndu, tacendo, 


Participium. 
. 
P, Praes, Ticéndu vel tacitoriu, Zacens. 


P. Praet. Ticutu, ved fostül tacitoriu, facitus, vel qui 
tacuit. 


n 


Futur, A fi tácitoriu, taciturus. 


Iit, Conjugatio. 
A batere, datuere, tundere. 


Modus Indicativus. 


Tempus Praesens, 


Singularis. Pluratis. 
Jo batu , ego batuo,|Noi batemu, nos batui- 
tando. mus. 
tu bati, £u baturs. voi bateti, vos batuitis, 


el, ea bate, i/le, i//a batuit. ei, ele batu , /Z/i, iae batu- 
unt, 
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Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  báteam, ego baiues|Noi ‘biteamu, nos batue- 
bam. bamus. 
tu. báteai, da baiuebas.|voi — báteati, vos batue- 
batis. 
el, ea batea,il/e, t/a batue- |ei, ele batea, Zi, illae ba- 
bal. taebant. 


Practeritum Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  bátui, ego óatui. Noi bitumu, veZ baturimu, 
nos batuimus. 
tu batusi, £u batuisti. |voi — bátuti, vel baturdti, 
vos batuistis. 
cl; ca bàtü, i/e, ila batuit. |ei, ele báturó , 24i, iZlae ba- 
tuerunt, 


P. Perfectum. Augmentatum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo amu batutu, ego batur.|Noi amu bitutu , nos 6a- 
tuimus. 
tu ab bátulu, £a óatuis-|voi — ati bátütu, vos ba- 
t, tuistis. 
el, eaau batutu, ze, idlajei, ele au batutu,zlli,illae 
batuit. batuerunt. 


Praeteritum Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 

Jo amu fus- ego batue-|Noi amufos: nos balue- 
tu ix ram. tu v ramus. 
tu ai fostu |  |4z.— bafue-|voi ati fos- Zivos batue- 

£| ras. tu el ratis. 
cl, ea au fos-| = VHe,illaba-lci, ele au| P HE, rllae 


tu | tuerat. | fost ibatuerant. 


— 207 — 


P. Plusquamperfectum H, 
Singularis. Pluralis. 


Jo bátusem, ego batueram.|Noi bitusemu, nos batue- 


ramus. 
tu bátusesi, £n batueras, |voi bituseli, vos batuera- 
tis. 
el, ea bituse, tlle, illa ba-|ei, ele bituse, r2lr, illae 
tuerat. batuerant, 


Futurum. 


Singularis. Pluralis, 


Jo voiu bate, ego bataam.| Noi vomu bate, nos datue- 
mus. 
tu vei bate, fa batues, voi veli bate, vos batuetis. 
el, ea va bate, ie, illa ei, ele voru bate, ZZ, il- 
batuet. lac batuent. 


Modus Mandativus. 


Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Bate tu, Aatue tu. Bateti voi, Satele vos. 
betà el, ea, bataat 7e, bati ci, ele, batuant il, 
illa. illae, 


Futurum. 
Sineularis. Pluralis. 


Si bati tu QUI baluas tu. |Si batemu noi, ut batua- 


mus nos. 
Sibati el, ca, ue 5atuat si hatcti voi, ut batuatis 
tlle, illa. vos. 


si bata ei, ele, ut batuant 
lC, illae. 
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Modus Optativus et Conjunctivus. 


"Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Jo si batu, ego ut batuam.|Noi sl batemu, nos ut ba- 
luamus. 
tu si bati, £z ut Latuas. |voi si bateti, vos ut batu- 
atis. 
el, ea si bata, ile, i//ajei, ele si bata, i/i, ti/lae 
ul batuat. ut batuant, 


Praeteritum Imperfectum Oplativi. 


Singularis. Pluralis. 
Jo asi bate, ego batuerem.,Noi amu bate, nos Latue- 
renuts. 
lu ài bate, £z. batueres. |voi ati bate, vos batuere- 
tis. 
el, ea ar bate, Ze, i//a|ei, ele ar bate, iHi, illae 
batueret. batuerent. 
“de asi bateio, si &atuerem|de amu bate noi, sc óatue- 
ego. remus nos. 


Praeteritum Imperfectum Conjunctivi. 


Singularis. Pluralis. 


Jo si vrém bate, ego si ba-\ Noi si vrému bate, nos si 


tuerem, batueremus. 

tu si vcéi bate, £u si batue-| voi si vréti bate, vos si ba- 
res. tueretis. 

el, ea si vré bate, ‘lle, il-\ei, ele si vré bate, ZZ, i/- 
fa si batueret. lae si batuerent. 

^. : eat j 

io vrémbate,ego óatuerem. nol vrému bate, nos batue- 

remus. 


*de vrém bate io, si batue-|de vrému bate noi, si ba- 
rem eso. tzeremus nos. 
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P. Plusquamperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo si fiu ego si ba-|Noi si fimu| |nos si ba- 
S| fuissem. e l|tuissemus. 
tu si fi 2 tu sib batu-|voi si fiti E: vos si ba- 
wj isses 5 tuissetis. 
el, ea si fie| =:|iJ/e, illa silei, ele sifie| & ji, illae si 
E batuisset, E baluissent. 
“io asi fil * lego óatuis-|noi amu fij ^ |nos batuis- 
sem. semus. 
“de — asi fil io| sz óatursse-|de amu fl|noi | si batuisse- 
mus nos. mus nos. 
Futurum. 
Singularis. Pluralis. 
De voiu bate io, sz Batue-|De vomu bate noi, sz ba- 
ro ego. luerimus nos. 
de vei bate tu, si batueris|de veti bate voi, sé datue- 
tu. ritis vos. 
de va bate el, ca, si 5a-|de vorubate ei, ele, sz ba- 
tuerit ille, illa. tuerint , illi , illae. 


Modus Infinitivues, 
'Tempus Praesens, 
À batere, datuere. 
Pract. Perfectum, et Plusquamperfectum. 
Afi bitutu, ve a fi fostu batutu, datuisse. 
Futurum. 
A fi batütoriu, verberaturns. 
Supinum. 
Bitutu , verberatus. 


Gerundium. 


G. in di ct dum. De a batere, de batutu, ce/ pentru 
a batere , verberandi, vel ad verberandum. 
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G. in do, Baténdu, Satendo vel verberando. 
Participium. 


P. Praes. Báténdu, vel batütoriu, verderans vel ver- 
berator. 


P. Pract, Bátutu, vel fostul batitoriu, verberatus , vel 
qui verberavit. ! 


P. Futur. A fi bitutoriu, verberaturus. 
IV. Conjugatio. 
A audíre, audire. 
Modus Indicativus. 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Jo audu, ego audio. |Noi audimu, mos audi- 
mus. 
tu audi, Zu audis. voi — auditi, eos auditis. 
el, ea aude, lle, illa au-|ei, ele audu, ili, illae au- 
dit. diunt. 


Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Plaralis, 
Jo audicam, ego audiebam.|Noi aulieamu, nos audie- 
bamus. 
tu audieai, Zu audiebas.  |voi aulieati, ros audieba- 
tis. 
el, ea audica, tlle, i//a au-|ei, ele auliea, A, lae 
diebat. audiebant. 


Practeriium Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 


Jo audíi, ego audi. Noi audirimu, nos audi. 
cimus. 
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tu audiisi, fa audivisti.|voi audiráti , vos audi- 


vistis. - 
el, ea audi, 27e la audivit. | ei, ele audiró, iZ/i,iUae au- 
diverunt. 
. Praeteritum Perfectum Augmentatum. 
Singularis. Pluralis. 
jo  amuauditu, ego audz-|Noi amu auditu, nos audi- 
vi. vimus. 
tu aij auditu, Zz aeudi-|voi ati auditu, vos audi- 
visti. vistis. 
el ea au auditu, ZZ, 27a ei, eleau auditu, i722, iae 
audivit. audiverunt. 


P. Plusquamporfectum I. 


Singularis. Pluralis. 
Jo amu fos- ego audi-|jNoi amu nos audi. 
tu bd veram. fostu =| veramits. 
tu ai fostu ^z |£u. audive-|voi, ati fos- m vosaudive- 
Z| ras. tu mt ratis. 
el,eaaufos-| 7 |ille , illa ci, cle aul © |/icllaean 
tu ^ iaudiverat.| fostu diverant, 


P. Plusquamperfectum Il. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  audisem, ego audive- Noi audisemu, nos audi- 
ran. veramnmuus. 
tu audisesi, iz audive-|voi  audiseti, vos audive- 
ras. | ratis, 
el, ea aulise, ile, la audi- ei, ele audise, 77i, illae au- 
verat. diverant. 


Futurum, 


Singularis. Pluralis. 
Jo voiu audi, ego audi- Ndi vomu audi , nos au- 
ant. diemus. 
iu vei audi, £u audies. |voi veli audi, vos audze- 
tis. 


el, ea va audi, idle, la au ei, ele vor audi, ZU, illae 
diet. audient, 
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Modus Mandativus 


"Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis, 
Audi tu, audi tu. Auditi voi, audite vos. 
auda el, ca, audiat ile. |audà ei; ele, audiant ilii, 
illae. 


Futurum. 


Singularis. Pluralis, 
Si audi tu, ut audias Iu.|Si audimu noi, a£ audia- 
mus nos. 
si audà el, ea, ut audiat il-|si auditi voi, uf audiatis 
fe, illa, vos. 
sl audá ei, ele, ut audiant 
tli, illae. 


Modus Optativus et Conjunctivus, 


Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Jo si audu, ego ut au-|Noi si audimu, nos ut au- 
diam. díamus. 
tu si audi, Zu ut audías. voi si auditi, vos ut an- 
diatis. 
el, cast audi, Ze, illaut ei, elesi auda, //, illaent 
audiat. | audiant. 


Praeteritum Imperfectum Optativi, 


Singularis. . Pluralis, 
Jo asi audi, eso audirem.| Noi amu audi, nos audire- 
mus. 
tuo ai audi, £z audires. |voi ali audi, ves audire- 
2 tis. : 
el,caaraudi, Z//e il/a audi- ei,ele ar audi, 7227, i//ae au- 
ret. dirent. 


"de asi audi io, sé audirem de amu audi noi, s? andi- 
ego. I remus nos. 


Praeteritum. Imperfectum Conjuncti 


Singularis. 
Jo si vrém audi, ego $i 
audírem. 
iu s] vréi aui, £usiaa- 


dires, 

el, ea si vré audi, tlle, ¢lla 
st audiret, 

"io vrém audi, ego audi- 
rem 

"de vrém auli io, si andi- 
rem ego. 


Praeteritum 


Sinenalaréis. 
Yo sifin auditu , 
audiveriim, 
sifi auditu, fusi au. 
diveris. 
el, ea si fie auditu, (7e, (11a 
st audiverit, 
"io asi fi autitu, ego au- 
diverim. 
"de asi fi auditu io, si an 
diverim evo. 
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tu 
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Pluralis. 

si vrému audi, nos sé 
audiremus, 

si vréti audi, vos sé 
audiretis, 
ei,elesi vró audi, Ulii- 

lae si audirent, 

;noi vrému audi, nos audi- 
remus, 
vrému audi noi, si au- 
diremus nos, 


Noi 


s 
voi 


" 


d 





Perfectum. 


Plaratis. 
sifimu auditu, nos si 
audiverimus, 
fiti auditu, cos sz 
audiveritis. 
ci,elesi fie. auditu, ZZ, c- 
lae si audiverint, 
noi amu fi auwttu, nos au- 
dicerimaus. 
de amu fiauciia noi, sz au- 
diverimus nos. 


Noi 





voi 


| 








. 
Practeritum Plusquamperfectun., 
Sagularis. Pluralis. 
Jo sifiu| eoo sé qu-iNoi s fi-| pnosszendi- 
| dicisstU.. ;— quu | UIssema 
tu si fi, [n st udi- voi si Sti > eos sf audi- 
| 


nisoj 


cisses, 
lle, (Masi 
audivisse 


el, easi fic. 








DES ; 

i0 asi D. 0» c0 /— naudz- 
| essent 

*de asi fi. [io sb) amdivis- 





0] sem ego. 





| riscel£s. 
liillae si 

audivis- 

sent, 
nos 

vissemus, 

st andiuss- 
'semiys neos. 
5 





i 
i 
i 


uj 


ei, clo si fie : 





*nppone 


noi amu fi 


I 
: earls. 
i 





ide amufi tno 
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Futurum. 


Singularis. Pluralis. 
De voiu audi io. si audive-,De vomu audi noi, si du- 
ro ego. diverimas nos — 
de vei aud) tu, sz audive-|de veti audi voi, st au- 
ris ti. diveritis vos. 
de va audi cl, ea, sz au-|de yoru audi ei, ele, sz au- 
diverit ille, illa. diverint illi, illae. 


Modus Infinitivu s 
Tempus Praesens. 


A audire, audire, 


P. Perfectum. et Plusquamperfectum. 


A fi auditu, e£ a fi fostu auditu, audivisse. 


Futurum. 


A fi auditoriu, euditurus. 


Gerundium. 


G. in di et dum. De audire, de auditu, ve? pentru 
audire, audiendi, vel ad audiendum. 


G. in do. Audiéndu, audiendo. 


Supinum. 
Aulitu, auditum. 
Participium. 
P. Praes. Avdiénd, rel auditoriu, audiens, v. auditor. 


P. Praet, Auditu, ve fostul auditoriu, auditus, vel gui 
futt auditor. 
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Observationes circa quaedam Tempora 
Conjugationum praecedentium. 


|. Apud quosdam Daco-Romanos consvetudo invá- 
luit in Lingva populari literam d in Verbis: cadu, ca: 
do; credu , credo; ridu, rideo; vedu, video; sedu, 
sedeo; audu, aud?o; pronunciandi uli z, ut: cazu, cre- 
mu, Vezu, rizu, auzu, sezu: pro cadu, credu ridu etc. 
D videlicet emollitur in z sive d sonum z ferentem, at- 
que hic emollitus sonus literae d dein regulariter re- 
linetur etiam in Supino, Participio Praesenti, ac Praete- 
rito, item Gerundio, ut: cadutu, credutu, vedutu, sé- 
dutu , auditu, lege cazutu, crezutu, vezutu, sezutu, au- 
ditu; in Participio, et Gerundio, cidéndu, credéndu , 
ridéndu, védéndu , secendu, audiéndu, lege: cázéndu, 
crezéndu, etc. 


Eccipe ridu, quia Supinum habet risu, risum. 


Il. Verba: peru, perso; remánu, remaneo ; punu, 
pono; tenu, Zeneo ; iterdum in |, et II, personaPraes, 
Ind. et Ul. modi Conjunctivi mutant r, et n, in r, ut: 
peiu, remiiu, puiu, etc, (Vide verba irregularia.) 


IH. In Praeterito Imperfecto Indic. loco: laudaam ,. 
vedeam, biteam, audieam scribitur etiam, laudauam, 
vedeuam, bateuam, audieuam , verum litera w inter 
duas vocales constituta nullum edit sonum, (vide Orto- 
graph. sub litera 4) ortaque est ex consonante 4, quae 
apud Daco-Homanos inter duas vocalés mutatur in v, 
vel a. 


Idem fit in Pract. Perf. Simplici seu proximo 
primae, et quartae Conjugationis; pro laudai, audii, 
scribi potest, laudaui, audiui, etc. 


, Ast Verba secundae, et tertiae Conjugationis in hoc 
Tempore varie terminantur sic: 


1) Wa Verba, quae in Praes, Indic. ante z habent 
consonantes d, n, nd, aut mg, mutant has consonantes 
in s, e.g. ridu, rideo, risci,, ris; punu, pono, pusei, 
posui; tundu , £ondeo. iunsei. Zofopdi- ycenund. 
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respondeo , réspunsei, respondi ; pungu, pungo, pun- 
sei, pupugi. eic. 


Excipe: credu, sedu, perdu, vidu, véndu, quia 
haec habent: credui, sedui, perdui, vidui, véndui, 


2. Verba, quae ante z Praes. Indic. habent c for- 
mant Praet. Perf. in zz, ut: tacu, Zaceo, tacui, facut; 
giacu, jaceo, gilcui, Jacui; trecu , transeo, irecui, 
transivi; item béu, bi40 habet: bevi, ibi. 


IV. Praeterita Perf. et Plusquamperf. componuntur 
ex Verbis auxiliaribus, et Supino cujuslibet verbi , vel 
Participio Pract. Temporis. 


V. Futurum Indic. componitur ex verbo auxiliari: 
voiu, tolo, et Infinitivo abbreviato cujuslibet Verbi , 
ut: io voiu arà, ego arabo ; io voiu coronà, ego co- 
ronabo, cic. : 


Verum pro io voiu ara, corona, potest dici et scri- 
bi ctiam: jo voiu arare, io voiu coronare. 


VI. Verba tertiae Conjiigationis : ducu, facu, dicu, 
formant IJ. personam Praes. Imperalivi: du, fa, di. 


VII. Conjunctio si, in Praeterito Perf. et Plus- 
quamperf. Conjunctivi duplicem habet significatum sz, 
etut pro diverso statu constructionis. 


VIE. Ex Temporibus " stella signatis unum est 
Modi Conj. aiiud autem Modi Optativi. 


1X.-Infinitivi Pracsentis ultima Syllaba re interdum 
in loquendo reticetur, ut superius §. 5. Nota 4. dixi- 
mus. Hujus admonitionis cave obliviscaris. 


X. Multa verba quartae Conjugationis in Praes. 
Indie. et Conjunctivi toto Singulari, et tertia persona 
plur. adjangunt esez uti in Lingva !talica, e. g. inflo- 
reseu, floresco : marescu, magnifico; domneseu, do- 
minor, etc. 


Quorum Conjugatio hic sequitur. 


se Le: 


Conjugatio 


Verborum, quae in Praesentis Indicativi prima persona 
desinunt in esca. 


Hace verba conjugantur sicut Italica in isco desinentia 
secundum -hanc formam. 


A inflorire, florere. 
Modus Indicativus. 


Eo 3 "Tempus Praesens. 


Singularis. Plaralis. 
Jo inflorescu, ego floreo|Noi inflorimu, nos flore- 
vel floresco. mus. 


tu — infloresci, iz flores.}voi  infloriti, vos floretis. 
cl, ca infloresce, i//e, z//a|ei,eleinflorescu , cll’, illae 


floret. Jlorént. 


Praeteritum. Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  inflorieam, ego flore-, Noi inflorieamu, nos Jfto- 
bam. rebamus. I 
tu inflorieai, fm flore-|voi inflorieati, vos frore- - 
bas. batis. 
el, ea infloriea, lle, tla ei,eleinfloriea, i/i, illae 
Jlorebat. Jlorebant, 
Praeteritunt Perfectum Simplex. 
Singularis. Pluralis. 
Jo  inflorii, ego floruz. |Noi inflorirámu, nos flo- 
7 ruimus. 
tu inflorisi, ta flPoruzsti.|voi iníloririti, vos Jlo- 
ruistis, 


el, ea inflori, iHe, i2/a flo-| ei,ele infloriré , dii, illae 
ruit, floruerunt. 
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Praeteritum Perfectum. Augmentatum. 


Singularis. Pluralis. 
lo  amuinfloritu, ego flo-|Noi amu infloritu , nos 
rui. Jloriimus. " 
tu. ai  dnflorituu floru-jvoi — ati infloritu , ves 
isti. loruistis. 
elieaau infloritu,z//e, i//a ei, eleau infloritu, ZZ, il- 
Jtoruit. lae floruerunt. 


Praeteritum. Plusquamperfectum I. 


Singularis. Plaralis. 
Jo amu fos-| ~.Jego floru-|Noi amu | - nos floru- 
tu 2| eram. fostu 2| eramus. 
f -— n n p 
tu. aifos-| 5 (a. florue-|voi ati fos-| 9 |vos floru- 
tu a ras. tu m eratis, 
el,enaufos-| Z |/77e ,  illa|ei, ele au| c ii, illae 
tu * | floruerat. fostu |» |floruerant 
Praeteritum Plusquamperfectum Il. 
Singularis. Pluralis. 
Jo  inflorisem, ego flo-\Noi  inflorisemu, nos flo- 
rueram. raeramus. 
iu inflorisesi, tu floru-|voi  infloriseti, vos flo- 
eras, rueratis. 
el,eaintlorise, i//7e, ://a|ei, ele inflorise, 744i, i//ae 
floruerat. floruerant, 
Futurum. 
Singularis. . Pluralis. 
Jo  voiu inflori, ego f7o-|Noi vomu inflori, nos flo- 
rebo. rebimus. 
tu vei inflori, £u f7o-|voi veti inflori, vos f7o- 
rebis. rebitis. 


el,ca va inflori, iHe, i7/a|ei, ele voru inflori, Z5 /77ae 
Slorebit. florebunt. 


coo» gee 





(at dig mm 
Modus Mandativus, 
Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 


Infloresce tu, flore , vel |Infloriti voi, Floreatis vos. 
Sloresce tu. 
Infloreascá el, ea, floreat|Infloreasci ei, ele,fZoreant, 
vel floreseatille,illa. vel florescant illi, ils 
lae. 


Futurum. 


Singularis. Pluralis. 
Si inflorescitu, ut f/7oreas|81 inflorimu noi, ut flore- 
tu. amus nos. 
si infloreascá el, ea, ut f7o-|si irfloriti voi, ut florea. 
reat ille, illa. tis vos. 


si infloreascá ei, ele, ut f7o- 
reant illi , illae. 


O ptativus et Conjunctivus Modus, 


Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Jo si inflorescu, ego uz|Noi si inflorimu, nos at 
floream. Jloreamus. 
iu si infloresci, ¢z ut|voi si infloriti, vos ut 
Sloreas. Sloreatis. 
el; easi infloreascá,Z//e;H/a iei, ele si infloreascá, 2E, i- 
ut floreat. lae ut floreant. 


Reliqua tempora conjugantur secundum Paradigma 
quartae Conjugationis. 
r §. 4i- 
De Verbis Passivis. 


Verba Passiva formantur ex Verbis Activis assu- 
mendo post singulam personam Pronomen Conjuncli- 
vum: in Singulari: me, fe, se; in Plurali yero, ne, 


; Uwe 
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ve, sei €. g. io laudu, ego faudo; tu laudi, 
est Verbum Activum, Passivum autem: 
ego laudor, ia te laudi, el se laudá etc. 


el laudi, 
io me laudu, 


S. 42. 
‘Conjugationes Verborum Passivorum, 
lL Verbum Passivum. ; 

Ame laudare, laudari. 
Modus Indiecativu s, 
"Fempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 


Jo me laudu, ego laudor.|Noi ne 1 


áudámu, nos lau- 


demar. 
tute laudi, zz laudaris, |voi ve liudati, vos lauda- 
mint. 
el, ea se laudi, z/e, tllalei, ele se liuda, £207, ilae 
faudatur. laudantur, 
Praeteritum Imperfectum, 
Singularis, Pluralis, 
Jo me laudaam, ego lauda-|Noi nelaudaamu, nos Zaun. 
bar, dabamur, 
tu te laudaai, tz laudaba-\voi ve laudaati, vos lauda- 
ris. bamini, 
el, ca se laudaa, z//e, fly 


! 
eis ele se laudaa, HH, il- 
laudabatur, Í 


lae laudabantur. 


Practcritum Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me liudai, ego laudatus|Noi ne liudarimu, nos lau- 
sim. dati sumns, 
fu te ldudasi , ta lau-|voi ve làudariti, vos lau- 
datus es, 


dati estis. 
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el, ea se làudá, 77e, illajei, ele se liudaró d, 


laudus, ta, est. lae laudati, tae 
sunt, 


Praeteritum Perfectum Augmentatum. 
Sineularis, Pluralis. 


Jo m'amu liudatu, ego lam|Noi ne amu ludatu, nos 
datus sum. ! laudati sumus. 

tu te ai láudatu, £z Zauda-|voi vati, laudatu, vos Zau- 
tus es. dati estis. | 

el, ea s'au liudatu, /Ze, ei, ele s'au, liudatu, iZ/i, 

Hla laudatus,ta esi, |. - illae laudati, tac sunt. 
Praeteritum Plusquamperfectum I. 
Singularis, Pluralig. 


Jo m’amu | —! ego Zauda-|Noi ne jan] — nos lauda- 


fostu ^| tas eram.|  fostu 1 eramus. 
tuteaifostu| 7? |i /auda-| voi. v'olifo- .F. luos laudati 
7| tuseras.| stu | eratis. 


el, ea s'au| ? : j//e » Hla|ei, ele s’aui * 7, iae 
fostu 7| daudatus,| fostu n laudati , 
ta erat, - | tae erant. 


al 
“| 


Praeteritum Plusquamperfectum 11, , 


Singularis. Pluralis. á 
Jo me liudasem, egalau- Noi ne láudasemu, nos Zaz- 
datus eram. dati eramus, 
tu te liudasesi, tz Zauda-ivoi ve liudaseti, vos Zau- 
tus eras. dati erat's. 
el, ea se laudase, iHe, illaici, ele se làudase, i4, id- 
laudatus, ia erat. Jae laudati, tae erant. 


Puturum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me voiu laudà, ego lau-|Noi nevomu lauda, nos lau- 
dabor etc, dabimur eic, 





Reliqui Modi, ct Tempora conjugantur ut verbum 
Activum primae Conjugationis a laudare, 
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il Verbum Passivum, 
A se vedere, videri. 
Modus Indicativus. 
Tempus Praesens. 
Singularis. Pluralis. 


Jo me vedu, ego videor, |Noi ne vedemu, nos vide- 


mur. 
tu te vedi, £u videris. voi ve vedeti, vos videmini, 
cl, ea se vede, ille, illajei, ele se vedu, illi, illae 
videtur. videntur. 


z . Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me vedeam, ego videbar.|Noi ne vedeamu, nos vi- 
debamur. 
tu te vedeai, fu videbaris.|voi ve vedeati, vos videba- 
mint. , . 
el, ca se vedea, ile, idlalei, ele se vedea, zi, illae 
videbatur. videbantur. 


Praeteritum Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me vedui, ego visus sum.|Noi ne veduramu, 70s visi 
SUMS, 
tu te vedusi, £u visus es. |voi ve vedurati, vos vise 
estis. 
cl, ea se vedu, idle, illajei, ele se vedurd, ii, - 
visus, sa est. lae, videbaníiur. 


Praeteritum Perfectum Augmentatum. 


Singularis. Pluralis. 


Jom’ amu vedutu, ego vi-|Noi ne amu vedutu, nos visi 
sus fui. faimus. 
tu te ai vedutu, fu visus|voi v' ali vedutu, vos visi 


Juisti, fuistis. 


- el, eas’ au vedutu, iZHe,lel, ele s'au vedutu, 77, il. 
illa, visàs, sa fuil. Jae visi, sae fuerunt. 


Praeteritum Plusquamperfectum L 





Singularis. Plaralis. 

m'amu fostu vedutu, €go|Noi ne amu fostu vedutu, 
visus eram. nos vist eramus. 

tu 


te ai fostu vedutu , Zuivoi v? ati fostu vedutu, vos 
visus eras, 


Jo 


visi eratis. 
el, ea se au fostu vedutu, i7- ei, eles’ aufostu vedutu, 7777, 
le, illa visus, sa erat. 


Illae visi, sae erant, 
Praeteritum. Plusquamperfectum Il. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me vedusem, ego vi-INoi ne vedusemu, nos vi- 
SUS eram, St eramus, 
~ tu 


te vedusesi, tu visusivoi ve veduseti, vos vist 
eras. eratis. 


€), ease veduse , i//e, illa|ei, cle se veduse, iddi, il/ae 
visa erat. 


visi, sae erant. 


Futurum. 


Singularis. Pluralis. . 
Jo mevoiu vede, ego vi-|Noi ne vomu vedé, nos 
debor. videbinar, 
tute vei vede, Zu vide-|voi ve veti vedé, vos vi- 
beris. debimini, 
elrease va 


vede, //7e, 77a |ei, ele so-voru vedé, i/i, il-: 
videbitur. lae videbuntur, 


Modus Mandativus. 


Tempus Praesens. 
Singularis. 


Pluralis, 
' Vedite tu, videre tu. Vedetive voi, — videmini 
vos. 
védàse el, ea, videatur ille,| védise ei, ele, videantur 
illa. 


illi, illae. 


Fytu 


Singularis. 


fj — . 


rum. 


Pluralis. 


Sile vedi tu, wf videaris tu.|Si ne vedemu noi, uf vi- 


deamur nos. 


si sc védà cl, ea, ut vide-|si ve vedeti voi, ué videa- 


atur ille, illa. 


Modus Optativus 
Tempus 


Singularis. 


mini vos. 
si se véda ei, ele, ué vi- 
deantur illi, illae. 
et Conjunctivus. 


Praesens. 


Pluralis. 


Jo si me vedu, wf ego vi-jNoi si ne vedemu, ué nos 


dear. 


videamur. 


tu si te vedi, ut £u videa-|voi si ve vedeti, wt vos vi- 


ris. 


deamini. 


el, ea sl se védà, ué idle ,jei, ele si se védà, ut illi, 


illa videatur. 


illae videantur. 


Praeteritum Imperfectum Optativi, 


. Singularis. 
Jo nt’ asi vedé, ego vide- 
rer. 
iu leai vedé, £u videreris. 


cl, ea s' ar vedé, z/le, illa 
videretur. 

*de m’ asi vedé io, si vi- 
derer ego. 


Pluralis. 


Noi ne amu vede, nos vide- 
remur. Á 

voi Y' ati vede, vos vide- 
remini. ' 

ei, ele s' ar vede, 7, id- 
dae viderentur. I 

de ne amu vedé noi, s? vé- 
deremur nos. 


Praeteritum Imperfectum Conjunciivi. 


Singularis. 
Jo si me vrém vedé, ego 
si viderer. 
lusi te vrei vede, £u si vi- 
dereris. 
el, ea si se vré vede, z//e, 
Hla si videretur. 


Pluralis. 
Noi si ne vrému vede, nos 
si videremur. 
voi si ve vréii vede, vos si 
videremini. 
ei, ele sl se vré vedé, z/Z, 
illae si viderentur. 
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- "io me vrém vedé, ego vi-|noi ne vrému vedé, nos vi- 


derer. deremur. 
* de me vrém vedé io, sz vi-|de ne vrému vedé noi, si 
derer ego. videremur nos. 


Praeteritum Perfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo si me fiu ego si vide-! Noi si ne fi- nos si vide- 
3 rer. mu < remur. 
tu site fi |? |u si vide-|voi si vefiti| ? | vos sz vide- 
i = reris. "i remini, 
el,ea sise fie se ille, illa si |ei, ele si se z tli, llae si 
2 videretur.| fie qz |eiderentur 
"io m'asifi |- lego — vide-|noi ne amul. |nosvidere- 
rer. fi mur. 
*de m'asifi | iol sz vzderer|de neamu fi|noil sé ezdere- 
ego. murqos. 











Praeteritum Plusquamperfectum. 











Singularis. Pluralis. 
Jo si me fiu| — | ego sz visus|Noi si nefi-l —| nos si visi 
9| fuissem.| mu 2 | fuissemus. 
tu site fi - tu st visus vol si vefili| * |vos si visi 
2| fuisses. L| fuissetis. 
aleasise fie} 5 |édde, ila st|ci, ele si se| 5 {illi, illae 
L| visus, sa fie ‘S| sivisi,sae 
m| fuisset. —e| fuissent. 
"io m'asi fi | lego — vsus|noi ne amu| = |nos visi fu- 
fuissem. fi Issemus. 
*de m'asi fi] io| s? visus fa.|dene amufi|noi| sf. visi fa- 
issem ego. “| dssemus 
í n0s. 
Futurum. 
Singularis. Pluralis. 
De me voiu vedé io, sé vi-| Dene vomuvede noi, si vist 
sus fuero ego. fuerimus nos. 
de te vei vede tu, s? cisus|de ve veli vedé voi, sz vist 
fueris tu. fueritis vos. ^ 


de se va vedé el, ea, sz v/-|desi vorvedé ei, ele, sz visi, 
$ns,se fnerit ille,i?/. | sae fuerint illi, illae. 


Modus Infinitivus. 
- Tempus Praesens. 
A se vedere, videri. 
P. Perfectum et Plusquamperfectum. : 


A se fi vedutu, vel ase fi fostu vedutu, visum esse 
vel fuisse. 


Futurum. 


A se fi veditoriu, visum iri. 
Gerundium. 


G. in di et dum. De a | 
se vedere de vedutu } videndi; vel ad videndum se. 
pentru a se vedere, | 


G. in do. Vedénduse, videndo se, vel videns se. 
Participium. 


P. Praes. etPraet. Vedutil’, 


vel fostul’ vedutu, | VISUS 


P. Futur. Quel qui se va vede, videndus. 


§. 45. 
De Verbis Neutris. 


Verba Neutra Passiva fieri nequeunt, et perpetuo 
conjugantur sicuti Verba Activa; e. g. io sedu, ego se- 
deo; io tremuru, ego tremo; cugetu, cogito; tacu, 
taceo. Hic non possumus dicere: io me sedu; io mé 
tremuru; io me cugelu ; io me tacu; sicut nec laime 
dicere possumus. ego sedeor, tremor, cic. 


—-— ast -— 
$. 44 
Conjugatio Verborum Neutrorum. 
Verbum Neutrum. 
A cugetare, cogitare. 
Modus Indicativus. 


Tempus Praesens, 


Singularis. Plaralis. 
Jo  cugetu, ego cogito. |Noi cugetimu, nos cogi- 
: : tamus. 
tu cugeti, £z cogitas. |voi  cugetati, vos cogita- 
iis. 
el, ea cugetà, ie, ila co-|ei, ele cugetà, iUi, illae 
gitat. s cogitant, 


Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  eugetaam,egocogita-|Noi — cugetaamu, nos enge 
bam. tabamus, 
tu cugetaai, £u cogita- voi cugetaali, vos cogi- 
bas. tabatis, 
el, ea cugetaa, i/i, illae co-| eis elecugetaa, ///, illae 
gitabat. cogitabant. 


Praeteritum Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Jo cugetai, ego cogitavi.|Noi ^ cugetarámu, nos co- 
. gitavimus. 
tu cugetasi, Zu cogilasti. |voi cugetarati, vos cogi- 
tastis. 
el, ea.cugetá, i/7e, t/a cogi- |ei, ele cugetaró, 724i, illae 
tavit. cogitarunt. 


Practeritum Perfectum Augmentatum. 


Singularis. Pluralis. 


P Ho AT oc 


"EPOR 
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] 
iu ai cugetatu, £z co-|voi ati cugetalu, vos co- 


gitasti. gitastis. 
eleaau ~ cugetatu, idle, i/-lei,eleau  cugetatu, zi, i7- 
la cogitavit. i: lae cogitarunt, 


Praeteritum Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 
Jo amu fos-| & }egocotave-|Noi — amu| « jnos cogita- 
tu c ram. fostu is veramus. 
tu ai fostu | 5 |/u. cogita-|voi ati fostu & vos cogita- 
veras. M veralis. 
el, ca au fos. z ille,illaco-|ci, cle au a Uli, illae 
tu * | gilaverat. fostu d cogitave- 
rant. 
Praeteritum. Plusquamperfectum II, 
Singularis. Pluralis. 
Jo cugetasem, ego cogi-|Noi . cugetasemu, nos co- 
taveram. gilaveramus, 
tu cugetasesi, Zz cogita-|voi — cugetaseti, vos co- 
veras. gitaveretis. 
el,ea cugetase , Z//e, illajei, elecugetase, i, illae 
cogitaverat. cogitaverant. 


Futurum. 





Singularis. Plaralis. 
Jo voiu cuge ego cogi- Noi vomu cugetà, zos co- 
labo. gitabimus. 
tu vei cugela, in cogi- voi veti cugeta, vos co- 
labis. gitabitis, 
el,eava cugeta, c/e, i//a|ei, ele voru cugetà, /7Z, (l- 
cogilabit. : lae cogilabunt. 


Modus Ímperativus 
Tempus Praesens. 3 


Singularis. Pluralis. 
Cugeta tu, copia tu. Cugetali voi. cogilale cos. 


“| 
! E ] 
cugete el, ea, cogitet. iffe, jcugete ci, ele, cogitent ids 
"P p Pr ye 
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Futurum. 


Singularis. Pluralis. 
Si cugeti tu, ut cogites tu.|Si cugetému noi, ut cogi- 
temus nos. 
si cugete el, ea, uz cogitet| si cugetati voi, ut cogtte- 
tlle, illa, tis vos. 
; si cugete ei,ele, zz cogitent 
tli, illae. 


Modus Optativus et Conjunctivus, 


Singularis. sous Pluralis, 
Jo s& ougetu, ego nt^co-/Noi | si cugetému, nos uf 
gitem ^ cC cogitemus. 
tu. si cugeti, tu ut cogi-ivoi si cugetati, vos ut co- 
tes. gitetis, 
el, eas! eugete, 77e, illajei, ele si cugete , 7//i, i7/ae 
ut cogitet. i3 ut cogitent, 


Praeteritum Imperfectum Optativi, 


Singularis. Pluralis, 

Jo asi cugeta, ego cogi-|Noi amu cugetà, nos co- 
tarem. gitaremus. 

tu ai cugetà, tu Ccogita-|voi — ati cugeta, vos co- 
res. gitaretis. 

el, ea ar cugetà , ze, il/a|ei, ele ar cugetà, 77i, illae 
cogitaret. cogitarent. 

‘de asi cugetà io, sz cogi-|de | amu cugetà noi, s; co- 
tarem ego. gitaremus nos. 


Praeteritum. Imperfectum Conjunctivi, 


Singularis. Pluralis. 
Jo si vrém cugeta, €gosi|Noi si vrému cugetà, nos 
cogitarem. si cogitaremus. 
tu si vréi cugelà, fusijvoi si vréti cugetà, vos 
cogitares. si cogitaretis. 


.eleasi vré cugeta, i/7e, i7-l ci, ele st vro cugetà, i7, 
la si cogitaret, illae si cogitarent. 


Ed 
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"jo vrém cugelà, ego cogi- noi vrému cugeta, nos cogi- | 


larem. 
*de vrém cugeta io, si cogi- 
larem ego. 














taremus, 
de vrému cugetà noi, st co- 
gitaremüus nos. 











Praeteritum Perfectum. 
Singularis. Pluralis, 
Jo si fiu ego si cogi-|Noi si fimu nos $i cogi- 
?| taverim. ? | taverimus. 
tuo si fi | © [tu si cogi-|voi si fiti |F vos si cogi- 
7| taveris. * | taveritis. 
cl, ca si fie | ° | Ze, i//a si|ei, ele si fie] ° \iZli,illae si 
7 " - H 
a cogita- S cogitave- 
Es verit, e| rint. 
"io asi fi | e |ego cogi-|noi amu fi | ¢ |nos cogita- 
v taverim. = verimus, 
“de asi fi jio|sz cogita-jde amu fi |noil sicogitave- 
verim ego. rimus nos. 
Praeteritum Plusquamperfectum. 
Singularis. . Pluralis. . 
Jo si fiu | 21e? si cogi- | Noi si fimu| —.| nos si cogi- 
2| tavissem. $ \favissemus 
tu si fi = gu si cogi-|voi si fi ti Z vos si Cogi- 
"| favisses. a tavissetis. 
> o . . . * . . mn" H 
el,casi fie e |ile, illa silei,ele si fie | ¢ |cllijillae si 
$8 | cogitavis- 9$ | cogitavis- 
e| set. | sent. 
he of b H . > " 
io asi fi = |egocogila-jnoi amu fi | ^ |noscogita- 
£| wissem. f| vissemus, 
"de asifi jiolsi cogita-|de amu fi |noilsi cogita- 
vissem vissemus 
ego. nos. 
Futurum, 
Singularis. Plaralis. 


De voiu eugetà io, si cogi-|De vomu cugeta noi, sz co- 


favero ego. 


gtlaverimus nos. 


T 
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de vei cugeta tu, sz cogi-|de veti cugetà voi, si cogi- 


taveris tu. taveritis vos. . 
de va cugetà el, ea, si co-[de voru cugeta ei, ele,sz co« 
gitaverit ille; illa. gitaverint illi, illae. 


Modus Infinitivus. 
Tempus Praesens. 
A cugetare, cogitare. . 
P. Perfectum et Plusquamperfectum; 
A fi cugetatu, ve aft fostu is e cogitavisse. 
F utur u m. 
A fi cugetitoriu, cogitaturas. 
Supinum. 
Cugetatu, cogitatum. 
Gerundium, 


G. in di, etdum, Dea | 
cugetare, de cugeta- | cogitandi, ad cogitandum. 


tu, pentrua cugetare. 5 
G. in do. Cugetindu, cogitando. 
Participium. 


P. Praes. Cugetindu, ved cugttütoriu, cogitans vel 
cogitator. 


Praet, Fostul cugetátoriu, quz cogitavit. 

P. Futur. A fi cugetdtoriu, cogitaturus. 
$. 45. 

De Verbis Debonentibus. | 


Verba Deponentia sunt ea, quibus infernum animi 
Statum et sensiones nostras internas manifestamus. Haec 
x* 
9 
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Verba conjugantur. sicut Verba Passiva, e. g. io-me 
bucuru, ego /aetor; io me rogo, ego precor ;. io me 
miru, ego miror; io me mániiu, ego irascor, ete. 


(20$ 46. 


Conjugatio Verborum Deponentium, 


bar. 


Verbum Deponens 


Jo me miru, ego miror. i 


à 


Modus Indicativus.' 


Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Jo me miru, ego miror,|Noi ne mirámu, 770s mi- 
ramur. 
tute miri, £u miraris. |voi ve mirati, vos mira- 
mini. 
el,ease mira, //e, illa mi-|ci, ele se mirá, i/i, illae 
ralur. | mirantur. 


Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo memiraam, ego mi-|Noi ne miraamu, nos mi- 
rabar. rabamur. 
tu. te miraai, £u miraba-|voi — ve miraati, vos mi- 
ris. rabamini. 
el,ease miraa, idle, i7ajci, elese miraa, ://i, illae 
mirabatur. mirabantur, 


Praeteritum. Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me mirai, ego mira- Noi - ne mirarómu , 7:05 
ius sun. mirati sumus. 


tu. te mirasi,£u miratus |voi ve mirarati, vos mi- 


rati estis. 
^a coco jx. lx ch wr ziiorf&hbsrs 
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Praeteritim Perfectum Augmentatum: 


Singularis. Pluralis. 
Jo | m'amu miratu,egomi-|Noi ne amu miratu, nos 
ratus fui. mirati fuimus. 
tu te ai miratu,ia mira-|voi vati miratu, vos 
tus fuisti. mirati fuistis. 
el,ea s'au miratu, 777e, i/Ia| ei, ele s'au miratu, i//i, il- 
miratus, ta fuit. lae mirati, tae fuerunt, 


Praeteritum Plusquamperfectum J, 


Singularis '' Pluralis. 

Jo m'amu|, lego mira-jNoi ne amu} _ |nós mirati 
fostu "| lus eram. fostu = eramits, 
tu te ai fos- I £u mératus voi v'atifos- ^" vos mirati 
tu 5 eras. iu s eratis, 
el, ea s'au| _jilZe, <cllalei, ele s’au| _ iE/i, idlae 
fostu " miraius, fosta e |mirati, tae 

. ta eral. * lerant. 


Praeteritum Plusquamperfectum IE. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  memirasem, ego mi-|Noi ne mirasemu, nos 
ratus fueram. mirati fueramus. 
tu. tc mirasesi, Za mira-|voi — ve miraseli, vos z- 
tus fueras. rati fueratis. 
cl, ca se mirase , 7//e, il/a|ei, ele se mirase, i777, iae 
miratus, ta faerat, mirati, tae fuerant. 


Futurum. 


Singularis. Pluralis. 

Jo “me voiu mira, ego|Noi ne vomu mira, nos 
mirabor. mirabimur. 

tu te vei mira, /u mi-|voi ve veti mira, vos 
raberis. mirabimini. 


el,ease va mira, iZ/e, il-lei,ele se voru mira, i7, 
la mirabitur. illae mirabuntur. 


L2. shy o — 
Modus Imperativu s, 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Miráte tu, mirare tu. Mirative voi, miremini vos. 
mirese el, ea, miretur il-\mirese ei, ele, mirentur 
le, illa. illi, illae. 
Futurum. 
Singularis. Péuralis. 
Si te miri tu, u£inéreris tu. |Si ne mírému noi, uf mire- 
mur nos. 
$i se mire el, ea, wt mire-|si ve mirati vol, uf mire- 
tur itle , illa. mini vos.. 


si se mire ei, ele, wé mi- 
rentur illi, illae. 


Modus Optativus et Conjunctivus. 


Singularis. Pluralis. 
Jo si me miru, ego u£ mi-|Noi si ne mirému, nos ut 
rer, miremur. , 
tu si te miti, Zu ut mireris.|voi si ve mirali, vos ut mi- 
" remini. 
el, ea si se mire, z//e, i/la|ci, ele sise mire, 77/i, i/lae 
ut miretur, ul mireniur. 


Praeteritum Imperfectum Optativi. 


Singularis. Pluralis. 
Jom’ asi mira, ego mira-|Noi ne amu mira, nos mi-. 
rer. raremur. 
tute ai mira, Zu znirareris.|voi v! ati mira, vos mira- 
remini. 
el, ea s? ar mira’, z/Ze, ///a|ci, ele s’ ar mira, i//i, il- 
. miraretur. lae mirarentur. 
"de m’ asi mira io, sí mz-|de ne amu mirà noi, sini- 
rarer ego. raremur nos. 


Praeteritum imperfectum Conjunctivi. 


Singularis. Pluralis. 
Jo si me vrém mira, ego s/j Noi si ne vrému mira, zs 
mirarer. si miraremur. 
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tu si te vréi mira, £u 3i mi-|voi si ve vréti mira, vos si - 


rareris. '"  miraremini. 
el, ea si se vré mira, z//e,|ei, ele si se vré mira, ?//i, 
illa si miraretup. illae si, mirarentur. 


Praeteritum Perfectum. 




















Singularis. Pluralis. 

Jo si me fiu ego si mi-|Noi si ne fi- nos sí mi- 
ratus fue-| mu rati fue- 
rim. rimus, 

tu si te fi tu si mira- voi si ve fiti vos si.mi- 

B | tusfueris. ' B| rati fue- 
i : -| ritis. 
el, ca si se| " |ille, i//a si|ei, elo si se| " dii, il’ae 
fie 2 miratas,| fie a si mirati, 
e| te fuerit. E tae fue- 
. * rint. 

"io nv asi fi ego mira-|noi ne amu nos mirati 

tusfaerim.| fi fuerimus. 

*de m! asi fijio|sé ego mi-|dene amufl|noi] s irat? 

] ratus fue- fuerimus 
rim. nos. 
Praeteritum Plusquamperfectum. 
Singularis. Pluralis. 
Jo si me fiu ego si mi-|Noi si ne fi- nos sé mi- 
"^| ratus fu-| mu ^| rali fuis- 
9] rsseme 9 semus, 
iu si te fi B Iu si mira- |voisl ve fiti, = vos si mi- 
z tus fuis- 2| rati fuis- 
ses. | setis. 
el,easise fic | ste, rlla si|ei, cle si se| = Uti illaesi 
si miratus, fie H mirati, tae 
n ta fuisset. S | fassent. 
"jo m'asi fi|. {ego mira-|noi ne amu| ,, nos miraté 
g| éus fuis| f & |faissemus. 
n sem. ^ 
“de m'asifil ios? miratus deneamufilngi si mirati 
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Futurum, 


s Singularis. PIuralis. 
De me voiu mira io, s zni-|De ne vomu mira noi, s 
ratus fuero ego. | mirati fuerimus nos. 
dete vei mirà tu, sz;nira-|de ve veti mira voi, si mi- 
tus fueris tu. rati fueritis vos. 
de se va mira el, ea, sz|de se voru mira ei, ele, sz 
miratus, ta, fuerit mirati , tae, fuerint 
ille, illa. illi, illae. 


Modus Infinitivus, 
Tempus Praesens. 
A se mirare mirari, 


Praeteritum Perfectum et Plusquamperfectum. 


A se fi miratu, vel ase fi fostu miratu, miralum esse, 
vel fuisse. 


Futurum. 
A fi miritoriu, miraturum. 
Supinum, 
Miratu, miratum. 
Gerundium. 


G. in di et dum. Do a se mirare, ; " 
mirandi , vel 


de miratu i 
el ane |l ad mirandum. 
pentru a se mirare | 


G. in do, Miránduse , mirando se. 
l Participium. 
P. Praes. Mirdnduse, 


MPO mirans se, vel mirator. 
vel mirátoriu. | * sa acai 


P. Praet. Miratu, vel fostul mirátoriu, miratus, vel 
gui miratus fuit. 


P. Futur, A fi mariteriu, ve quel qui se va mira, mrz- 
raturus. 


§. 40. 
De Verbis Reciprocis. 


Verba Heciproca reducunt sensum iterum ad ean- 
dem personam, de qua sermo est; et deducuntur a 
Verbis Activis sicut Passiva, et Deponentia, neutrique 
significationem habent, ut: io me portu, ego me porto, 
vel gero; io me peptinu, ego me pectino; io me lauu, 
ego me lavo; eic. 


$. 39. 

Conjungatio Verborum Heciprocorum. 
Verbum Reciprocum. 
Ase culcare, decumbere. 

wWodus Indicativus. 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me culcu, ego decumbo.|Noi ne culcimu, nos de- 
cumbimus. 
tu te culci, ta decumbis. lvoi ve culcati, vos decum- 
bitis. ! 
el, ea se culed, tlle, ilia ei, ele se culcá, Z7, i//ae 
decumbit. | decumbunt. 


Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo me culcaam, ego decum-|Noi ne culcaamu, nos de- 
bebam. cumbebamus, 
tu te culcaai, ta decumbe-|voi ve culcaati, vos decum- 
bas. bebatis. 


£l, ea se culcaa, tlle, illa|ei, ele se culcaa, tdi, illae 
yo pene, ee eee uw POM 
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Praeteritum. Perfectum, Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
lo me culcai, ego decubui,|Noi ne culcaramu, zos de- 
cubuimus, 
tu te culcasi, £z decubuisti.|voi ve culcaráti, vos decu- 
buistis. 
el, ea se culci, Z//e, i//a|ei, ele se culcaró, ili, il- 
decubuit. lae decubuerunt. 


Practeritum Perfectum Augmentatum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo m'amu|? jego  decu-|Noi neamu 9 |nos decu- 
s *| bui. ©) buimus. 
tu te ai | 7 jtudecubui-|voi v! ati E vos decu- 
En sti. Hi buistis. 
el, ca s? au| _, (e,illa de- lei, ele s' au| _\illi, illae 
c cubuit. g| decubue- 
E e runt. 


Praeteritum. Plusquamperfectum. 








Singularis. Plaralis. 
Jo m’ amu lego decu-|Noi neamu! [nos decu- 
z bueram. @ |5ueramus. 
tu te-ai | = [tu decubu-|voi v atij © |vos decu- 
g eras. S, bueratis. 
el, eas $ \ille,illade- ei, ele s' au 3 ili, illae 
g| cubuerat, z| decubue- 
be 4 rant. 
»Futurum. 
Singularis. Pluralis. 
Jo me voiu culcà, ego de-| Noi nevomu culcà, nos de- 
cumbam. cumbemus. 
tu te vei culcà, £z datum voi ve veti culcà , vos de- 
bes. cumbetis. 


cl, ea se va culcà iZZe, il-jei, ele se voru culca, i/i, 
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Modus Ma 


ndativus. 


'Tempus Praesens. 


Singularis. 
Culcite tu, decumbe tu. 


Pluralis. 


Culcative voi, decumbatis 
vos. 


culcese el, ea, deczmóat|culcese ei, ele, decumbant 


ile, illa. 


Singularis. 
Si te culci tu, ut decum- 
bas tu. 
si se culce el, ea, wt de- 
cumbat ille, illa. 


Modus Optativus 


Singularis. 
Jo si me culcu, ego ut de- 
cumbam. 
tu site culci, £u ut decum- 
bas. 
el, ca si se culee, z//e, il- 
laut decumbat,.' 


illi, illae. 


Futurum. 


Plaralis. 
Si ne eulcámu noi, z£ de- 
cumbamus nos, 
si ve culcati voi, ut decum- 
batis vos. 
si se culce ei, ele, ut de- 
cumóant illi , illae. 


et Conjunctivus. 


Pluralis. 
Noi si ne culcámu, nos ut 
decumbamus, 
voi sive culcati, vos ut de- 
cumbatis. 
ei, ele si se culce, ZZ, zl- 
lae ut decumbant. 


Praeteritum Imperfectum Optativi. 


Singularis. Pluralis. 
Jo m! asi ego decum- Noi ne amu nos decum- 
berem. beremus. 
tu te ai tu decum-|voi v ati| ? |vos decum- 
ig beres. s beretis. 
el, eas’ ar| 7 |ille,illade-jei, ele s'ar| , |i, illae 
| camberet, L| decumbe- 
bz * rent. 


* » . . 
de m? asi! io! si 


decum-\de yneamulnoi|si decume- 


aie e 
Praeteritum Imperfectum Conjunctivi. 


" 




















Singularis. , Pluralis. 
Jo si me ego si de-|Noi | si ne nos si de- 
vrém cumberem.| vrému cumbere- 
: mus. 
tu site vréi| ^ |fu si de-voisivevré-| o |vos si de- 
= | cumberes. ti gE cumbere- 
B —| tis. 
el, ca sisse 2- Ule, illa si ei, ele si se| 9 (li, illae si 
vré * decumbe-| vré Fl decumbe- 
ret. rent, 
"jo me vrém ego decum-|noi ne vré- nos decume 
berem. mu : beremus. 
*demevrém jo|si decum-|denevrému| io| sé. decum- 
berem ego. . beremus 
nos. 
Practeritum Perfectum, 
Singularis. Pluralis. 
Jo si me fiu ego si decu-|Noi si ne fi- nos si de- 
buerim. E mu cubueri- 
e a mus. 
tu si te fi! © lew si deca-|voi si ve fiti| = | vos si decu- 
a bueris. CL bueritis. 
cl,ca si se fie " ille, illa si ci, ele si sci i illi, illae si 
.| decubue-| fie e| decubue- 
c rit. c rint. 
"io m' ast fij* Jego  deca-jnoi ne amu|* /nos. deca- 
buerim. fi ‘| buerimus. 
“de m' asi fi| io! si decubue-|de ne amu fi| io sz deeubue- 
rim ego. rimus nos. 








Praeteritum Plusquamperfectum. 


Singularis. Pluratis. 


Jo si mefiu] ,, ]ego si de-|Noi si ne fi- nossidecu- 
© [cubuissem. mu 9 |buissemus. 


oe : iig IE B 
tu si te fi. | A [£u si decu-|voi si ve fiti| 2 | vos si decu- 
ae ae ke ec oe) ow mere 
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el,ea sise fie| z iHe, illa si]ei, ele si se » illi,illaesi 
7 decubuis- fie. =| decubuis. 

w | sed. » | sent. ~ 
io m’asifi | Sjego  decu-|noi neamu-| Z |nos decu- 
* | éuissem. fi ~ lbuissemus. 
de m'asifi | iol|s? decudu-|de ne amu- nelle decubu- 
issem ego. fi issemus 

nos. 

Futurum, 

Singularis. Pluralis. ; . 
De me voiu culcàio, s? de-|De ne vomu culcà noi, si 

cubuero ego. decubuerimus nos. 
de te vei culcà tu, s de-|de ve veti culcà voi, si de- 

cubueris tu. cubueritis vos. 

de se va culcà el, ea, sz|de se voru culca ei, ele, si 
decubuerit tlle, illa. decubuerint illi, illae. 


Modus Infinitivus. 

Tempus Praesens. 

A se culcare, decumbere. 

P. Imperfectum et Plusquamperfectum. 

A se fi culcatu, ve a fostu culcatu » decubuisse. 
Futurum. 

A fi culcátoriu, decabiturum esse. 
Supinum. 

Culcatu , decubitum. 

Gerundium. 


G. in di et dun, Dea | decumbendi , 
se culcare,de culeatu | vel ad decumbendum. 
pentru culcare, | 


G. in do. Culcándusc, decumbendo. 
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Participium. 


P. Praes. Culcánduse, vel culcatoriu, decumbens, vol 
decubitor. 


P, Praet. Culcatu, gui decubuit. 


P. Futur. A fi culcitoriu, vel quel qui se va culca, 
decubiturus , vel ille qui decambet. 


$. 49. 


De Verbis Irregularibus seu Anomalis eorumque 
Conjugatione, 


Verba lrregularia sunt, quae a communibus alio- 
rum Verborum regulis in aliquo discrepant. ! 


Verba Irregularia in Lingva. Daco- Romana sunt 
admodum pauca, eorumque lrregularitas solum in pri- 
ma, et secunda persona Praes. Ind. et Conj. consistit. 


I. 
Verba Irregularia Primae Conjugationis. 
1. A luare vel luvare, accipere, levare. 
Modus Indicativus. 


Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Jo  leau, vel ieau , ego|]Noi  luvámu, nos accipi- 
accipio vel leva. ; mus, vel levamus. 
tu. leai, — ieai, £z ac-|voi — luvati, vos accipitis. 
cipis. 
el,ealeaa, — iea, ¢Zle,il-jei, eleleau, vel ieau, ili, 
la accipit. illae accipiunt. 


Praeteritum Imperfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  luvam — luam , ego | Noi luvamu — luamu,zos 
accipiebam. accipiebamus. 


prd 1345- y 


iu. luvei — luai £r ac-|voi  luvati — luati, eos 
cipiebas. accipiebatis. 

el,ealuva — Ina, idle ,lei, eleluvau — luau, i7, 
ia accipiebat. i/lae accipiebant. 


Praeteritum Perfectum Simplex, 


Singularis. Plaralis. 
Jo luvai — luai, ego ac-|Noi luvarimu — luarámu, 
cepr. nos accepimus. 
tu luvasi— luasi , tz ac-|voi luvaváti —~ luaráti , 
cepisti. vos accepistis, 
el, ca luvà — lua, iZe, il- ei, ele luvaró — luaró, 77- 
la accepit. ^5 2 |. Ui, illae acceperunt. 


Praeteritum Perfectum Augmentatum. 


Singularis. Plaralis. 
Jo amu luvatu — luatu,|Noi amu luvatu — luatu, 
ego accepi. nos accepimus. 
tu ai  luvatu — luatü,|voi — ati luvatu — luatu, 
tu accepisti. vos accepistis. 
el, ea au luvatu — luatu ,|ei, ele au luvatu — luatu, 
ille, illa. accepit. li, illae acceperunt. 


Praeteritum Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 
Jo amu fos- E egoaccepe-|Noi amu gE Nos acce- 
tu Z| ram v, le- fostu Z| peramus. 
2 vaveram. e * 
tu ai fostu| & itu accepe-| voi ati fostu | & vosaccepe- 
E! ras. =! ratis. 
eleaaufos-| z He, ia ei, ele au| 2 |i, illae 
tu E acceperat. fostu £ [acceperant 
Praeteritum Plusquamperfectum 1I, 
Sineularis. Pluralis, 
Jo luvasem — luasem,ego Noi  luvasemu — luase- 
; 
acceperam. MU, 7205 acceperamus. 


tu — luvasesi — luasesi, Zu |voi luvaseti — luaseti, 
acceperas, vos acceneralis. 


— id — 
el, ea luvase. — luase, i/1e,|ei,. ele luvase  — luase, zl- 
illa acceperat. li, illae acceperant. 


Futurum. 


" 


Singularis. Pluralis. 
Jo  voiuluvà — luà,ego|Noi vomuluvà — lua,nos 
accipiam. accipiemus, 
ta. vei, luvà — luà, Zu|voi — veti luvà — lua, vos 
accipies, accipietis. 
el, eava luvà — luà,z//e,|ei, ele vor luva — lua,il/i; 
illa accepit. illae accipient. 


Modus Mandativus. 


'Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Lea. vel iea tu, Zeva, vel|Luvati — luati voi,Zevate, 
accipe tu. vel accipite vos. 
lcae — ieae el, ea, Zevet,|leae — ieae ei, ele, 7e- 
vel accipiat ille. vent vel accipiant il- 
li, illae, . ^ 


Futurum 


Singularis. Pluralis. 
Si leai — si ieai tu, uf ac-|Si Juvému — si luomunoi, 
cipias tu. ui accipiamus nos. 
si leae — si ieae el, ea, u£|si luyati — si luati voi, 
accipiat ille. ul. accipiatis vos. 
si leae — siicae ei, ele, 


ut.accipiant illi,illae. 
Modus Optativus et Conjunctivus. 


"Tempus Praesens, 


Singularis. Pluralis. 
Jo si leau— sl ieau,ego/Noi — si luvému — st lué- 
ut accipiam. mu, nos uf accipia- 


GS. 
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fu  sileai — sl ieai, zulvoi — si luvati — si luati, 


ut accipias. vos ut accipiatis. 
el, easi leae — si ieae,/77e, ei, ele si leae — si ieae,77- - 
illa ut accipiat. etc. | Ii, illaeut accipiant. eic. 


Supinum, 
Levatu — luvatu — luatu, Zevatum v. acceptum. 


Reliqua tempora flectuntur secundum primam Con- 
jugationem. 


2. A ménare, peilere, mittere. 
Modus Indicativus 


Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 
Jo  méiu vel ménu, ego|Noi ménimu, zos pelli- 
pello vel mitto. mus v. mitlimus. 
iu — méii — méni,zz pel-ivoi — ménati » nos pelli- 
lis. tis. 
eleaménid,  i//e, illa pel- |ei, ele méni, li, illae pel- 
lit. lunt. 
Futurum, Modi Mandativi. 
Singularis. Pluralis. 
Si méii ved si méni tu, z4|Si ménému noi, ut pella- 
pellas tu. mus nos. 
: si méie — si méne el, ea,/si_ ménati voi, ut pellatis 
ut pellat ille, illa. vos, 


si méne ei, ele, ut pellant . 
ili, illae. 


Reliqua tempora omnia conjugantur regulariter 
juxta Conjugationem primam. 


TI. 


Verba Irregulare Secundae Conjugationis. 


1. Verbum Irregulare , A rémánere, remanere. 
Ind. Praes, lo rémaiu, ve/ rémánu, ego remaneo ; 


de wes amu d*- — nus 





1 


= 446 — 


remanet. Pract. Imp. Io rémáncam , ego remane- 
bam. etc. 1 


Praeterit. Perf. I. lo rémásci, ego Témansi ; tu 
rémasesi, £z remansisti ; el rémase, ille remansit. 
Imperat. Praesens. BRémiii tu, remane iu; remaie el, 
remaneat ille; rémáneti voi, 'remanele vos; rémiie 
ei, remaneant illi. Futurum Imp. Si rémáin io, si 
rémáii tu, si rémaic el, ut remaneam ego. ete. si ré- 
mánemu noi. ctc. Supinum. Remasu, remansum. 


Reliqua tempore regulariter conjugantur. 
2. A putere, posse. 


. Ind, Prac lo potu vel pociu, ego possum, lu 
poti, iu potes, el póte, i//e potest; noi putemu, 
voi puteti, ei potu; nos possumus. etc. Supinum: 
Potutu v. poiutu. De -ctero per omnia conjugatur si- 
cut verba secundae conjugationis , nisi quod ubique 
mutet o in uw, praeter tres personas singulares, et ter- 
tiam pluralem Praesentis Indic. et Futuri Imper. seeun- 
dam ; item et tertiam singularem , et tertiam pluralem 
Praesentis lmperalivi , in quibus solis o conservat, 
Ceterum siquis etiam in reliquis temporibus praeter dic- 
las personas scripserit et pronunciaverit ubique o pro 
u minime errabit et ab omnibus intelligetur. 


5, A ténere, fenere. 


Ind. Praes. lo ticiu vel tienu, ego ?ezeo, tu tieii 
vel (cni, £u, tenes, el tiene, ie tenet; noi tiónemu, 
voi tiéneli, ci tiónu; zos denenus, vos tenelis, etc. 
Praes. Imperativi. Tiene tu, tere iz, tiéie el, £eneat 
Ule. Futur. mp. Si tiéiu io, st ticii tu, sl tidie el: wt 
1eneam egocte. Supinum. 'Ticnutu, Praet, Perf. |. Tié- 
nui, fenui. 


- nt. 


Verba Irregularia Tertiae Conjugationis. 


A puncre, ponere. 
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punemu etc. Praes. Imp. Pune tu, pone tz; puie el, 
ponat ille. Futur Imp. Si puiu io, si puii tu, si puie 
el, uf ponam ego etc. Praet, Perf. I. Pusei, posui; 
Supinum. Pusu, positum. 


Iv. 


Verbum Irregulare Quartae Conjugationis, 
- “A Venire, venire. 


Ind. Praes. Io véiu vel vinu, ego venio; tu vii v. 
vini, Zu venis; el vine, iHe venit ; noi venimu, voi 
veniti, ei vinu. Praes. Imp. Vini tu, ven: tu, vie el, 
veniat ille. Fut. Imp. Si vii vel si vini tu, si vie vel 
sl viné el. Sup. Venitu, Praet. Perf, I. Venii, venit. 


Reliqua tempora conjugantur iuxta quartam Con- 
jugationem. 


Jota. In hujus verbi personis irregularibus e mu- 
tatur in i. 
$. 50. 
De Ferbis Impersonalibus eorumque Conjuga- 
tione. 
Verba Zmpersonalia sunt, quae prima et secunda 
persona utriusque numeri carent, ut: ninge, nigit; 
tund, Zona, etc. 


Haec sunt duplica: alia Activae vocis, ut: me dóre, 
mihi dolet, vel me poenitet; mi place, mihi placet; 
mi rusine , me pudet. ctc. Alia Passivae, ut: se vede, 
videtar; se cade, decet; se cuvine, convenit; sein- 
iemplà, evenit; se merge, itur > migratlur etc. 


L Activa, vel potius Neutra iterum sunt duplicia: 
alia nempe per se Impersonalia, quae nimirum in 
prima et secunda persona usitate non usurpantur, ut: 
se cuvine, convenit; mi place, placet; me dóre, do- 
let; mi pare, mihi apparet vel videtur; hacc con. 
jugantur praeponendo cis Dativos et Accusativos Pro- 
nominum personalium : mi, ti, ni, vi ; me, te, il, ne, ve, 
fi, e.g. me dóre, te dóre, il dórc; ne dóre, vé dore. 
Kota : eS A 
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primae, et secundae Personae pérsonalia sunt: in ter- 
tia autem. impersonalitatem induunt; id est absolute 
sime Nominativo ponuntur, ut: tuná , fonat ; fulgerd, 
fulgurat; grindind, grandinat; ninge, ningit; ploe, 
pluit. 

Paradigma. 


1, Verbi Impersonalis vocis Activac. 
Modus Indicativus. 
Tempus Praesens. 


Singularis. Pluralis. 


Me dóre, mihi dolet. Ne dóre, nobis dolet. 
te dóre , £ibi dolet. vo dóre, vobis dolet. 
| dóre, i//i dofet. ii dóre, illis dolel. 





Praeteritum. {mperfectum, 


Singularis. Pluralis. 
Medorea, mihi dolebat. |Nedorea, nobis dolebat. 
te dorea, tibi dolebat. |ve dorea, vobis dolebat. 
i| dorea, i//i dolebat. ii dorea, i//is dolebat. 





Praeteritum Perfectum Simplex. 


Singularis. Pluralis. 
Medurü, mihi doluit. Ne durü , nobis doluit, 
te durà, ti doluit. ve durü, vobis doluit, 
i dura, zi doluit. ii durü, i//is doluit. 





P. Perfectum Augmentatum. 


Singularis. Pluralis. 
M? au durutu, mihi do-|Ne au durutu , nobis do- 
luit. luit. : 


Praeteritum Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 
M! au fostu durntu, mihi|Ne au fostu durutu, nobis 


wt 
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P. Plusquamperfectum ll. 





Singularis. Pluralis. 
Me duruse , mihi do/u-|Ne duruse, nobis dolue- 
erat. rat. 
Futurum. 
Singularis. Pluralis. 


Ne va duré, nobis dole- 
bit. 


Me va duré, mihi dolebit. 





Modus Imperativu s. 


Singularis. Pluralis. 


Dórévé, doleat vos. 
dóré'i, doleat eos. 


Dóréte , doleai te. 
'dóré'l, doleal ilum. 





Futurum. 


Singularis. a Pluralis, ] 


Site dóré, ué tibi-doleat.|Si ne dóré, ut nobis do- 
leat. 

si il dóré, ut illi doleat.|si ve dóré, ni vobis do- 

leat. : ] 

s ii. dóré, ut illis doleat. 


Modus Optativus et Conjunctivus. 


Singularis. Pluralis. 
Si me dóré, ut mihi do-|Si ne dóré, ut nobis do- 
leat. cic. leat. etc. 


P. Imperfectum Optativi. 


Singularis. Pluralis. 


Ne ar doré, nobis dole- 
reí. eic. ! 
de near doré, si nobis do- 


Mar doré, mihi doleret. 
ctc. 
*de m’ar doré, si mihidole- 
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P. Imperfectum Conjunctivi. 


Singularis. Pluralis. 
Si me vré doré, si mihi|Sine vré doré, si nobis 
doleret etc. doleret. 
*me vré doré, doleret|ne vré doré, nobis do- 
mihi. leret. 
*de me vré doré, si mihildene vré doré , si nobis 
doleret. ctc. doleret. 


Praeteritum Perfectum. 


Singularis. Pluralis. 
Si me fie durutu, si mihi|Si ne fie durutu,si nobis do- 
doluerit ctc. luerit. etc. 
*m'ar fi durutu, mihi do-|ne arfi durutu, noóis do- 
Inerit. luerit. 
*de m'arfi durutu, sz mihi |deneavfi durutu, si nobis 
doluerit. doluerit, 


Praeteritum. Plusquamperfectum I. 


Singularis. Pluralis. 

Sime fio fostu durutu, si mi-|Si ne fie fostu durutu, si no- 
hi doluisset, etc. bis doluisset. etc. 
*nVar fi fostu durutu, miAijnear fi fostu durutu, nobis 

doluisset. doluisset, 
*de nar fi fostu durutu, s7ide near fi fostu durutu, si 
mihi doluisset. nobis doluisset. 


Futurum. 


Singularis. Plaralis. 
De me va duré, si mihi|De ne va duré, si nobis 
doluerit cic. i doluertt, 


Modus Infinitivus. 
Tempus Praesens. 


A me dore — dorere, — me dolere. 
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Praeteritum Perf. et Plusquampert. 
A fi durutu, e£ à fi fostu durutu, dolarsse, 
Supinum. 
Durutu. 
í Gerundium. 


G. in di et dam. De a dure — durere ved pentru a du- 
rere, dolendi , vel ad dolendum. 


G, in do, Duréndumé, dolendo mihi. 


Participium. 


P. Praes. Quel cu dorere , cui dolet , vel dolens. 


Conjugatio autem verborum per se hnpersonali- 
um activorum fit per consvetas quatuor Conjugationum 
formas e. g. 


1. Per. 1. Conjag. Tun, tonat ; tunaa, tonobat; 
tuni, donut; au tunatu, Zona; au fosta tunatu, £o- 
nuerat; tunasé, £onuerals va tuna, tonabil. Con- 
Juncliv. Si tune, ut Zonel ete, In finit. A tunare, fo- 
nare etc. E 


2. Per. Vll. Conjus. Ninge, ningit ; ningea, nin- 
gebat; ninsé, nínxit; au ninsu, ninxií; au fostu 
ninsu ninxerati; ninsesé, ninxerat; và ninge ninget. 
Conjunct. Si ning, ul ningatetc. Infiniliv, A ningero 
ningere; a fi ninsu, ninxisse. etc. E 





Pari modo etiam: per rcliquas Conjungationes. 


ll, Impersonalia passivae vocis fiunt ab omnibus 
verbis activis, et neutris, conjugantur cum Pronomine 
personali tertiae personae se; corumque Conjugatio 
sequitur characterem verborum Passivorum, €. g. 


1. Per. '. Conjug. Se canti, cantatur; se cán- 
taa, canlabatur; so cántà; s' au cántatu, cantalam 
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est; s'aufostu cantatu, cantatum fuerat etc. Conjunct. 
si se cante, ut canteiur etc, — Sic etiam: se pare, 


videtur vel apparet; seintémpla, accidit, evenit etc. 
In fin. A se eintarc, cantari etc. — ^ 


2.) Per M. Conjug. Se vede, videtur; se vedea, 
videbatur; se vedu, s'au vedutu, visum est; s'au fo- 
stu vedutu, visum fuerat; se va vede , videbitur. Con- 
Junct. sl se védà, ud videatur etc. In fin. À se vedere, 
videri , a se fi vedutu, vel a sc fi fostu velutu , visum 
fuisse etc. Sic etiam: se sede, sedetur; se tace, sile- 
tur; se cade, decet etc. 


5.) Per WM, Conjug. Sc merge, itur v. migra- 
lur: se merges, glatur v. migrabatur; se mérse, s'au 
mersu, itum est; s’au fostu mersu, iéum fueral; se 
mersesé, ium fuerat, se va mergé, ibitur. Conjunct. 


Sise mérgà, uf eatur etc. In fin. A se mergere, mi- 
grari etc. 


4) Per V. Conjug. Se cuvine, convenit; se cu- 
viniea, conveniebat ; se cuvinü, s'au covénitu, con- 
venit ; s’au fostu covénitu, convenerat ; se va cuvini, 
conveniet. Praes. Cony, Si se cuvine, ut convéniat. 
etc. £n fin. Ase cuvinire, convenire etc. Sic etiam: se 
aude, eudiiur; se dórme, dormitur ctc. 


$. 51. 
D. De Supino. 


Supinum est Tempus srincipale, a quo Tempora 


Praeterita una cum FParticipiis Verborum passivorum 
formantur ; Itaque: 


L Verba primae Conjugationis formant supinum in 
atu: e. g. laudu, daudo, làudatu, /audatum; portu, 
porto, portatu, portatum; aru, aro; aratu, aratum. 


Il. Verba secundae Coujugationis formant supinum 
in ata; ut: tacu, faceo; ticutu, Zacitum; béu, obo, 
béutu, potus; vedu, video, vedutu, visam, 
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Excipiuntur Verba in zz desinentia, quae supinum 
formant in atu; e. g. incopciu, infibulo , incopciatu, 
infibulatum; taiu, seco, táiatu, sectum ; mangádiu, con- 
sudor, mangiiatu; subtiu, extenuo, subtiiatu etc. 


Ast rémánu, remaneo , habet: remasu; scriu, scri- 
> 5 5, > 
bo, habet: scrisu, scriatu, vel scriptu. 


IH. Verba tertiae Conjugationis formant supinum 
in ufu; ut: batu, £undo, batutu, percussum, vel tu- 


sum; véndu, vendo, véndutu; crescu, cresco; cres- 
cutu. t 


Excipiuntur ab hac regula ea verba, quae in prima 
persona Praes. Indic. in gu termiminantur, quoniam 
haec formant supinum mutando literam ginsie.g. 
alegu, eigo, alesu; culegu, co//igo , culesu; diregu, 
dirigo, diresu; inpungu, pungo, perfero, inpunsu; 
mulgu, mulgeo, mulsu; curgu, fluo, cursu; mergu, 
pergo, mersu etc. 


Simili modo in s, formant supinum: ascundu, ab- 
scondo, ascunsu; radu, rado , rasu; tundu, 4ondeo, 
tunsu; aprindu, accendo, aprinsu; intindu, extendo, 
intinsu; scotu, excipio, scosu; ducu, daco, dusu; 
punu, pono, pusu; apunu, apporo, apusu;| repunu, 
"repono, repusu; depunu, depono, depusu etc. 


Ast spargu, frango, habet spartu; rumpu, rum- 
po;ruptu; frigu, asso, pinso, friptus sugu, sugo, suptu, 


IV. Verba quariae Conjugationis faciunt supinum 
in tia; e, g. audu , audio, auditu; dormu, dormio, 
dormitas pándescu, insidior, pinditu; sóntu, vel sén- 
liu, sentio, séntitu. 


Excipe: sciu, scio; quia supinum habet: sciutu. 
$. 52. 
EK. De Textura Verborum. 


Verba respiciendo ad eorum texturam dispescus- 


eee, MURIS 
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I. In Verba radicalia; haec perse subsistunt et ab 
aliis Orationis Partibus non deducuntur, sed a sua ra- 
dicc. e. g. védu, video; dormu, dormio etc. 


II. In Verba derivata; haec perse non subsistunt, 
sed ab aliis Orationis Partibus deducuntur. ltaque: 


1. A Nominibus substantivis: e. g, Partinescu, par- 
tem tueor vel parco; venit a parte; cortinescu, ho- 
norem exhibeo, venit a corte. 


2. A Pronominibus, e. g. Insuseseu approprio, 
à Pron. insusi ; ámbinu, combina, a Pron. ambi, amdo. 


3. Ab Adverbiis, e. g. Intardiu, rezardo, a tardiu, 
tarde; repedescu, praecipilo , a repede, cito, 


4. A Praepositionibus e. g. Ásuprescu, supero vel 
objurgo, a supra, supra; depunu, depono, venit a 
do et punu; descriu, describo, a scriu et de. 


5. Ab Interjectionibus. e. g. Ohtesu, Zamentor, ab 
oh; mé vactu, vagito, a vai. 


§. 53. 


De Incremento Linguae per mulliplicalionem Ver- 
borum. 


Verba quemadmodum radicalia, ita ot derivata , 
aut sunt simplicia, aut composita; Itaque: 


I. Simplicia dicuntur, quando cum alia voce, aut 
Orationis parte non conjunguntur. e, g. Aru, aro, ba- 
iu, Latuo, infrénu, infreno, punu, pono, urmu vel 
urmesu, sequor. C. a. p. 


II. Composita, quae cum aliis, vocibus, aut par- 
ticglis componuntur; uti ‘sunt Praepositiones insepara- 
biles, e. g. a, ad, de, des, es pro ex, vel s, re, res, 
cu, vel con, in, pro, sub, tra, stra, aul trans e.g. 


&. Dormu, dormio; a-dormu, obdormio; mestecu, 
mmsirro: a-mestecu. znunisceo: plecu, clino; 
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ad, Unu, unio; ad-unu, aduno; umbru, vel umbre- 
su, umbro; ad-umbru ve/ adumbresu, aduméro; 
apa, equa; ad-apu, adaquo etc. 


de, Préndu, prendo vel prehendo ; de-préndu, occu- 
por; punu, pono; de-punu, appono, lungescu, ten- 
do; de-lungescu, extendo. 


des. Legu, igo; des-legu, dissolvo; batu, verbero; 
des-batu, dissvadeo vel excipio; armu, vel ar- 
mesu, armo; des-armu, exuo arma; inchiu vel 
inchidu, nc/udo; des-chiu, vel des-chidu, ape- 
rio. 


es aut 5. Punu, pono; es-punu, vez s-pünu, expono; 
torquu zeo vel Zorgueo; s-torquu, v.|es-torquu , 
extorgqueo. 


re. Sucescu, inlorqueo ; re-sucescu, retorqueo; tor- 
nu, fundo; re-tornu, ve/ res-tornu, refundo vel 
everto ; tragu, traho, re-tragu, retraho. 


cu. Legu, digo; cu-legu, colligo; préndu, prehen-. 
do; cu-préndu, comprehendo, 


res. Fringu, frango; res-fringu, refringo; compi- 
ru, comparo; rescompiru, redimo; batu, ba- 
tuo, resbatu. 


in. Departu, amoveo; in-depártu, removeo ; eruntu, 
cruento; in-cruntu, Zncruento; cununu v. cunu- 
nesu, corono ; in-cununu, redimio, 


pro. Lungescu, elongo; prolungescu, prolongo; ci- 
tescu, lego; pro-citescu; perlego ; ducu, duco; 
pro-ducu, produco. 


sub. Punu pono sub-punu, suppono; tragu, iraho 
sub-tragu , sublraho; scriuu, scribo, sub-scriuu, 
subscribo. 


tra. Ducu, duco, ira-ducu, lraduco. 


sra. d) Mutu, mutfo, stri-mutu ve. trans-mulu, per- 
trans. ) JAufo. v. transmuto; pungu, pungo; stri- 





pungu , v. transpungu, fransfigo; figu, figo; in- 
figu, stra-figu v. trans-figu, rnfigo etc. 


pre. Seru, salio; pre-seru, sale consnergo; incepu, 
incipio; pre-cepu, percipio , v. intelligo; dicu, 
dico; predicu, praedico; dau,'do; pre-dau, ex- 
Aibeo ; punu pono, pre-punu, praepono ; legu, /e- 
go (v. £go), pre-legu, praelego etc. 


Observatio. Ex hucusque allatis clarum est, Lin- 
gvam Daco-Romanam sive Valachicam etsi multis vicis- 
situdinibus, per tot seculorum decursum fuerit suppo- 
Sita; nihilominus hinc inde illas conservasse particulas, 
quarum ope ea augeri potest, ut apta reddatur ad quas- 
libet sublimes scientias in ea pertractandas, ut idem 
sensus prodeat, qui secundum conceptum et vim alicu- 
jus scientiae requiritur. 


CAPU T v. 
De Participio. 
$. 54. 


Participium est Adjectivum a Verbo derivatum ac- 
cidentia Verbi in se continens; quod flectitur in genere, 
numero, et casu cum Adjective sibi adjuncto, sicut alia 
Adjectiva. 


Participium distinguitur ab Adjectivis aliis, eo, quod 
derivetur a Verbo, et ipsam Personam aut rem agen- 
tem, vel patientem indicat, immo et ipsum actionis 
Tempus determinat. Sunt autem Tempora Participio- 
rum tria: Praesens, Praeteritum , et Futurum. e. g. 
Sipándu, fodens, vel sápátoriu, fossor (Ital. zappa- 
tore), fostu’l sápatoriu, gui fodit; fiitoriw’l sápátoriu, 
fossurus. : 


Ex his apparet Participium integram naturae suae 
partem capere a Verbo et a Numine, e. g. loco ut di- 
camus; quelu qui iubesce pre Dumnedeu, tle qui 
Deum diligit; cum Participio dicimus: iubitoriu de 
Dp M TEMERE, PO 
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Hine : Participia etsi a Verbis sint derivata, et ab 
eis participent, unde et Participia voeantur; nihilomi- 
nus quoniam abbreviant sermonem et exornant, meri- 
to tanquam orationis Pars consideratur. 


§. 55. - 


De Formis Participii. 
* 


Formas Participii duas numeramus: unam activam ; 
et alteram passivam. 


$. 66. 
De Forma. Participii activa. 


Haec forma pro genere masculino terminatur in 
oriu; ut: cántitoriu, cantans vel cantator; pro foe- 
minino vero genere in ore; ut: cántàtóre : 

Exempl: Titu? quelu, qui au sfármatu Cetatea si 
Beserica lerusalimului, tótà Judea Impéritiei Romani- 
lor au supuso, Titus ille, qui diruit civitatem, et 
Templum Hierosoly mae, totam Judaeam Imperio 
Romanorin subjecit, Cum Part. Titu? sfirmátoriu 
Cetetiei si al Beserici lerusalimului, tótà Judea Inpé- 
ritiei-Romanilor au supusó, Titus dirulor civitatis 
et. Templi Hierosolymae , totam Judacam Imperio 
Romanorum subjecit. ed 


$. 51. i 
De Forma Participii passiva. 


Haec forma terminatur pro genere masculino sem- 
per in fw, pro foeminino vero in a, et provenit a Su- 
pino cujuslibet verbi: ut: ; 


: Exempl. Sfarmata de Titu Cétate si Besericá a Ie- 
rusalimului, néqué o data nu s’au mai ficutu, diruta 
a Tito civitas e£ Templum Hierosol ymae non am- 
plius est reacdificata, 
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munt ante se Pronomen demonstrativum guelu, quea. 
€. g. Cétate si Beserica lerusalimului, quea de Titu 


sfirmatd, néqué o datà nu s'au mai facutu, civitas, et 
| Templum Hierosolimae , quae a Tito etc. 


Plura Participiorum Exempla vide in Syntaxi corun- 
dem, 


De Partibus Orationis indeclinabilibus. 


CAPUT VI. 
De Adverbiis. 
§. 58. 


Adverbia sunt Orationis partes indeclinabiles ,' ast 
verbis adjunctae eorum significationem explanant, ac 
definiunt, indicantes locum vel tempus, aut atiam pro- 
prictatem alicujus actionis; v. g. Petru ieri fiéndu aice 
mult au vorbitu cu méne, de sciéntile quele scolastice- 
Sci, Petrus heri cum fuisset hic mulium locutus est 
mecum, de scientiis. scholasticis, 


$. 59. 
Partitio Adverbiorum, 
Adverbia aut sunt Primitiva aut Derivata. 


T. Adverbia Primitiva, sunt ex natura sua, et con. 
junctionem lemporis alicuius aut loci indicant; ut: as- 
tdi, hodie, ieri, heri; aqui, Aic; acolo, ibr. 


If, Derivata, sunt quaepiam: 


1. A Nominibus substantivis ; c. v. Domnu, Do- 
minus  ‘Angeru, Angelus; muiiere muliers ex quibus 
prius fiunt adjectiva accipiendo syllabam escu ; ut: Dom- 
nescu, dominalis; "Angerescu » Angelicus; muiiercs- 
cu, muliebris; nunc ex his formantur Adverbia mu- 
lando syllabam esca, in esce; ut: Domnesce, domi- 
naliler : 'Anecresce. .4n2elíce: muileresce mn/rebri. 
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ter. His Adverbiis dum loquimur orationis series abbre- 
viatur et exornatur; e. g. loco utdicamus: Petrusepor- 
tà qua un Domnu, Peirus se gestat sicut unus Do- 
minus; Joan canta qua si un "Angeru, Joannes can- 
lal sicut unus Angelus; Andrei vorbesce quasi o mu- 
jiere, Andreas loguitur quasi una mulier; melius 
dicitur: Petru se pórtà Domnesce; Joan cántà "Ange- 
resce; Andrei vorbesce muiieresce, 


Nota. Nomina substantiva materiam aliquam signi- 
ficantia, in Adverbia mulari nequeunt. c. g. Lemnu, 
lignum ; feru, ferrum; auru, aurum ; argóntu, ar- 
gentum; pétrá, petra; plumbu, plumbum. €. a. p 


2. A Nominibus Adjectivis masculini, et communis 
generis, quae si perse sine substantivo sumantur iam 
sunt Adverbia. c. g. formos’ ai scrisu , pulchre serip- 
sisti; sublire cánti, attenuate vel sublibiter cantas; 
inallu eugeti, alle cogitas. ] 


Observalio. Adverbia quando tantum actionis cu- 
juspiam. proprietatem indicant, tunc sunt Adverbia ; si 
vero proprietetatem Personae alicujus aut rei denotave- 
vint, tune sunt Adjectiva; e. g. Fiiwl vecinu lui nostru 
vorbesce spulberatu; vel Fiiu’l vecinu lui nostru este 
spulberatu la vorba, Fidias vicini nostri loquitur tur- 
Dulenles vel Filius vicini nostri est tarbulentus (in 
verbis) in loquendo. Nunc hic vocabulum spulberatu 
in primo casu est Adverbium, quia proprietatem verbi 
indicat, hoc est: quomodo loquitur Filius vicini, in - 
secundo vero casu est Adjectivum, quiaipsius personae 
proprietatem indicat, hoc est: qualis est Filius vicini 
in loquendo, Unde merito concludere possumus omnia 
Nomina Adjectiva promanare, seu stam texturam dee 
ducere ab Adverbiis. 


-Porro notandum est; Omnia Adverbia sicut Adjec- 
tiva per omnes tres gradus comparationis flecti sive 
Comparari posse; c. g. alaltà ieri formosu, eri mai 
formosu, astadi si mai formos’ ai scrisu, ante heri 
9o 0 Lon nasfehyelece o bndie edhnc pulchrius 
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De Adverbiis Derivatis speciatim, 


I, Adverbia Primitiva Tempus indicantia. 


Ami, mu, modo. 


Acum, aquum, act, zunc. 


Acnu, actu. 

Apoi, dupó aquea, postea. 

In data, ///ico. 

Mane, eras. 

Astadi, hodie. 

Adináórá, olim. 

Curéndu, tempestive. 

Repede, cito, repente. 

Tardiu, tarde. 

Eró, iterum. 

De loeu, subito , illico. 

Jeri, eri, Aerz. 

Poi máne, post cras. 

De unádi , nuper. 

In ante, antea. 

De mánétia, mane. 

Aorea, interim. 

Quate odata, interdum. 

Dupó maine, post cras. 

Asta dimánétia, Aoc mane. 

Asta sérá, hodie vesperi. 

Asti nóple, ista nocte. 

In de sérá, vesperi. 

Sub séri, sub sera. 

Mai apoi, fardius. 

Mane diminctia,cras mane. 

Mane di, crastino die,. 

Mane nópte, cras denocte. 

Mane séra, cras sero. 

In résiritu de.sóre, in ortu 
solis, 

In révársatu de diori, in or- 
iu aurorae. 

Poné aquum, hucusque. 


| 


Jeri dimanétia, Zeri mane. 

Eri la amédiadi, heri in 
meridie. 

De unádi, nuper, 

In témpul vechiu, tempore 
antiquo. ! 

Alalta eri, pridie. 

Orequindu, a/ignando. 

Eri séra, heri vesperi. 

Témpuriu, Zempestive. 

Incetu, /ente, 

Mereu, frequenter. 

Ades, adese, saepe. 

De multe ori, multoties. 

Totdéuna semper, omni 

Pururé tempore. 

Neincetatu, incessanter. 


Ne curmatu, | continua, 

Ne preruptu | non inter- 
| rupte. 

Fie quandu, quandocun- 


que. - 
Intraquea; interea. 
Póné quándu, eousque, 
Haru , 
Árare ori, 
Mai néqué odati, fere ne- 
que semet. 
Pe urma, ultimo. 
In vechiu, in. aeternum. 
De di in di, de de, in diem. 
Amusi, oa. 
Eri nópte, hesterna nocte. 
Neque o data, nunguam. 
Mai multu, amplius. 
Dioa si nópte, die, et nocte. 


raro. 


De multe ori, mu/toties. 
In ante de médid népte, ante 
mediam noctem. 

De de multu, pridem. 

Quit mai curéndu 5 guo 
otyus. 

Jeri la médiddi , Aeri in 
meridie. 

Dupó médiidi, post meri- 
diem. 

Dupé prándiu, post pran. 
dium. 

Dupó cénd, post coenam. 

In ante de cénà, «ze cae-| 
nam, 

Pré tardiu , valde tarde 

In témpul’ venitoriu > tem- 
pore futuro. 


l 
H. Adverbia Lo 


1. dd Inlerogatio 


Aici, ici, ice, hic, hicce.| 
Ácolo, acolo, cole, ibi, illic, 
Din cole, alira. 

Inlàuntru 
Iniontru 
Atard , foris. 

De asupra, supra, 

De desubt, sab, infra. 
Dinsusu | a supra, super- 
De susu ) ze. 

Susu, sursum. 

Giosu, 
In giosu 
Oblu, e regione. 
Indércpiu, retro. 

Dupo, post. 

in presmá, ea adverso, 
Tn hapol, refro, apost. 


| nus, intra. 


deorsum. 
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^n tote dilele , gaotidie. 

Tota dioa, tola die. 

In totu anu, omni anno; 

In totu témpul’, omni tem- 
pore. 

in tota ora, omzi hora. 

Intra pucinu t¢mpu, pauco 
temporc. 

In o batere de ochiu , zm 
nictu oculi, 

Intr'o clipità. in mo- 

Intr’un momentu mento. 

Int^un anu, zno anno. 

in ora digá, dicia hora. 

Mai jute, cus, 





|Quindva, aliquando. 


Cri quandu, quandocun- 
que. 


cum indicantia, 
nem Unde? Li? 


in ante, ante, coram. 
Pretutindine, ubique. 

Fie unde, ubicunque. 

in totu.locu, zn omni loco. 
in un locu, zn ano loco. 
Néque uude | nullibi, 
Nigucire, 

In vre un loeu n ullo loco. 
Viesque unde, ubique, 

Ore unde 
Undeva 
Aire, aliure, alibi. 
Aindere , 

Aprópe, prope. 

De parte procu. 

Mai de parie, magis pro- 
cul. 
ien. 


j alicubi. 


3.30 ay mfi 


p 
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Din afará, extrinsecus.  |Lóngà, linge, penes. 

Din luntru, intrinsecus. |De de parte, @ procul. 
Acasa, domi. De dirépta ad  dexte- 
Aliure, aliorsum. Deaderépta } ram. 

Pre din lontru, ab intra. |De a stánga, ad sinistram.. 
Pre din afari. ab extra. |De a prope, cominus, 


o. Ad Interogationem unde? gto? vel inquótrou? 
Quorsum? qua? 


incóce, hac. Dé supra, sursum, supe- 
Acolo, eo, i/fuc. rius. * 


Incolo, z//ac. 
intracolo, ¢/lorsum. 
Direptu, d/recte. 
indereptu, reérorsum. 
in ante, anirorsum. 
"a apoi. apost, retro. 
‘nerucisu, franmsverse. 
in poncisi, oppostte. 
De lature, ad latus, - 


€ 


ANieaire, nuspíam. 


tntracolo, i//ac versus. 


Ori unde, zóícanque. 
Crucisu, decusatiim, 
Costisu, oblique. 


Curmedisu, Zransverse, 
! 





Din giosu, deorsum. 
Intrá inlro, 

In lontru | intus. 

Afará, foras. 

Susu, sursum. 

Giosu, deorsum. 

Aliure, aliorsum. 

Gre unde, aliquorsum. 
Din colo, trans. 
Precipisu, praecipitanter. 
Cepisu, cuspidatim. 
Citra casi, domum versus. 
Intra cóce, Aac versus. 
De parte, procué. 


3. dd Interogalionem pe unde? qua? 


Pe ici, pe ice, hac, hacce. 


Pé colo, ilac. 
Pe din colo. alia via. 





Pe din susu, superne. 
Fie pe unde, guacunque. 
Pe de parte, a /onge. 


Din eóque, ex hac parte.|Pe de aprópe, prope. 


Pe din afar. a4 extra. 
Pe de asupra, superius. 
Pe din giosu, Meorsum. 


Pe de laturi, ad partes. 
Pe din ante, ab ante. 
Pe din apoi, « post. 


Ye din làuntru, ab inira. jin giosu, deorsum versts, 
in susu |, Sursum versis. 


4. Ad Inierogationem de unde? unde? 
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De acolo, inde. 

De in lontru, a5 intra. 

Din afará, exterius. 

Din derept, a £ergo. 

De a supra, superne. 

odd Bord | ab infra. 

e piosu 

De tote pártile, ex omni- 
bus partibus. 

De de parle, a procul. 

De niquéire, ex nullo loco. 


5. Ad Interogationem 
Póné aici, hucusque. 
Póné acolo, i//ucusque, 


De pre totindené, wndequa- 
que. 

De ambe laturile, ex. aztra- 
gue partie. 

Din cóce, ex hac parte, 

De acolo, zlline. 

Din suse 

De susu 

De a prope, a prope. 

Ori de unde, andecunque. 


de super. 


Póné unde? quousque? 
9 q 


Póné la incetatu, | usque 
Poné in capitu, ^5 fiziem. 


I Adverbia Ordinis. 


De nou, denuo. 

"Antciu, primo. 

Dé ici, deinceps. 

Dupó aquea, postea. 

]nsé, interim. 

Tanda, tandem. 

]ncálcitu , confuse. 

Pre urmá, postreme. 

Dupó tóte, post omnia. 

De casa in casi, doa- 
dim. 

Mai virtuos, amplius. 

Mai ánteiu, prizs, 

De aqui in ante, 77? poste- 
rum. 


IV. Adverbi 


Multu, mullum- 

Mai multu, plus. 

Sat? destulu, sadés. 

De ajunsu , sufficienter. 
De diumétate, dinidium. 


De acum, de aquum, @ 
modo, 

Mai pre urma, udtina- 
rio. 

Preste tot. generatim. 

Din preuna. una simul. 

De una data, ad semet. 

De cuvéntu in cuvéntu, de 
verbo ad verbum. 

Altmintrele, ater. 

ín sóru in serie, in or- 

in vindu | dine. 

Unu dupó altu, znus post 
alterum. 





a Quantitatis. 


Pre multu, valde multum; 
Mai, magés. 
'Anché, adAuc. 
Cu multu mai, mullo magis. 
Intregu, znlegrum. 

at 
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Cu redicata, fasciatim. Néqué quatu, nec tantum. 

Nemica, nihi. . Ocirá, un picu, param. 

Cu témpu, cum tempore. Picinu , paucum, ' 

Néqué dequitu, nu//a ra-|Pucintel, paulalam. 
tione. De totu pucinu, admodum 

Atáta, Zantuüm. parum. 

Mai atita, adhuc tantum.|Mai pucinu , minus. 

"Tocma atita, recte tantum.|Cu multu mai pucinu, muZ- 


Numai,.£ent£am. to minus, 

Numai ata, saléem tan-|Pre pucinu, valde parum. 
dum. De totu, ?ofaliter. 

De quite oii, quoties. Pre incetu, sensim. 


V. Adverbia Qualitatis, 


Béne, line, benc. 'Intradinsu, spontanee, stu- 
Riu, made. dio. 

Bucurosu /h Fóré scire, absque scitu. 
Voiosu, Utenter, De multe plese, multrplex. 
Din adinsu, roluntarie. |De quumva, sifors. 

"Tur urat, £arbíide. Linu, Zeniter. 
Altméntrile, secus. ‘nleleptiesce, prudenter. 


De mediulocu, mediocri-|Intorsu, Inverse. 


ter. Infioratu, aflonite. 
Vénturosu, ventuose. Blindu, d/ande. 
Ne dreptu, indirecte, Formosu, formose. 


Mai virtuosu, praecipue. j'n serisu, scriptotenus. 
Sttornicescc, statulorie. |Vlusciuratu | festinanter. 
Cu greu, dtf'ficalter, gra- |Vlusturatu velociter , 





viter. | ventose. 
Adeveru, vere, De comunu, comuniter. 
"Anché, adhuc, Luciu, Zucide. 
Lesne, facite. Astutu, astute. 
De abea, vix. ncetu, Zente. 
Asié, sic. Cu voe bund, Zibenter. 


Mai bene, mel/us. 
Quatu mai pucinu, guomi- 
nus. 


VL. Adverbia Interogandi. 


Que? guid? |Quan? guomodo? 





Di que? cur? 

Pentruque? guare ? 

Quaci? guam obrem 2 

Qualu? quantum ? 

Unde? U2;? 

In quitrou? quorsum ? 

Cu quatu? guanti ? 

Póné quindu? guamdui ? 

Poné unde? qaousque ? 

Quatu de mare? quam ma- 
gnum? 

De quate ori ? guoties ? 

De quinda? aguo tempo- 
re? 


VIL. Adverbi 


Asie, asa, sic. 

Asisdiré, pariter. 
Asemine , ‘simcliter. 

Cu adeveru, revera, 
Bene, bene. 

Pré béne, valde bene. 
Ford indoéla, sine dubio. 
Negresitu , sine errore 
Pl'óte fire, potest esse. 
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Asié daré? siecine 2^ 

Ouàtu de parte? quam pro- 
cul? 

De unde? unde? 

Direptuque? vere quid ? 

Pentru que nu? quare non ? 

Quum sinu? gquomode non? 

Ore quum? qaomodo 2 

Au? an? aut? 

As tlane ? 

Preunde? gua? 

An? an? 

Póné in que témpu? guons- 
gue temporis ? 





a Affirmandi. 


Forte, va/de$ 

Tocma, recte. 

Pre eredintia mea; ad meam 

fidem. 

In. adeveratu, / vecitate, 
Pe sufletu’l meu, ad mean 
| animam. 

jDeu » Deus, vere, 


VEL Adverbia Negandi. 


Nu vel non, non, 

Nu asié, non sic. 
Nimic, nihil. 

Néque quum nullo 
Néque de q.um | modo. 
Ma nu, sed non. 


IX. Adverbia 
Ecc^. été, ecce, 
lium ; ut: 


eh So ee 


Read: 


Ecc? v 
bia recipiunt post se Accusativos P 


Néqui quitu, nee 
tam. 

Nequi quindu, nungiuan. 

Cu greu, difficulter. 

Ánevoe, graviter. 

insé nu, Zaterim non. 


g4qUan- 


Demonsstrandi,. 


cli. eece vide. Haec Adver- 
ronomioum Persona- 


Eecélu, ecce illam (ecce hic es.) 


Éccéne, ecce nos 
Éccéve, ecce vos 
Eccéii, ecce illos 
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(- — sumus.) 
(— - estis) 
(— — sunt) 


X, Adverbia Dubitandi. 


Oreeumva, a2igaomodo. 
Dori, forte. 

Oare: ulrun. 

Daré, egiid. 

Qua la, circiter. 

Mai la, 

Mai, fere, ferme. 
Mai ché, | 7 

In desertu, gratis. 

Pote fire, potest esse. 


XI. Alia diversarum 


Numai, fantum. 
Fórte , nimis. 
Treas valde. 
Pré, 
Chiaru, c/are. 

Oui , sed, verum. 
aquai , ad minus. 
In dare, gracis. 
Totusi, /amez. 
Abea, vir. 

Anevoe, difficulter. 
Quasi, gua its 

Che, 
ie, 6a, dla. 

Orequim , aligzomodo. 
AAnehé, adhuc, 
Macar-ch? , quamvis. 

in cal, 


quia. 


i m 
adininus. 
Incalete. ! 


|Vieadusnes quoniam. 
Precum, quemadmodum. 
De si, etsi. 

Cu putintia, possibile. 

| Qua quindu | 
{Qua 

Quasi | 
Mai alesu, maxime, 
Pentruché, guia. 
Insedar, inaniter. 





quasi, sicut. 


specierum Adverbia, 


Qui, atqui, sed. 

Totusi, | 

'Totu, tamen. 

Tam, | 

| Mai alesu, 

! Mai virtuosu, 
Mai béne, znf/ias. 
Vedi béne, utique. 
Adeveratu, vere. 
Asia daré, sie ergo. 
|Tocma, recte. 

|De aqui, Ainc. 
Anche nu, necdum. 
Intr una, | 
| npreuna, 
DAsemine, sónditer. N 
De quumva, si quident, ete. 


| praesertin:. 


una simul. 


-— iUt ims 


CAPUT Vil. 
De Praepositionibu:s 
§ 61. 


Praeposiliones sunt Partes Orationis indeclina- 
biles, quae ceteris partibus aut separatae aut conjun 
ctae praeponuntur, easque explanant, clariusque deter- 
minant. e, g. Si dico: Petru s' au dusu: scola, Petras 
ivit scholam; haec constructio nullum habet sensum. 
ast si dieo: Petru s’ au dusu la scola, Petrus ivit ad 
scholam; hie vocabulum scólà, per praepositionem la 
determinatur et plenum sensum habet. 








S. 62. 


Praepositiones dividuntur in duas Classes, vidclicet: 
In Separabiles, ct in Inseparabiles. 


l. De Pracpositionibus Separabilibus. 


Separabiles Pracpositiones possunt stare ante No- 
men quod regunt quin cum eo conjungantur. l'raepo 
sitiones separabiles trifariam dividuntur; scilicet: quac- 


dam regunt Dativum, quaedam Accusativuim, quaedaui. 


vero Ablativum casum, 
1. Praepositiones Dativum regentes suut: 


1, Ásupra, supra ,conira.|2. Dede subtu,sublus,infra. 


De asupra, sapra. In lountru, madre. 
Inpresma, adversus. In poncisu, adversus. 
In contra, contra, In dereptu, post, retro. 


In ante, ante. 


Nota, Ex his Praeposilionibus quinque priores, 
dum. cum Prozominibus Personalibus construuntur, vo- 
lunt habere post se loco Dativi eorundem, Nominati- 
vum foemineum Possessivorum, e. &. Asupra mea, ls, 
süa, nóstri, voslri, contra ze. ter se, nos, vos. ctc. 
Reliquae vero quatuor posteriores minent pen 

a P T1* u TO ^. I1). 








vex 
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a 
rum. e. g. InlauntruP meu, tiu, siu, nostru, vostru, 
intra me, le, se, nos, vos. 


2, Praepositiones Accusativum regentes sunt: 


In, in. Preste, trans. 
Jia, ad, apud. Sub, sub. 
Pre, pe, super, supra. Cotra, versus. 
Dupó, post. Prin, per. 
Pentru, propter. Intre, inter. 
Léngé, penes. Spre, in, ad. 
Subtu, subter. P Intrá, inira. 
Fora 


Ford absque. 


8. Ablativum regentes sunt: * 
Cu, cum. Din e; veloz 
De, de. D'in | , ' 
Dela, a, ad. \In, zn. 


Nota, Sequentes Praepositiones volunt habere post 
se adhuc, Prac, de, ut sunt: 


Dicimus itaque: 


Afará, exira, Afará de. 

Departe, procul. Departe de. 
Aprópe , prope. iAprópe de. 
Dincóe», cs. Dincóce dc. 
Dincolo, friavs. i Dincolo de. 


Ford, abs [Fori de. 





e. g. Toti O.nini s’ au náscut', in. pacatu afará de 
Cristos, Omnes hoii:es nali sunt in peccato ex- 
tra Christum. 


Ast Praepositio fori potest construi cum et sine 
Praeposilione de; €. g, Omufóráà ménte, ved Omu ford 
do ménic, Aomo sine ratione, vel sine mente. 


Nota, Omnes Aceusativi et Ablativi, amittunt Par- 
liculas pre, dela, quando eos praecedit Praepositio 
aliqua in cousiructions. 
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ll. De Praepositionibus Inseparabilibus, 


Praepositiones Inseparabiles per se nunquam 
constituunt vocem sensum habentem, sed tantiim aliis 
vocabulis praeponuntur, quibuscum dein unam vocem 
compositam constituunt ; quales sunt Sequentes : 


a, ad, de, des, es, (pro ex) e, re, res, cu, con, in, 
Pre, pro, sub, stra, trans, tra. e. g 


Punu, pozo, a-punu, eppono. 

Umplu, impleo; ad-umplu, adimpleo. 

Rogu, rogo, de-rogu, derogo. 

Tacu, facio, des-facu, dissolvo. - : 

Lucescu , Zuceo, es-lucescu, vel e-lucescu, eZuceo. 

Portu, porto, es-portu, exporto. 

Portu, — — re-portu, reporto, 

"Tornu, fundo, res-tornu , swbverto, everlo. 

Tindu, tendo, in-tindu, extendo, 

Scriu, scribo, in-scriu, Zn scribo. 

~~ — — sub-scriu, subscribo, 

Ducu, duco, sub-dueu, subduco, 

Legu, lego, pre-legu, praelego. 

Vedu, video, pre-vedu, praevideo. 

Mutu, muto, stri-mutu, vel trans-mutu, frasmuto,v. 
permulo, 


Fumu, fumo, trans-fumu, ve/ stri-fumu, perfumo. 


Ampliorem de proprietatibus horum Praepositio- 
num demonstrationemem vide alio loco, 


CAPUT Vill, 
De Conjunctionibus 
$. 65. 


Conjuncliones sunt voces indeclinabiles , quae 
non tantum singulas dicliones, scd integras etiam sen- 


tentias et Periodos mojores apte connectunt, et de- 
clarant, 
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$64 -. 


Conjunctionum Variae sunt Classes et signi fica- 
tiones; sic sunt: 


b Copulativae 


Si, e, et. |Prequum si | prout, 
'Anché, etian. Precum si $ efiam. 
Quasi, sicut. Si si, et. etiam. 
In forma, in forma. Che, guia, 

Tn tipul, eo modo. Quum, ut ita, 

Eré , cleram. Asie béne, recte. 
Érósi, denuo. Si, ut, si 

'Anché si, guoque. Daché, posteaquam. 


Prequum, prout. 
I, Comparativa e. 


Sequentes Conjunctiones partes Periodorum majo- 
rum connectunt : 


Prequam - asie, guemadmodum-sic. 

Quine quum-asie, guis quomodo-ita. 

Nu numai- qui si, non tantum-sed etiam. 
Quintu-a tinta, quantum-tantum. 

In quantu- in atinta, én quantuncin tantum. 
De ore que-daré, quando - quidem-ergo. 
De si —  titusi. eZsí-Lamen. 

Desi — ni mai pucin, elsi-nihilominns, 
Parte - parte. parlim-partim. 

Queva-queva, aliquid-aliquid. 

Asie- quit, síc-a£. 

Quándu-atunci, guando-tune.., 





IL Disjunctivae. 


Nu, no, non. : Néqué unul - néquá altul. 
Ba nu, omnino non. nec unus$- nec alter. 
Néóque-néque. negue-neque Séu-scu, seu-seu. 
Néque quam,’ nequa: |O - o. vel-vel. 


Aéqué de quum. quam. jAu- au, aul-aut. 
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: IV. Conditidnales 


De, sl, si. 

Daré de, etsi. 

De nu, si non. 

Póné nu, nsque non.' 
Daché nu, st non. 

Mai, potius. 

Quándu nu, quando non. 


V. Cau 
Ché, quia. 
Chéci ché, 
Pentruché- 
Eró, iterum. 
Chéci, quáci, guum. 


| quoniam, 


Qua, | 

quasi. ut. 

Quit nu, ul non. 
VI. 


*Anteiu, primo. 
Adoa, secundo. 


Numai de nu, nsi. 
Quandu, quando. 
Altmentrile, alias secus, 
La inténplare, in casa. 
De quumva, si quomodo, 
Atunci, £uznc. 


|Dupóque, post quam. 


sales. 


Qua si nu, ut non. 

Pucin de nu, uix non 

Pentru aquea, propterea, 

Dreptu aquea, proinde. 

Fiéndché, quoniam. 

Quit, wi. ‘ 

Cu quantu mai virtuosu , 
quanto magis. 


Ordinativae. 


A trea. ferto. 
A patra, quarto. 


Nola. Ope harum vocum sive conjunctionum par- 
tes dictionis alicujus melius Ordinantur, quam ope Nu- 


merorum, ut: 

Din anteiu, primus, primo. 

Apoi. postea. 

Atunci. £u7zc. 

Afarà de aquea . praeter 
hoc. 

Asiminc. similiter. 

Apoi atunci, dein tunc. 

'Anché.dupó aquea, ddhuc 
postea. 

Dupó aquea, postea. 


Vil. 


Asié darà, sie ergo. 


Cone 


Acum daró, nanc ergo. 


Mai de parte, porro, ultro, 

Mai in colo, ulterius. 

Alta data, alia vice. 

Preste aquésta, praeter, SU- 
per hoc. 

In urma, postremo. 

Anche amu, adhuc moda. 

La inchiere, zz conclast: 
one, - 


lusivae. 





Dequi, igitur. 
De aice, Aine. 
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De aqué, ideo; Zgitur,  |Pentru aquea, propterea, 
Direptu aquéa, proinde. |Mai pre urma, ultimo, 


VIL Explicativae, 


Adeché, idest, scilicet. |Pentru esemplu, exempl 


Asie, sic, gratia. 
Prequum , sicut. Dequi, ttague. 


IX. Adversativae. 


Qui, atqui. Tn contre, e contra, 
Insc, Interim. Totu, tamen. 

Ma, sed. Totusi, attamen. 
Daré, ast. Ime, imo, 

Eró, verum. De quumva, s fors. 
De nu, nisi. Quit nu, quin. 


X. Consecutivae, et Interogativac. 
Unde, 


Pentruque, quamobrem. 
unde. ; ; ; 

De unde, Cu quántu mai mare, quan- 
Di que, quare. fo majus. 


XL. Temporaneae. 


Quindu, quando. Alti data, alia vice. 

De quindu, aquo tempore. |De atunci, ab eo tempore, 
Dopó-que, postquam. De óre que, quum. 

Qua quum, gecesi. Quatu de multu, geantum- 
Qua quindh, s/cur quando. cunque. 

Póne que, usque dum. In de lungu, | diu, longo 
In preuni, una simul. Multu, lempore. 


Conjunctiones, quae Sequuntur conjunguntur cum 





Conjunctivo. 
Si, st, ut, Ping va, usque dum, 
Chó, quod. . Numai de nu, Zantium si 
Daché i non. 
Daché asi | 4 Macareh¢, guamvis. 
De asi ae Ma'inante de que, ante- 
De slar í | quan, 


De va ii si nu, si no». Ce: BS.” brat Se ee 





CAPUT Ix 
De Interjectionibus 


$. 65. 


Interjectiones sunt tales Orationis partes, quibus 
animi nostri status, affectiones, sensiones, ct passiones 
exprimuntur. 


$ §. 66. 
Variae Formae Interjectionum. 


Prout sensiones aliae sunt internae, aliae vero ex- 
lernae, sic et Interjectiones, quibus eac exprimuntur in 
varias abeunt formas. 


I. Interjectiones seu sensionum internarum mani- 
festaliones, quae sensicnem tamquam veram sensionem 
indicant; prout: 


1. Laelantis, et Ridentis. 


Ha! ha! ba! ha! iuhu! iu! iu! hu! hu! evohe! 
in! vivat! oivat ! Amen! Amen! €. g. Fiti cu voie 
buna! bono estote animo! 


2 Do l en t i s. 


Oh! oh! ah! ah! vai! vae! amar! heu! e. g. 
Oh! miselul’ deméne! OA! me miserum! vai! amári- 
ta de méne quum me lipsiu de dulcele meu fiu! me 
miseram quomodo spoliata sum dilecto meo filio! 


8. Hogenlis, et Optantis. 


Oh de! oh si! oZ si! hai de hai si! hen si! e.g, 
Ob! de m'ai ajuta si scapu de réu'l aquesta! OA! s 
me adjuvares, ut effugiam hoc malum ! hai de! Aen 
se! in ord buná! Zona hora ! Dómne nu me lisa! Da. 


mine noli me derelinguere ! 


(oo td 
4. Admirantis. 


O! eh! éccé! ecce! a! vah! vah! ei! hui! no! 
e cms hem! e.g. O omule! O homo! que ai cugeta- 

f guid cogilasti ? Eccé! que s'au sculat a supra nó- 
HET ecce uid surexit contra nos! ei! quum asi¢? 
hei! quomodo sic? No! aquésta minune ánché n'am 
mai vedutu, no! hoc miraculum non amplius vidi. 
Pentru Dumnedeu! per Deum! Nu é cu potentia, non 
est possibile! 


5. Fastidientis, 


Hoa! fui! pfui! pAui! Fi! phi! c. g. pfui! quit 
este de spurcat! pAui! guam est spurcus! Fui quum 


au potutu a tita si tórne in séne? pAui quomodo potuit 
tantum bibere? 


6. Exclamantis, vel Vocantis. 


Hei! Aen! hei audi! heu audi! Petre mi! vini a 
casa. Petre mi! veni domum. Hei Frate mi! arati te 
che es Fomeay, heu Fratermi! monstra te esse Ro- 
manum! Auditi! siriti la arme, audite! ad arma. |n: 
jelegeti purtative béne , Jntelligite! bene vos gera. 
tis! pórià te! age! O data cu ànima! macte animo ! 


1. dpplaudentis et Hegratiantis. 


O! a! Léac! bene? forte béne! valde bene! pré 
bene! perbíene! e.g. Ba béne au fostu! omnino bene 
fuit! Anv’ avutu de ajunsu laudá lui Dumnedcu! Satis 
habuimus sit (aus Deo! : 


II. Interjectiones seu sensionum externarum decla- 
rationes, quibus voluntatem nodtram , quam, volumus 
ut alii sequantur manifestamus. 


4. Silentium Indicantis. 


St! St! citu! pace! paw! ho! Ao! au! au! taci! 
tace! taccii! Zacele! continesce te, contine le! silen- 


liu! siZentésm ? innécite! sz/facate (7. e. sileas)! Le- 
vati aménte! et/endite? 


a o Wu . 
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ga Expellentis. 


Hai! dute! apage! abi! falocu! fac locum! dus 
te in laturi! ad partes! dute de aqui! abi Ainc! ca- 
ri te mai incolo! apage sis! vade ultro! surpi te de 
aqui! aufer te hinc! sfar! afaró! foras! Uscia! 
exeas! dute sinu te mai vedu! abi ut ne amplius te 
videam! Omu de nimic! homo nauci! — 


- 





PARS TERTIA. 
DE 


SYNTAXL 


Syntaxis est ea Grammaticae Pars, quae docet 
rectam disjunctarum orationis partium compositionem 
Sive constructionem ope Regularum secundum lingvae 
cujuslibet indolem, ut integrum et perfectum sensum 
habeant. 


Quaelibet Conjunctio seu Constructio plenum et 
perfectum sensum habens, tribus his Partibus constat : 
Sul jecto, Praedicato, et Objecto. 


Subjectum, nominamus personam illam aut rem, 
de qua aliquid dicimus. Praedicatum , nominamus il- 
lud. quod de subjecto proferimus. Objectum vero est 
res ipsa, quae actioni subjecti iribuitur. 


E. G. Dumneden au facutu lumea, Deus creavit 
mundum, Hic: Dumnedeu, est Subjectum, au fa- 
cult, est Praedicatum, lumea, est Objectum. 


CAPUT L 
De Syntaxi Articulorum. 
$. 1. 
De Conjanctione Articuli cum Nomine. 
Articulus definitus, 77, Za, fe, et ul; ac a, oa, vcl 


lai omnibus Orationis Partibus adjungitur, maxime 
e j rel 5 
vero Nominibus quando res certe determinatus on... 
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tim, aut conjuncte postponitur, e, &- Domnul, Zozi- 
nus; omul’ homo; fulgerul, fulgur frate-le, Srater; 
lumin’a, lumen; stéoa, vel Stéla, sted, 


Articulus definitus cum aliis Orationis Partibus tunc 
conjungitur, si substantivum, quod in una constructione 
€xpressum fuit, in altera eiusdem discursus recurrat, 
ne saepius repetatur, omittitur, atque eius loco poni- 
tur solus Articulus, definitus quidem si Substantivum 
omissum fuit masculinum; secus indefinitus. €. g. Pe- 
nicelu'l, quare til diede Unchiu tu, si nu lu perdi, 
penicillum vel scalpellum , quod libi Avuncalus 
tuus dedit, ne illum perdas. Cartea , qué inprumu- 
tatà si mi o aduci, Zibrum mutuatum adferas, Esting? 
au lumina? O au estinsu, extinxitne lumen? Gud) 
extinxit, 


Observatio. Nomina Propria Virorum , et, vox 
Deu, Deus, tantum in Genitivo, et Dativo recipiunt 
Articulum, qui tunc illis praeponitur. e, g. Socrat Fi- 
losoful’, Gen. A lui Socrat Filosoful’, 


Si vero post illa sequatur Pronomen possessivum: 
meu, tiu, suu, nostru, vostru, loru; accipiunt Arti- 
culum, e. g. Deu'l meu, Deus meus; Martinu'l tüu, 
Martinus tuus ; Georgiele vostru , Georgius ve- 
ster. etc, 


Denique si post Nomina Propria sequatur Ad- 
jectivum, tune Adjectivum aut accipitur cum Articulo, 
aut ante illud ponitur Pronomen demonstrativum quelu, 
tlle, qué, suae. e, 8. Cicero marele Orator, vel Cice-. 
ro Oratoru'l quelu mare, Cicero magnus Orator, vel 
Cicero. Orator ille magnus, 


Quando volumus designare res aliquas distinctas, 
aut aliquid omnino indeterminatum proferre, tunc ad- 
hibemus Nomina sine ullo Articulo. e. g. Fá casi de 
lemnu, nu de pétrá, fac domum ex digno, non ex 
petra, i. e, ligneam, non lapideam, 
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: Conjunctio Articali cum Pronomine. 


Si adsunt in Constructione Pronomina conjunctiva, 
sive Dativi Pronominum personalium contracti: mi, ti, 
si, i, ni, vi, si: ponitur immediate: Articulus post hos 
Dativos. e. g. Calul’ quelu suru mi ’l dede, eguum 
illum caeruleum (tal. azzurro) mihi (illum) dedit. 
Vel in plur. Calii quei suri mi ii dede, equos illos 
caeruleos mihi (eos) dedit. Vinea que mare mi o 
vendü, vineam illam magnam mihi vendidit, vel 
Vineile quele mari mi le vendü, vineas i/lasmagnas 
mihi vendidit. Da ti cálámariu? datne tibi atramene 
larium? mi "1 dà, mihi dat illum. Leuat' ai péna? 
accepistine calamum? O amu leuatu, illum accepi. 


S. s. 


Conjunctio Articuli cum Verbis. 


Quando Articulus cum Verbis stat in conjunctione 
eisdem aut praeponitur aut postponitur. Itaque in primo 
casu si verbis praeponitur tunc articulus 77 in inte- 
grum restituitur, i. e. literam ? quam alias propter 
praecedentem vocalem amiserat recipit. e. g. Joilbatu, 

. ego illum batuo, I\nsecundo vero'casu si verbis post- 
ponatur, tunc pro genere masculino utimur Articulo 
lu aequivalens Ital. /o, qui cum eisdem deinde more 
Italorum in unam vocem coalescit, ast sequente vocali, 
u apostrophatur, e. g. Vedul' io, video ego illum; 


ved'o io, video ego illam; dulu de aice, aufer illum 
hincce. 


In Modo Conjunctivo et Optativo Articulus saepe 
conjungitur cum Conjunctione si, mt, si; et asi. e. g. 
Jo silu laudu, ut ego illum laudem; io lasi làudà, 
ego illum laudarem; vel làuda l'a io, laudarem il- 
lum edo. Foem. lo So laudu, ut ego eam laudem; 


io o asi làudà, ego eam laudarem ; vel laudao aio, 
laudarem eam ego. 


In Infinitivo Modo ponitur post a Infinitivum prae- 


iL 40 — 
cedens, e.g. A Iu láudare, i//um laudare; a lu fi liu- 
data, illum laudasse ; Foem. ao láudare; a o filàndatu, 


Supinis, Gerundiis et Participiis Articulus postpo- 
nitur. e. g. Batutulu, 7//e percussus ; biténdulu, per- 
culiendo , vel percutiens illum; batüitoriul, percu- 
iens, vel percussor; Foem. Bátutá, biténd'o, batài- 
tórea, 


$. 4. 


Conjunctio Articuli cum Orationis Partibus inde- 
clinabilibus. 


Erempla. 


1. Cum 4dverbiis: e. g. Páméntul néque un fru- 
~etu’ nu pote aduce de nu lu va umedi pluoia, terra 


_nullam fructumadferre potest nisi eam Plavia ma- 
defecerit. : 


2. Cum Conjunctionibus: e. & Pre omu’l inderet- 
nicu si ford séntire delu vei invétia quátu, el cu cerbi- 
cea sia tóte in ventu le arunca, hominem temerarium 
et absque sensu quantumcunque docueris ille cere 
vice sua (dura) omniain ventum (averruncat) pro- 
Jicit, i. e. monitibus surdas praebet aures. Nu 
incetà afacere béne quelui misel’ si intristatu, quandu- 
lu pote ajutare dirépta tia, non cessa bene facere mi- 
sero, et contrisiato, quando i'lum potest adjuvare 
dextera tua. 


3. Cum Znterjectionibus: e. g. Plinsu'| si. ohta- 
tu'l pdcatosului ne auditu va fi pinó nusi va ‘indrepta 
faptele suale, planctus, et lamentatio peccatoris in 
audita erit usque non emendaverit aciiones suas. — 





CAPU T i. 
De Syntaxi Nominum. 
$. 5. 


Nomina Adjectiva, Pronomina et Participia concor- 
dant cum suo substantivo in Genere, Numero et casu, 
12 * 


ru ^ 


M 


e. g. Trandafirul aquestu formosu, si béne mirositoria, 
este al meu, rosa ista formosa (pulchra), et.bene 
odens est mea. Viile aqueste mari, si roditóre sint dom- 


nesci, vineae istae magnae, et fructiferae sunt do- 
minales. 


& 6. :.- 
De Nominativo. 


[m Subjectum semper ponitur ad..Nominativum. ad 
quaestionem: quine? guis? vel que? guid? e.g. lo 
laudu, ego Zaudo: tu defaimi, £u diffamas ; el ju- 
decd, iile judicat. Remas’ amu fóré de tótà sperantia 
(nedesde) de a mai aflare que amu perdutu, remansi 
sine omni spe amplius inveniendi quod perdidi, 


2. Si in una Constructione plura sunt subjecta, tunc 
Praedicatum ponitur ad Pluralem Numerum. e. g. Preo- 
tu’l si !nvaliátoriu'l sunt luminatorii quei din dntei a Na- 
tiei, Sacerdos et Docens (Magister) sunt illumina- 
tores primi Nationis. 


3. Si in Oratione plura Nomina substantiva ad 
eandem. rem, vel Personam pertinentia occurant, in 
Numero et casu concordant e. g. Numa Pompilie au fo- 
stu. quel din dnteiu, quarele au datu legi Poporu lui 
Romanu, Numa Pompilius fuit primus qui dedit te- 
ges Populo Romano. Licurg’ inteleptul’ dátiriu de le- 
gi al Spartani lor nemurire s’au agonisit, Lycurgus 
sapiens legum dator Spartanorum immortalitatem 
sibi acquisivit. 


4. Nominativus quoque sequitur post haec verba: 
io sunt, ego sum; se face, fit; se nasce, nascitur ; 
remine, remanet; ésé, exit; se chiama, vocatur; 
se numesce, nominatur. €. g. Cedru'l este arborwl 
quel mai inaltu, Cedrus est altissima arbor, Omu!l 
quel bunu si credinciosu pururé rémáne vredignu (vre- 
dnicu) de laudá, Homo bonus et fidelis. Semper re- 
manet vere :aude dignus. : 
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§. 2. 
De Genitivo, 


Genitivus casus adhibetur ad Interrogationem: a 
cui? cujus? e.g, Lumina sórelui este multu folosilé- 
re, lax solis est multum pro ficua. Amara este morte 
pécátosa "lui, amara est mors peccatoris. 


Hic semper duo Nomina substantiva res diversas 
significantia 9ccurunt, quorum alterutrum est Genitivi 
Casus. e. g. Innaltimea ceriu "lui este neajunsi, a/ti- 
tudo caeli (est inpertingibilis) pertinei nequit. Frum- 
'Sétia ténerului este sciéntia si purtarea bond, Juvenis 
pulchritudo consistit tn scientia , el bona compor- 
tatione. 


Genitivus ponitur etiam post haec vocabula: in ti- 
pul, in forma, dupó mresura, in facia, e.g. Moisi au 
‘vedutu rugul’ ardend’ in tipu'l focului, Moyses vidit 
rubum ardentem in tipo, vel forma ignis. O férá mi 
s’au aratal in visu in forma leului , una fera mihi in 
somno apparuit in forma leonis, Pétra aquésta bate 
in facia Rubinu ‘lui, Aic lapis in rubinum colorem 
vergit. Dupó mésura faptelor lui se va pedepsi, secun- 
dum mensura: factoruin ipsius punietur. 


Nota, Hic Genitivus interdum potest mutari cum 
Praepositione de in Ablat. e. g- In tipu’l-focului; vel in 
tipu de focu, In forma leului; ve/ in forma do leu. In 
lacia Rubinului; ve in facia de Rubinu. , 

Praepositio de dicitur partialis, quoniam semper 
partem unam integri designat, et quoniam ipsius Ge- 
enitivi sensum ob oculos sistit recte potest nominari Ge- 
“nitivalis sive Geniti, e.g, Ámitoriu (iubitoriu) de drep- 
tate, amator. iustitiae, vel amatoriwl dreptátii, Adu 
una scafi de api, adfer unum scaphium aquae: hic 
intelligitur pars tantum aquae non vero tota aqua. 


$. 8. 
De Dativo. 


Dativus ponitur ad Znterro gationem: Cui? cni? c. c. 
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Supusii trebue si se plece Impératu ‘lui sàu, subditi de- 
bent se subjicere suo Imperatori. 


Dativus stat: 


1, Post haec Adjectiva: a semine, similis; nea 
semine dissimilis; e. g. Cornelie saminá Fratelui siu, 
vel este asemine Fratelui siu, Cornelius est suo Fra- 
iri similis, Baltasaru néque unui dintre Fratii sui nu 
samini, vel Baltasaru nu é a seminé Fratilor sui, Bad- 
thasarus nulli fratrum suorum est similis. 


2. Ad Interrogationem cui? cui ? vel pentru qui- 
ne? propter quem? aliquid fit alicui in commodum , 
vel incommodum, seu aliquid acquiritur, vel adimitur. 
e. g. Scumpul’ allora adunà avutii nu sie, avarus aliis 
congregat divitias non sibi. A placere lui Dumnedeu, 
$i omini lor mare vistierie este, placere Deo, et ho- 
minibus magnus thesaurus est. 


3. Post quaedam verba, uti sunt: epunu, expono, 
narro; dicu, dico; supunu, subjicio; réspundu, re- 
spondeo; invédu, (vel pismuescu) Znvideo; sequitur 
Dativus Personae vel rei. e. g. Dute óspetule spune 
Spartanilor, ché noi vársándu sángele nostru pentru Pa- 
triad, aice neamu datu viatia, abi hospes expone, sive 
narra Spartanis, quod nos effundentes sanguinem 
nostrum propter Patriam hicce vitam nostram po- 
suerimus (dederimus). De te vei supune legilor, si 
otinduelilor quelor mai mari, néqué un réu no te va 
intimpinà, s/ fe subjeceris legibus et ordinationibus 
majorum, nullum te malum manebit. 


4. Post Verba Impersonalia: se cuvine, convenit; 
se intémpli, evenit; se vede, videtur; seinpare, ap- 
paret , videtur i se crede , creditur; se cántà, can- 
fatur; se sede, decet vel sedetur; se dórme, dor- 
mitur. e. g. Nimenui nu se cuvine a graire ménciu- 
ni, nemini convenit loqui (garrire) mendacium. 
Méncinosului néqui o data nuise crede, mendaci nun 
quam creditur, Intieleptului a sie se cuvine a vietiui- 





re, prequum si verbesce, sapienti sic convenit vive- 
re, prout etiam loquitur. Lui Dumnedeu se cántà 
laudi, Domino Deo laus cantatur. 


Observatio. Hicce sensus Dativi casus interduin 
fulcitur Praepositione 7a, dela. e. g. Férte cu greu este 
a facere queva, que ar placé Za toti óminii; Zoco: que 
ar placé tuturor Ominilor, valde difficile est aliquid 
facere, quod placeret omnibus hominibus. Orequine 
au furatu Vecinu ‘lui nostru ast’ nópte doi cali; loco 
ut dicamus: Orequine au furatu de/g Vecinu'l nostru 


astd nopte doi cali, a/iquis furatus est Vicino nostro 
hac nocte duos equos. 


§. 9. 
De Accusativoa. 


Accusativus ponitur semper ad Znterrogationem: 
pre quine? quem? vel que? quid? et indicat Objec- 
tum actionis, e. g. Chiamá pre Petru a casi, voca Pe- 
trum domum. Multe Ghénte credu in sore, mulie Gen- 
tes credunt in. solem. Paréntele bunu iubesce pre fiii 
sii, bonus Parens amat filios suos. 


Accusativus ponitur post verba Activa et Neutra, 
e.g. Fiule! ascultd svadurile inteleptilor si urmà loru, 
Fili! ausculta svasiones sive consilia sapientum et 
sequere ea, Sedul au’Angerul’ pe pétra morméntu "lui, 
sedit Angelus super petram monumenti. 


Accusativus ponitur etiam post Praepasitiones Ác- 
cusativum regentes, e. g. Dupó pluóe strdlucosce sórele, 
post pluviam lucet. sol, Pámóntul' aduce fructuri (ro- 
duri) pentru tote fipturile que vietiuescu pre dénsul ; 
Terra adfert fructus propter omnes creaturas, quae 
vivunt super ea. 


* Observatio. Nominibus res inanimatas significan- 
tibus in Accusativis Particula pre non praeponitur, nisi 
tunc quando duo Nomina dicti géneris in constructione 





occurunt, tunc ut patiens ab agente. dislingvatur adhi- . 
bemus pre. e. g. Légà boul’, liga bovem; non-vero: 
léga pre boul’. Dàmi lemnul’ aquelu , da mihi lignum 
illud ; non autem dicimus: dimi pre lemnul’ aquelu. 


In alio vero casu dicimus: e. g. Leul’ au invinsu 
pre ursu , Leo vicit ursum. Vulpé au ingelatu pre lu- 
pu, vulpes decepit lupum. Cánele au muscatu pre 
porcu, canis momordit porcum. 


Si vero de Nomine patienti nullum est dubium tunc 
ponitur etiam sine pre. e. g. Muiiere mulge vaca, mu- 
lier mulget vaccam. 


Dotes hominis a natura ei datae exprimuntur Prae- 
positione Za, ita: ut Nomen integrum. designans ma- 
neat penes suum Adjectivum, aliud autem partem de- 
notans ponitur cum Praep. Za. e, g- Omu inaltu Za 
staturá, homo altae staturae. June albu la facia, Ju- . 
venis albae faciei, Téner ager la ménte, Adolescens. 
acutae mentis. Muiiere quea ne invétiatà lungá Za pix 
ru, 8i scurta /g ménte, Mulier il/a indocta longo- 
rum crinium, et brevis vel curtae mentis. 


Si vero dotes vel proprietates hominis consideran- 
tur, quas ille solus proprio stadio sibi comparavit, et 
quae ipsius Characterem manifestant; tune Nomen in- 
legrum denotans stat solum, Nomen autem characte- 
rem significans ponitur in Ablativ. cum Praep. cu, et 
Adjectivum eidem adjungitur. e.g. Omu ex intelepciune 
mare, homo magnae sapientiae sive homo sapiens. 
Judecitortu cz direptate, Judex iustus. Vecinu eu. po- 
ste, si. patimi réle, Viecaus malorum cupiditatum 
et passionum. 


$. 10. 


De Focativo. 


Nomina ponuntur ad Vocativum quando interroga- 
mus, quando loquimur, aut aliquem. alloquimur. e. g. 
Adame! unde es? dame! ubi es? Fiule! de vei ur- 
mà svadurilor méle, néqui un réu nu te va intémpinà , 





Pili! si sequutus fueris éonsilia mea nullum :ma- 
Zum'te assequetur, lerusalime ! Ierusalime ! dé- quéte: 
ori te amu cercetatu si amu cáutatu si adunu pre fii tài,- 
qua quum, adund gilina puli sui; Jerusalem! Jepu- 
salem! quoties te quaesivi, et investigavi ut con- 


&regem filios tuos, sicut congregat gallina pullos 


$. 11. 
De 461lativo. 


, Ablativus Sequitur. post Praepositiones 7 Cu, cum; 
de, de; dela, a, abs diny.e, ex, Praepositio cu ad- 
hibetur: | P 


1. Quando Nomen Substantivum significat instru- 
mentum, vel modum quo aliquid fit, e, 8. Taie cu se- 
curé, scinde securi, Punge cu cutitu’l, punge cultro. 
Indrépta "| cz svatul’, érü arare cz bataé , dirige vel 
emenda eum consilio raro autem verberibus. 


2. Quando significant mensuram. e. g, Georgie ca 
un policariu este mai inalt de quát méne, Gergius uno 
police est altior. me, Gradina (Ital. giardino) nostra cz 
doà iugere este mai mai mare de quát avósird, hortus 


noster duohus jugeribus est major quam vester, 


Praepositio de concordat: 


crementum denotantibus, €. g. Plénu de mánie, ira ple- 
nus. Plénu de réutate, plenus malitia. lntristatu de 
Parentii sui, Constristatus a suis Parentibus, 


2. Cum Adjectivis mensurarum Praepositio de po- 
nitur triplicate; id est. ante Numerum, ante Nomen 
nensurans seu mensuram denotans, et ante Adjectivum, 
e.g. Un vas de Optudeci de cupe de mare, Unum vas 
Octoginta cupparam magnum. 


Si vero Adjectivum praeponatur tunc accipitur abs- 
que Praepositione qe, c. 8. Un vas micu de doédeci de 
cupe, unum vas parvum viginti cupparum., 





Pariter si numerus fuerit infra viginti tunc neque  . 
substantivum mensurae recipit Praep. de. e. g. Una fon- 
tind dal, fontana) de patru stingeni afundá; Unus fons 
quatuor orgyarum profundus. 


3. Cum Nominibus substantivis, quae partem tan- 
tum integri, aut proprietatem Personae, vel characte- 
rem cujusdam denotant. e. g. O turma de oui, unus 
grex ovium. Una scafà de apa, unum scaphium aquae. 
O bunitate de omu, 5onitas hominis. Omu de ome- 
nie, homo honestus. ; 


4. Inter duo Nomina substantiva, quae simul sen- 
sum substantivi compositi efficiunt, quae in Lingua Da- 
co-Romana sicut in Gallica et Italica in. unum conjun- 
guntur cum Praepositione de. e. g. Domnu de pimén- 
tu, Dominus terrestris. Taietoriude lemne, ligniseea. 
Jubitoriu de. ómeni, amans hominum. 


5. Post Nomina, quae affectationem , vel cupidita- 
tem denotant, e.g. Volitoriu de béne, benevolus. Grài- 
toriu de réu, maliloquus. 


6. Indicando possibilitatem, vel impossibilitem rem 
aliquam perficiendi. e. g. Muntele aquestu é greu de 
suitu, mons hic est difficilis ascensu. Casa aquésta 
é buna de lócuitu, domus haec est bona ad habitan- 
dum. Vinea (viia) este aquum de sapá, vel de sipatu, 
Vinea est nunc fossilis, i. e, tempus adest quo vi- 
nea fodi potest. 


1. Ante Adverbia et Nomina substantiva temporis 
ad interrogationem de quándu este queva? ex quo 
tempore est aliquid? de quáti ani este Boserica aqué- 
sta? Ex quo tempore? vel quot, annorum est haec 
Ecclesia? De doádeci de ani, viginti annorum. De 
quándu esci aice? de alaltd eri, a quo tempore es hic- 
ce? a pridie. . 


8. Loco Accusativi ponitur, permutando eam cum 
Pracpesitione, pentru propier; ut: loco ut dicamus: 
Ascultimé pre méne, ausculta me. Téne aquestu calu, 
lene hunc equum. Georgie multe bune au grdilu pen- 
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tru téne, Georgits multa bona locutus est propter 


te, vel de te. Possumus dicere: Ascultá de méne; téne - 


de calul aquestu; Georgie multe bune au griitu de 
téne. : 


9. Post Interjectiones: Vai, amaru, ferice; sic 
eliam post haec vocabula: réu, déne. e. g. Vai de 
cilcátori de lege, vae transgressorióus legis. Amar 
ru de serbu’l ne credinciosu, vae servo infideli. Fe- 
rice de toti direpti, felices omnes insti. Réu de quei 


qui nu pdséscu direptatea, male cum eis, qui non 
custodiunt iustitiam. 2 


10. Post Nomina Substantiva in finem aliquem de- 
signata. e. g. Amu comparat un calu de cálàritu (Ital, 
' cavalcare), emi unum equum ad equitandum. Amu 
tocmitu doi ómini de sápatu la gridini, conduxi duos 
homines ad fodendum in horto. 


Praepositiones, dela, et din ponuntur tantum post 
verba, quae discessum aut evacuationem designaut. 
e. g. Dulu dea mene, aufer illum a me. Scotelu din 
casa, excute sive eyice eum ex domo. 





CAPU T Ilt 
: De 
Syntaxi Pronominum, 
§. 12. 
De Usu Pronominis Personalis. 


Pronomen Personale perpetuo ponitur loco Nomi / 
mis alicujus Personae. e. g. Petru trecéndu pe. lóngé 
scóla m’au intrebatu de téne, siio nu l'amu fostu cunos-, 
culu pre el, néqué i amu datu lui respunsu, Petrus 
transiens vel transeundo penes Scholam me interra- 


gavit de te, et ego illum non cognoveram, neque 
€i dedi responsum. 


Pronomen tertiae personae c/, ea, quando pluries 
in eadem constructione occurit, tunc euphoniae causa 
cum Pronomine, dénsul, dénsa, ipse, ipsa, (Ital. desso 
dessa,) permutatur. e. 8- La Fratele meu pentru inte- 
lepciunea lui multi vénu ab cercetare pre el, si a que- 
rere svatu dela dénsul, ad Fratrem meum propter 
Sapientiam iilius, multi veniunt, ad inguirendum 
"lum, et consilium ab ipso petere. 


] 


- Pronomen dénsul multoties ponitur etiam loco Pro- 
^nominis, el énsusi, ea énsasi, ile ipse, ea ipsa (Ital. 
esso, essa.) e. g. Dénsul au fogtu la noi, ipse fuit 
«pud nos. Dénsa au fostu cu méne, ipsa fuit mecum, 
Loco ut dicamus: El énsusi au fostula noi, idle ?pse 
Suit apud nos; ea énsasi au fostu cu méne, i//a tpsa 
fuit mecum. s 


$. 13. 
De Usu Pronominum. Reciprocorum. 


Pronomina Reciproca adhibentur quando requitur, 
ut actio, ex parte agentis seu actionem ponentis intel- 
ligatur. e.g. Agonisit'au siesi visteriu, quel, qui in 
ténerctie scientie formóse au adunatu, acquisivit si- 

pl ipsithesaurtn Üle,qui indu ventute pulchras scien- 
"ias congregavit (adunavit), inpartit’au vestmintele 
méle lorus{, diviserunt vestimenta mea sibi. id est: 
Qui scientias congregavit propter se ipsum, thesau- 
rum acquisivit. Qui diviserunt vestimenta propter 
sé, pro se, et inler se Ipsos, ea diviserunt. Si vero 
dixero: inpartit’au vestmintele méle loru, diviserunt 
vestimenta mea illis; hic iam intelligitur, dividentes 
pro aliis vestimenta divisisse, non pro se. 


Exempla: Fiiw vecinului meu si fiiv’l Unchiu 
; meu se certau intre séne, si supervenióndu intraquea 
vecinu meu, batü pre fiiu'l lui, Filius vicini mei, 
et Jilius Avunculi met certabant. inter se, et super- 
veniens vel superveniendo tnterea vicinus, percus- 
sit filium tllius, (4vanculi), Hoc modo filius percus- 
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sus est mei Avunculi; itaque ut intelligatüé filium -per- 
cussum esse illius qui ipsum percussit: debet dici: Ve- 
cinu'l meu au batutu pre fiul siu, vicinus meus snam 
ilium verberavit. Non vero: pre fiiül lui. ; 


Domnu meu au intrebatu pre sora sia mergeva la 
Viena, Dominus meus interrogavit suam sororem. 
ibitne Viennam, Hic intelligitur sororem esse mei 
Domini. Si autem dixero: Domnu meu au intrebatu 
pre sora lui; hic iam intelligitur soror alterius tertii 
non vero mei Domini. 


* US A4. e. 
De Usu Pronominum Conjunctivowam. 


Pronomina Conjunctiva, quaedam sunt, quae for- 
mam Dativi, alia vero, quae formam Accusativi in- 
duunt. 


I. De Pronominibus conjunctivis Dativi casus, mi, 
ti, d, si; ni, vi, li, S : 

Haec Pronomina fere cum Ominibus Orationis par- 
tibus conjunguntur, maxime autem cum Verbis, quae 
eis quibuscum conjunguntur modo prae, modo post- ” 
ponuntur. Itaque: 


1. Conjunctio seu.associatio eorum cum Nomine 
substantivo, e. g. Fiiuti este aquestu au serbu? Filius 
est iste tibi (tuus) aut servas? Ba fiiu,-omnino Sili- 
us, Mumá vi aquéstá bétrdand? Mumá, Materne est vo- 
bis haec senex? Mater. Quà alba ti facia, quam 
alba est tibi (tua) facies. Béne ti négra pilériea, de- 
ne niger est libi (tuus) pileus. 


2, Cum Pronomine: e. g. Aquestuti va fire Invé- 
tidtoriu , iste erit tibi (tuus) Praeceptor. 


5. Cum Verbis, quibus prae, aut postponitur; in 
primo casu accipit ante se literam i seu Pronomen con- 
Junctivum abbreviatum ex Jai vel ei, aequivalens quasi 
Pronom. latino iZ/ud vel hoc; in secundo vero casu ad- 


B 
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jungitur vocabulo ubi convenit. e. g. Jo i ti credu, ve 
creduti, ego (fud, hoc,) tibi credo. Jo i ti credui, 
vel credui-ti, ego tibi credidi. Jo ti amu credutu, vel 
credututi amu, ego tibi credidi. Jo i ti voiu crede, 
vel credeti voiu, ego tibi credam (hoc v. illud). 


Observatio. Haec Pronomina in Modo Conjuncti- 
vo et Optativo adbaerent Conjunctionibus si, de, asi; 
vel ab iis separantur. e. g. Siti, wed si ti faci dátorin- 
tia, ut facias tuam obligationem. Jo atunce mi asi 
vedé fericirea quand’ ar veni Patronül meu, ego tunc 
meam , viderem felicitatem quando v. si veniret 
meus Patronus. Unde mi béne a colo mi é Patria, 
ubi bene ibi mihi est Patria, 


Frequenter Pronomen Dativi in quibusdam conne- 
xionibus duplicate ponitur. e, g. Audóré tie nuti pare 
réu ché ai certatu pre Frate tàu, aut fors tibi non 


(apparet malum) dolet quod corripueris fratrem 
luum. 


I*. De Pronominibus conjunctivis Accusativi casus: 
me, le, se5 ne, ve, se. 


Haec Pronomina adhibentur cum verbis Passivis, 
Deponentibus, et Reciprocis, queis modo ante, modo 
postponuntur. e. g. Frate meu se laudà de toti che s'au 
facutu cu moralitate, Frater meus laudaiur ab om- 
nibus, quod factus sit moralis. Bucura te ché ai 
ajuus' in starea qué poftità, /aetare, quod attigeris 
stationem vel statum optatum. Mane me voiu duce 
la Patronul’ meu si i multiamescu, mane v. cras ibo 
ad meum Patronum ut ei gratias agam, 


Quando haec Pronomina ponuntur post verbum 
quod in consonantem aut z medii soni sive semi-voca- 
lis desinit (alioquin Verba in Lingva Daco. Romana 
omnia in Praes, Ind, Praeteritis, Particip. Gerund, et 
Supinis exeunt in vocalem z medii soni), tunc in priori 
casu verbum recipit unum z;-in altero aulem z medii 
soni integrum sonum recuperat, e. g. Spaiméntatu s'au 
si s'au cutremuratu ostile Ángeresci védendute pre lem- 
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nu spánduratu Dómne, perterriti sunt, et coniremn- 
erunt exercitus Angelorum videntes te tn ligno 
suspensum Domine. Similiter dicitur: Jo te batu, vel 
batute io, ego te batuo; io vé batu, vel batuve- io; 
io v? amu fostu bátutu, ved fostu v? am batutu io. Hic 
in primo casu z non sonat in secundo autem integrum 
habet sonum. 


Pronomina Conjunctiva Accusativi casus propter 
magis penetrantem sensum frequenter duplicate ponun- 
tur, e, g. 'Angerule bune apáráne pre noi detotu cugetul" 
réu, Angele bone custodi: nos ab omni. cogitatione 
mala, Omule, pentru facernicia tha nu te voiu leua , 
pre téne si fii partas desfitirilor méle, homo, prop- 
ler simulationem sive hypocrysim non te suscipi- 
am ut sis particeps gaudiorum meorum, 


6. 15. 
De usu Pronominum Possessivorum 


Pronomina Possessiva in Numero Singulari quando 
post Substantantiva ponuntur quae res animatas signi- 
ficant nullum recipiunt Articulum, e, g. Unchiu meu au 
dus'eri pe fiiul Vecinu lui stu la scólà, meus Patricus 
heri filium vicini sui duxit ad scholam. Sora mea 
mi au inpletit una pareche de calciuni (Ital, colza) Mea 
soror mihi unum par calceorum plexit. t 


Si vero haec ponantur post Nomina Propria, sive 
in Singulari sive in Plur. tunc Nomen retinet suum Ar- 
ticulum. e. g. Petrul’ meu au fostu ieri la téne, Pe- 
irus meus fuit heri apud te. Fratii nostri multu s'au 
bucuratu de fericirea tia, Fratres nosiri multumga- 
"visi sunt de felicitate tua, 


$. 16. 
De Pronomine Demonstrativo. 


Pronomen Demonstrativum duplici modo sivc for- 
ma accipitur; prout: 
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Mascul. : , Foem. 
Aquest vel aquestu, Aquesti veZ aquesta, 
aquel — ' aquelu. aqué — aquea,. 


Tn prima forma accipitur quando ponitur cum No- 
mine Substantivo; in secunda quando per se sine No- 
mine subsistit. e. g. Aquest omu ti au adusu calul? 
"Aquestu, iste homo tibi attulit equum? Iste. Aquestà 
-muliere au cules la vined (vie)? Aquesta, ista mulier 
collegit in vinea? ista. Aquel barbatu ti au adusu 
novéla (veste) de veniré Frate tiu? Aquelu, 77e vir 
tibi attulil nuntium de adventu Fratris tui? Ille. 
-Intru aqué casa fusesi ieri? Intru aquea,.Jntra illam 
domum fuisti heri? Intra illam. 


Stat Pronomen aquestu, aquelu s aguésta, aquea; 
etiam cum Nomine, ast tunc Nomini debet postponi. 
e. g. Omul’ aquestu multu béne mi au facutu, homo 
isle multum boni mihi fecit. Fecióra aquésta adese 
luerá la grádinà, ista Virgo frequenter laborat in 
horto. ; 


Distinctio inter Pronomen Demonstrativum: aque: 
"stu, et aquelu haec est, quod: Pronomen, aquestu 
semper indicet actionem quamdam propiorem, aquelu 
autem magis distantem. e. g. Georgie si Demetrie au 
purcesu la vie; aquestu pe calu, éró aquelu pedestru, 
Georgius et Demetrius processerunt sive iverunt 
ad vineam; iste in equo , ille vero pedestris. Martha 
‘si Maria ficéndu serbire lui Cristos; aquésta cu ascul- 
taré invétiáturei, parte qué mai buna si au alesu, éró 
aquea cu gátiré bucatelor de quele trecétóre cugetaa 
' Martha et Maria facientes. sive praestantes obse- 
quium Christo; ista auditione doctrinae partem op- 
timam sibi elegit; illa vero praeparatione ciborum 
de transitoriis cogitabat, 


Pronomen aguelu frequenter venit in responsum 
Pronomis relativi guarele. e. g. Quarele nu ascultà pre 
Páréntii sui dupó cuviéntid; aquelu odiniórà inte'asemi- 
né tipu dela fiij sui va leua respletire, gui non aus- 
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tultat (obtemperat) suos Parentes secundum con- 
venientiam ; ille aliquando simili modo a suis filiis 
remunerationem accipiet. Quel, gué, adhibetur, 
quando personàm aliquam , aut rem ab aliis bonitate, 
vel vilitate discrepantem indicamus, e. g. Vedut' amu - 
nuorul’ quel portátortu de luminà, vidi nubem illam 
luciferam. Jungiéti vitelul quel grasu, occidite vita- 
Jum illum pingvem. Stéoa qué mai luminósi se chia- 
mi lucéfér, Zuminosissima stella vocatur, lucifer. 


* Penitur queZ, etiam post Pronomen aquest. e. g. 
Aquestu este fiiu'l meu quel iubitu, iste est filius mens 
dilectus, Pronomen demonstrativum io énsumi, ego ip- 
se; tu énsuti, Zu Zpse; el énsusi, //Ze ipse, et ea én- 
sasi, i//a ipsa indicans ipsam personam agentem, ca- 
vendum ne loco Adjectivi singur, singulus sive solus 
ponátur ; aliud enim est dicere: El énsus’ au fost’ aice, 
tlle ipse fuit hicce: et aliud: el singur’ au fost’ aice, 
tlle solus fuit hicce. Nam dum dico : el énsusi, intel- 
ligitur ille persona sua, ubi etiam alii potuerunt esse 
cum illo; sivero dico: el singur, intelligitur, alios cum 
il!o non fuisse, 


Exemp. plura, Vindecáte pre téne énsuti de esci 
Doctor, sana te ipsum si es Doctor. Ea énsas’ au te 
sul’ aquéstà pénsá, illa ipsa texuit istam telam 
(pensum). Ensivé prin necumpétata vóstra vietuire vae 
ti cáusatu voui aquéstá neputintid, vos ipsi per incom- 
petentem vestram vitam vobis hanc impossibilitaten 
causastis. : 

$8. 17. 
De Usu Pronominum Interrogativorum: quare? 
: quine? que? 

Pronomen, guine? est commune utrique generi, 
et adhibetur quando interrogamus de personis sive ma- 
sculinis sive foemininis, et semper stat sine Nomine. e. g. 
Quine au fost’ aqui? Quis fuit hic? non vero dicimus; 
quine om’ au fost aqui? au£ : quine muiiere au fost’ aqui. 


Ast Pronomen quare? ponitur cum, et absque No- 
mine respiciens Genus Nominis, e.g. Quare om’ au adu- 
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su cartea? Quis homo attulit epistolam? Quare mu- 
iiere au aprinsu lumina? Quae mulier accendit car- 
delam? 


Pronomen que? boc ad interrogationem ponitur cum 
et sine Nomine; quando autem conjungitur cum quine? 
non suffert penes se Nomen. e. g. Que Domnu ? que Prin- 
césl au sosil’ ieri a icé? Quas Dominus? Qualis 
Princessa pervenit heri hucce. Quine que ipvatià , 
aquea Sci, quis quid discit, hoc scit. Hoc Pronomen 
que? praecipue adhibetur in interrogationibus dé rebus 
inanimatis, e.g. Quese vede acolo? guid ibi videtur? 
Que lemnu sti aqui? quale lignum stat hic? Que cal 
ai adusu? qualem equum adduxisti* 


$. 18. 


De usu Pronominum Relativorum: Quarele, qua- 
rea; quel qui, quea que, 


1. Pronomen quarele, quarea, ponitur loco Nomi- 
nis substantivi alicuius personae aut rei, in eadem ora- . 
tionis serie prius recurrenlis, ac eiusdem sensum in se 
reducit, e. g. Fugi de sufletul’ ne satiosu, quarele cau- 
ti tóte la séne si le apuce, fuge animam insatiabi- 
lem, quae quaerit omnia ad se rapere. Sanitalé si in- 
yatidtura in socite cu intelepciuné sünt vistierii, quare 
nu le pote rapi furul’, nequi focul pote si le ardá, ne- 
qui apa si.le innece, sanitas el scientia (doctrina) 
consocia cum sapientia sunt thesauri, quos non 
potest fuMrapere, neque ignis consumere , neque. 
aqua suffocare. E 

2. Pronomina guel qui, quea que, ponuntur lo- 
co Pronominum, aguelu quarele; aquea quarea. ©. B. 
Davor odiniord respunsu Parentii quei qui pentru X- 
comie inpedeca pre fii sui dela scóla, dabunt aliquan- 
do responsum illi Parentes, qui propler avaritiam | 
impediunt filios suos a scola Id est: Z//i Parentes 


rationem reddent , qui filiis media. procurandarum 
scientiarum subtrahunt. ; I 
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8. Pronomen qui , brevitatis causa saepe ponitur 
loco Pronominum Relativorum quarele, quarea; quel 
qui, quea que ut: Ostasi pádindu mormentu'l lui Cri- 
stos’ au amortitu de stráluciré Angeru ‘lui, qui s'au 
aratatu, ve? quarele s'&u ardtatu, Milites custodien- 
tes sepulchrum Christi torpuerunt, sive torpescentes 
J'acti sunt prae splendore Angeli, qui apparait. 


S 19. 
; De Usu Pronominum Indefinitorum. 


Pronomina Indefinita adhibentur quando loquimur 
de rebus incognitis, ubi tantum Speciém nominamus, 
personam vero vel rem non determinamus. e. g. Ore 
quarele pruncu n'au venitu la scoli, guidam puer non 
venit ad scholar. Nesquine dintre vecini au intrat' asta 
nópte in grádina nostrá, quispiam ex vicinis intravit 
hac nocte in nostrum hortum. Ford invitiiturd si pur- 
tare buná nimene nu se póte face fericitu, absque scien- 
tía et proba comportatione nemo potest se feliciem 
reddere. 


Pronomen indefinitum una, una, in pluribus cae 
sibus adhibetur; prout; 


1. Quando indicamus aliquid indeterminatum. e. g. 
Spunu a fire intrat eri un taar’ in térináà, narrant in- 
trasse heri unum taurum in lerrenum ;. vel spunu 
afire intrat eri órequi tauru, vel dre quare taur’ in té- 
vind, dicunt intrasse heri aliquem tgurtm v. guem- 


dam laurum in terrenum. 


2. Quando aliquem valde extollimus, aut valde de. 
primimus, e. g. Un supusu, si dicd aquésta unui Dom- 
nitoriu, suóditas, ut dicat hoc Dominatori! La oin- 
témplare’ primesdiósá qua aquesta, au cadut’ alti óme- 
ni mari, daré unul' qua el si remino nevitématu, in 
talem periculosum aasum inciderunt alii magni ho- 
mines, et ut unus qualis ille est maneat illaesus? 
Au murit' un Chesar, si tu nu vei muri? Mortuus est 
unus Caesar, et tu non morieris? ; 
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5. Ponitur quoque ante Nomina propria, quando 
haec adhibentur tanquam Nomina communia. e. g. Án- 
tonie este un Plato a vechiu “lui nosiru, 4n£onius est 
unus Plato aevi nostri. ld est: Antonie este in tém- 
pul de aquum, quasi ore quarePe Filosofu maro a tém- 
pu lui vechiu, a nome Plato, Antonius est tempore 
moderno (quasi) sicut quidam Philosophus magnus 
temporis antiqui , nomine Plato. Sensus est: Anto-- 
nie este mare Filosofu, Antonie est magnus Philoso- 
phus. Mavlin’ este unCicero, Martinus est unus (Qui- 
dam) Cicero} i, e, mare Orator, magnus Orator. 





CAPU T rV. 
De Syntaxi Verborum. 


$. 20. 
De Constructione Verbi cam Nomine. 


I. Omne Verbum Personale modi finiti vult habere 
Nominativum expressum , aut tacitum, qui cum eo in 
Numero et persona concordat, e. g. Jo amu cantatu 
laudà lui Dumne Deu, ego cantavt laudem Domino 
4Jeo. Dumne Deu tóte fapturile pentru intrebuintiarea 
Ominilor le au facutu, Dominus Deus omnes res cre- 
atas propter usum hominum fecit sive creavit. De- 
parti te dela faptele quéle de rusine , recede ab actio- 
nibus impudicts. 


II, Verbum Personale plures Nominativos recipit 
si ad eandem rem pertinent. Eiusmodi sunt: io sim vel 
sunt, ego sum; se face, Sit; se nasce, mascitur; re- 
mine, remanet; ésó, exit; se chiama, vocatur; se 
numesce, nominatur; se dice, dicitur; e. g. Christos 
cu ccrésca sua invétidturd luminatoriu nou! s'au facutu, 
Christus celesti sua doctrina illuminator nobis est 
factus (v. noster), Nimene nu s'au. nascutu invétiatu, 
nemo natus est doctus. Stélele quele mari noul se in 
paru a fire mici, magnae stellae nobis apparent esse 
parvae. Quel qui folositóre lucruri invétiá, va esi omu 





procopsitu, //e^gui necessarias res percipit evadet 
homo peritus. Stéoa qué mai luminósa se numesce Ve- 
nus, stella illa lucidissima nominatur Venus. 


IH, Ad interrogationem vehementiorem verbum 
Nominativo praeponitur. e, g. Unde este Frate le tàu 
Avel? Ubi est Frater inus Abel? 


IV. Verba, quae apud Latinos Genitivum regunt, 
apud Daco-Romanos regunt Ablativum cum Praepositio- - 
ne de. e, g. Adüti aménte de méne, memineris mei. 
Nate uita de méne, non obliviscaris mei. 


|... V. Omnia Verba, quaesignificant: fimorem, gau- 
dium, admirationem , aut aliquam actionem men- 
tis, postulant post se Nominalivum cum Praepositione 
de. e. g. S'au infioratu si au amortitu de fricà, vedendu 
valurile si undele márii, perhorruit et torpuit pre ti- 
more videns undas et procellas maris. Parénti se bu- 
curd de fiii sui quei buni, Parentes gaudent de bonis 
suis filiis, Cugetat'amu de frate meu si l'amu doritu, 
cogitavi de fratre meo et desideravi illum. 


VI. Verba dandi et adferendi ; praeler. Accusati- 
vum volunt penes se habere Dativum personae. e, g. 
Dami apa si beau, da mihi aquam ut bibam. Adumi 
cartea si legu, adfer librum ut legam. Dimi pace si 
dormu, permitte me dormire. 


. 


Eiusmodi sunt quoque verba sequentia: 


Ajutu , adjavo. 
Aratu , zndíco. 
Ducu, duco. 
Voiescu , volo. 
Diruescu, dono. 
Demándu: praecipio. 
Dicu, dico. 

Ertu, parco. 

Invedu, 
Pismuescu, 
Coméndu, 
Recoméndu , 


| invideo. 


commendo 


Cucerescu, Aumilio. 
Credu , credo. 
Lingusescu, adulor. 
inchinu, £zclíno. 
Muliiàmescu, gratias ago. 
Opreseu, arceo, retineo. 
Poftescu, opto. : 
Pártinescu, parco. 
Rapescu, rapio. 

Spunu ; expono; narro. 


-|Supunu, saudicio. 


Tragu, traho. 


Trimitu, transmitto. ' / [Inpartus impertio, divido. 





Inbunu, emendo. . inprumutu, mutuo. 
Inpártesescu, participo, di-|nputu, tmputo. 
vido. 


E. G. Inpartesesce si mie que ai invétiatu, parti- 
cipa eiiam mecum (mihi) quod. percepisti, Si. nu cre- 
di méncinosului, ut non credas mendaci. Supunejte 
legilor, si vei petrece viatia bia ia pace, subjice te le- 

' gibus, et transiges vitam luam in pace. 


VII. Omnia Verba Activa regunt Accusativum, qui 
quaestioni pe quine? vel que? quem? vel quid t res- 
pondet. e. g, Cunósce te pe téne énsu, nosce te ipsum. 
Ténerule! inplinesce demandaciunile mai marilor tii, 
Juvenis! adimple mandata superiorum tuorum. Cau- 
ti dreptatea si gráesce adeverul', guere iustitiam et 
loquere veritatem. Onorá (cinstesce) pre Páréntii tii, 
qua si ai dile lungi, Aonora Parentes tuos, ut lon- 
gos habeas dies. 


Observatio. Multa verba Activa Accusativum dup- 


licate recipiunt. e.g. Ajutane pre noi Domne! Adjuva 
nos Domine! 


VEI. Quando verbum est in Modo Imperativo, tunc 
semper Vocstivus, ci prae-aut postponitur. e. g. Fiiu- 


le! infrén.ti potete tale, Fili! infrena cupiditates 
uas. 


IX. Quando loquimur cum aliquo, aut interroga- 
mus de aliqua re post eiusmodi verba pariter Vocati- 
vus sequitur. c. g. Invétidtoriule! que voiu face qua si 
me méntuescu? Magister! guid faciam ul salvus 
fiam? Petre! quand’ ecai mai téner singuru te incingeai, 
Petre ! quando eras junior solus te cingebas. 


X. Verba Pa:siva reguat Ablativum cum Praeposi- 
tone dela, ad quaestionem dela quine? wel de quiue ? 
«quo? e.g. Frate meu pentru purtarea sia qué buni 
dela toti. Omeni este lZudatu, Frater meus propter 
probam suam vitam ab omnibus hominibus est lau- 
dalus. Jo néqui un cuyéntu réu de dénsul' péné aquum 
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n'am auditu, ego neque unum malum verbum hucus- 
gue de illo audivi. ' 


XI. Verba petendi , abstinendi , removendi , ar- 
cendi praeter Accusativum regunt Ablativum cum prae- 
positione dela. e.g. Infrénd te dela poftele réle, coer- 
ce te a malis cupiditatibus. Departa dela méne lu- 
mina, remove ame lumen. Taiete dela societaté quelor 
inderepnici, separa te (abscinde te) a societate con- 
lumacium, Jéa invétidturi dela quei invétiati, accipe: 
doctrinam a doctis. Tragetilimba dela vorbe necuvio- 
se, abstine (lingvam tuam) a verbis inhonestis, in- 
convenientibus. Trage te dela péccate, abstrahe te 
a peccatis, 


XIII Verba, quae internam ablationem, aut eva- 
cuationem significant regunt Ablativum cum Praeposi- 
lione din, e. §. Varsi apa din vasul aquesta effunde 
aquam ex hoc vase. Scótelu din casá, excute. illum 
e domo. Maturi pre aducátoriul' de ménciuni din casa 
tha, everre, sive ejice adlatorem mendatiorum ex 
domo tua, Ada caii din stala, adfer equos ex stabulo. 


. $. at. 


Syntaxis Verborum cum Nominibus T'emporum et 
Locorum. d 


De Interrogationibus et Responsionibus. 


I, Intuita Nominum Propriorum Pagorum , Castel- 
lorum, Urbium. Quae 


1.) Ad interrogationem: unde? quo? ponuntur in 
Genitivo cum Praepositione la, ad; e. g. S'au dusu la 
Roma, ivit. Romam. Purcede la Italia, procedit vel 
proficiscitur in Italiam. Antonie au plecatu la Vie- 
na, Antonius Viennam movil. 


2.) Ad interrogationem unde? ubi? in loco: sequitur 
Accusativus cum Pracposione in, in ; e. g Petru este 
aquum in Bucuresti, Petrus est nunc. Bucurestini. 
Amu fost in Roma, fui Homae. 








5. Ad interrogationem de unde? unde? ponitur 
Ablativus cum. Praepositione din, ex, si internum quid 
seu unde ex loco, volueris exprimere, secus cum Prae- 
positione dela, a vel al; e.g. Amu venit din Jasi, ven? 
Jasio. Asta nópte amuplecatu din Temisóra, hac nocte 
movi Temesvarino. Au fugit dela Roma, fugit Roma. 
Martinu, s’au intorsu dela Sibiu, Martinus reversus 
est Cibinio. Pavel vine dela Pesta, Paulus venit 
Pestino. 


Il. Nomina Provinciarum et Regnorum. 


1. Ad Interrogationem unde? quo? ponuntur in 
Ablativo cum Praepositione in, in, c. g Joan au tri- 
cut? in Téra Ramanésca, si aquum se aflá in Moldavia. 
Joannes transivit in Valachiam et nunc est in 
Moldavia. 


2. Ast ad interrogationem, de unde? unde? po- 
nuntur in Accusat: cum Praepositione din; e. g- Doi 
Boeri au venitu din Basaravia, duo Nobiles Valachi 
venerunt ex Bassarabia. Un Sol’ au sositu din Rus- 
sia, unus Legatus pervenit ex Russia. : 


III. De Nomine Casa, domus. 


Hoc Nomen Casa, significat aut internuni habitati- 
onis, autipsam habitstionem. Itaque: In primo casu 
quando ipsum internum habitationis volumus exprime- 
re: ad inlerrogalionem, unde? quo? vel ubi? poni- 
tur in Áccusativo cum Praepositione in. e. g. Unde ai 


dusu cartea? In casa. Quo portasti librum? In 
domum. 


Ad interrogationem autem de unde? unde? po- 
nitur in Ablativo cum Praepositione din, e vel ex ; 
c. g. De unde ai scos’ urceoril? Din casa; Unde ex- 
cepisti Urceolum? E domo. 


In secundo casu quando ipsam habitationem indi- 
camus ad interrogationem unde? zài? ponitur cum 
Praepositione a, e. p. Unde ai fost’ eri? u5i isti 
heri? A casa, domi. Unde te duci? quo pergis? A 
casa, domum. 





‘Ad -interrogationem vero de unde? unde? exquo 
loco? ei adhue Praepositio de praeponitur. e. g. De 
unde veni? De a casa, Unde venis? Domo. De unde 
ai adusu scamnu? De a casa. Unde atlulisti scam- 
num? Domo. 





IV. intuitu Temporis Annui, 


1. Verba tempus denotantia id est: tempus quo 
aliquid fit, ad interrogationem. quándu? quando? si 
illud tempus est indeterminatum , regunt Accusativum 
absque ulla Praepositione, e. g. Quandu préviditorii 
cauti mai virtuos de focu? Népté, quando vigiles 
magis igni atlendunt? Nocte,  Quándu vinu vacile 
din cámpu? séra, quando veniunt vaccae ex cam- 
po? Vespere. Quind’ai poté venire la noi? Domineca, 
quando posses ‘ad nos venire? Die Dominico. Quin- 
d'ai trecutu prin Wena? Dioa, nópté, prmávéra , 
véra, Lunia, Martia ete. Quando transivisti per 
Viennam? die, nocte, vere, aestate, die Lunae, 
Martis, etc. 


2. Ad interrogátionem qudtu de indelungatu? 
quamdiu, quantum? respondendum per Ablativum cum 
Praepositione zz, vel sine illa, semper tamen absque. 
ullo Articulo. e. g. Quáti ani ai invétiatu la Pest? 
Quot annis didicisti Pestini? Patra ani , quatuor 
ennis. Quatai sedutu in Roma? Quamdiu sedisti 
Romae? in quinqué ani, vel quinqué ani, quinque 
annis, 


3. Quando autem tempus quo aliquid factum est, 
cognitum est et determinattm, illud ponitur cum Prae- 
positione in, vel intra, in, inira, sine ullo Articulo, 
e. g. In que di ai sositu din cálitorie ? Mtr’o luni, 
quali die advenisli ex peregrinatione? Uno die 
Lunae. In'quitu témpu au facutu casa? lntr? o véra, 
Quanto tempore aedificavit domum intra unan 
aestatem, In quite dile ajungi dela Arad pónéla Pest ? 
In patru dile, guo? diebus pertingis sive pervenis 
dradina Pestinum usque? Quatuor diebus. 
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4. Nomina -diefüm qtando tempus accurate est 
determinatum non modo sine Articulo verum etiam 
absque Praepositione ponuntur. e. g. Quándu se ajuná 
in Séptimánà? Quando Jejunatur in hebdomada? 
Hespondeo? Mercuri, si Vineri, die Mercurii, et 
Veneris. Quandu plecati la Sibiu? Quando pro ficis- 
cemini Cibinum? loui, die Jovis. Daré quándu veti 
veni? Ergo quando venietis? Sàmbàti, die Saéd- 
bathi. 


5. Nomina partium anni assumunt Praepositionem 
la, ad, si tempus sit futurum. e.g. La érnà voiu sede 
in Viena, futura hyeme habitabo Viennae, La 
primavéra voiu merge la Bái, in Vere ibo ad Balnea. 


6. Pronomen demonstrativum aquestu , aquésta, 
quando Nominibus praeponitur abbreviatur, et dici- 
lur: est, asta. e. g. Estu témpw, isto tempore (hoc 
anno). Asta témnd, hoc autumno, Asti véri, hac 
aestate. 


Si autem tempus clapsum, est longius quam unus 
annus, tunc Pronomen hocabbreviatum permutatur cum 
Nomine Substantivo anu, annus, e.g. Anu érni, anno 
«lapso hyeme; anu gertu, anno certo, sive annis , 
praeteritis. 


V. Intuitu Verborum Auxiliarium, 


Quando interrogamus aliquid in constructione, 
tunc obbun aukiliate-- postponimus principali, sivo 
Supino e. g. Dusu s'au la scola? Ivitne ad scholam? 
$'au dusu, zZvi/. Veni? au dela Térinà? Au venit. dd- 
venitüe ex Terreno? Advenit, Duce se va? Duce, 
thitne? Wit. Ficutau? Facutu, feqitne? Fecil. etc. 


2. Si interrogatio fiat cum Pronomine conjunctivo 
mi, it, i, ni, vi, diz aut, me, le, se, ne, ve, se, tunc 
Nomen substantivum quod in quaestionem venit ex- 
presse aut tacite ponitur. Itaque: 


In primo casu Pronomen Verbo auxiliari praepo- 
nitur et dein sequitur Substantivum. e. g. Datuti au 
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calul? Zeditne tibi equum? Datu, vel mi Pau datu, 

' dedit, vel mihi dedit illum. Ducete va si pre téne la 
cámpu? Duacetine etiam te ad campum? Duce, vei 
me va duce, ducet, vel me ducet. : ‘ 


In altero autem casu, loco substantivi, ponitur. 
tantum Articulus ante verbum auxiliare. e. g. Calul’, 
qui este in stala dati "| va silu calaresci? Eguum, 

| qui, est in stabulo dabitne tibi illum ad equitan- 
dum? Mi’l va da, mihi illum dabit. Duceve va si 
pre voi la vie? Dacetne etiam vos ad vineam? Ne 
va duce, nos ducet. i 


$29 | " 
De Constructione Verborum cum aliis Verbis. 


Si in eadem Constructione duo verba occurrant 
plures casus veniunt observandi: nam verbum secun- 
dum quod in constructione occurrit aliquando ponitur 
ad Infinitivum , | aliquando ad Gerundium ; pariter 
interdum accipitur in supino, interdum in Participio 
activo, aut passivo. Itaque: 


I. De Modo Infinitivo. 


Quando in una constructione duo verba absque 
conjunctione junguntur alterum in Infinitivo ponitur. 
€. g. Incepe a se laudare, incipit se laudare. Nime- 
ne nu pote la doi Domini a serhire, nemo potest du- 
obus Doiinis servire, M? am’ urit'a scriuere » nau- 
seavl scribere. Invatià ^l a vorbire, doce eum verba 
Jacere sive loqui. ) 


Nota. Ultima Syllab& Praesentis Infinitivi re in 
loquendo saepe reticetur,,in scribendo autem semper 
€st exponenda. 


$. 2s. 
Omissio Conjunctionis Si, ut, 


Quando in constructione duo verba inveniuntur , 
quorum alterum est in modo finito cum, Coniunctione 
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Si, ut; illud ponitur ad infinitivum in eadem voce, et 
tempore, in quo fuit cum coniunctione Si; conjunctio 
autem exmittitur. e. g. Corpu'l (trupul) trebue dedatu 
si sufére frigu’l si cildura, corpus debet assvefieri 
ut suffarat frigus et calorem. Absque coniunctione: 
Corpul trebue dedat’a suferire frigwl si ealdura, cor- 
pus debet assvefieri, sufferre: frigus et calorem. 
Cautà tot deauna cu quei mai intelepti de quatu téne 
si te insociesci, guaere semper cum sapientioribus 
te, ut te consocies. Absque coniunctione, A ie inso- 
gire; fe consacíare. i 


$. 24. 


Omissio Conjunctionis Ché, quod. 


In omittenda coniunctione Ché, Verbum ponitur 
ad Infinitum in eodem tempore, in quo fuit in Modo 
finito, subjectum ex Nominativo ponitur ad Ablativum 
, cum Praepositione de, coniunctio Ché autem exmitti- 

tur. e. g. Jo cugetam, ché el ne va face direptate , 
ego cogitabam, quod ille nobis faciet iustiam. Sine 
coniunclione : Jo cugetam, de el ane facere dirgptate, 
ego cogitabam ab illo nobis iustitiam factum iri, 
Se. vorbesce, ché Fratele vecinu ‘lui meu ar fi cipitaiu 
mare diregótorie, dicitur, quod Frater mei vicini 
magnum munus acceperit. Vel, se vorbesce de rra- 
tele veciuu lui meu afire capitatu mare diregótorie, d;- 
cur, fratrem vicini mei magnum munus ac- 
cepisse. 


Eiusmodi verba post quae Conjunctio Ché exmit- 
titur sunt etiam sequentia e ; 


. 


Audu, audio, Me miru, mirror. 


Vedu, video, . -|Me bucuru, audeo. 
Judecu, iudico. ' Me turburu, turbor.. 
Credu, credo, Se vede, videtur. s 
Pricepu,percipio,intelligo.|Se aude , auditur. 
Spunu, narro. . |Se inpare, apparet. 

^ Sciu, scio. - |Se vorbesce, fertur. 


Se quaesce, queritur. 
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Observatio. Si verbum Activum suum habuerit 
Accusativum personae, tunc Áccusativus nullam patitur 
mutationem. e. g. Jo m' amu vedutu, ché sim nepotin- 
ciusu, ego vidi, quod sim impotens. Vel, Jo m' amu 
vedut, afire nepotinciosu, vidi, me esse impotentem. 
Jo amu vedutu pre frate tàu ché au scrisu carte, vidz 
fratrem tuum, quod epistolam scripserit. Vel, Jo 
amu veduty pre frate tüu a fire scrisu carte, vidi 
fratrem tuum epistolam scripsisse. 


§. 25. 
De usu Gerundiorum. 
I. De Gerundio in ándu, éndu, do. 


Ad hoc Gerundium ponuntur verba quando mo- 
dum significant et quaestio fit per quomodo. e. g. 
Tacéndu au respunsu, facendo respondit. Legéndu 
(citindu) várti multe ne facem? invactiati, legendo 
mullos libros fimus docti. Ursi din Polonia saltandu . 
isi cérca páné süa, ursi ex Polonia saltando quae- 
runi panem suum, 


IL De Genitivo Gerundii cum Praepositione de, 
seu Gerundio in di. 


Gerundium in di in Lingva Daco-Romana forma- 
tur ex Infinitivo vel supino cum Praepositione de; 
poniturque post quaedam substantiva , quibus quaeri 
potest: que plési? qualis? vel la que? adquid? Din- 
tre téte maestriile, maestria de a scriuere esie qué 
mai pretiuiti, ex omnibus artibus ars scribendi est 
pretiosissima. Dumnedeu ne au datu noui. potere dea 
domnire, si a intrebuintiare animalele (dobitócele), 
Deus nobis dedit potestatem dominandi et fruendi 
animalibus. N' am voie de invetiatu, non Aabeovo- 
lunialem sludendi. 


II. De Accusativo Gerundii cum Praeposilione, 
pentru que? ad, vel propter quid? 


Ad Accusativum Gerundii ponuntur illa verba, 
quae scquuntur post interrogationem pentru gue? e.g. 
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Ne compárámu cárti pentru a he invétiare din dénsele, 
comparamus nobis libros ad nos ex eis instruen- 
dos., Pentru a pádire sánitaté multu aduce curátiré, ad 
conservandam sanitatem. multum confert mun- 
dities. 


Observaiio. Praepositio, pentru: interdum potest 
permutari cum Praepos. de, quin sensus defectum pa- 
tiatur: e. g. Apa si véntul intorcu morile pentru a mà- 
cinare granu'l, vel; de a micinare grinw’l, aqua et 
ventus invertunt molas ad molendum triticum. 


§. 26. 
De Usu Supini. 


' 

Supinum maxime ponitur post Adjectiva faculta- 
tem aut modum rei significantia assumta cum Praepo- 
sitione de; talia sunt: usoru, facilis; lesne, levis; bu- 
nu, bonus; réu, malus; queva, aliquid ; multa, 
mullum; picinu, parvum ; greu, gravis; formosu, 
formosus vel.pulcher; hédu, foedus; dulce, dulcis. 
etc. c. g. Sarcina aquésta este usóri de purtatu, Aaec 
sarcina est portatu facilis. Muntele aquestu es- 
te greu de suitu, Zs/e mons est ascensu difficilis. 
— Sciéutiile aquestae sünt lesne de intelesu, istae 
scientiae sunt intellectu faciles. Ciámpul aquesta 
€ formosu de vedutu, iste campus est visu pulcher. 


Quando Supinum péstponitut Verbo auxiliari io 
sünp: tunc Supino praeponitur Praepositio de. e, g. 
Casa aquésta este de véndutu, ista domus est ad 
vendendum. Boul aquestu este de jungiatu, Zste bos 
est ad occidendum. Aquestu vinu é de beuutu, hoc 
vinum est ad bibendum, 


$. 21. 
De vertenda Consiructione activa in passivam. 
Hoc fit secundum has regulas. 


1. Áccusativus ponitur in Nominativum, 
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2. Nominativus in Áblativum cum Praepositione de, 
vel dela, a vel ab. ! 


3. Verbum ex Activo in Passivum eiusdem tem- 
poris, et modi concordando cum novo nominativo: 
e. g. Dumnedeu au facutu pre Adam din páment. Deus 
fecit Adamum ex terra. Passive: Adam dela Dum- 
nedeu din pament s'au facut, ddamus a Deo exterra, 
factus est. Sérele lumina paméntul’, Sol iZ/uminat 
lerram. Pámentul' se. lumina dela Sóre, terra illu- 
minatur a Sole. 


Observatio. Forma passiva ex activa non formatur 
semper ope Pronominis me, Ze, se: sed interdum etiam 
Verbo auxiliari io sünt, praecipue vero in tempori- 
bus praeteritis et futuris. c. g. Tati meu au aratu téri- 
na, Pater meus aravit terrenum, Vel: Térina de Tata 
meu este aratà. Invétiitoriul au liudatu pre lInvétii- 
celu, Praeceptor laudavit discipulum. Vel, Invétià- 
celu este laudatu de Invétiátoriu. 


$. 28. 
De usu Participiorum. 
1, In Forma activa. 


Quando in Constructione occurrit Pronomen Re- 
lativum quarele , quarea» quel, qui, quea , que, 
tune iud verbum ad quod Pronomen aliquod refertur, 
ponitur ad Participium: Has observando regulas: 


4. Verbum ex modo finito venit in Participium 
Praesentis, Praeteri, vel Futuri, pro ralione tempo- 
rum in quibus tuit in modo finito. 


2. Pronomen Relativum omittitur. 


3. Accusativus venit in Ablativum cum Praeposi- 
lione de, vel in Genitivum. 


4. Participium cum Substantivo, quod per relati- 
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Exempla Temporis Praeseritis. 


Cautà la ánima quelui, 
qu! dà darnl, éró nu la 
pretiwl darului. Respice 
animum tllius, qui dat 
donum , non vero pretium 
dont, 


Ténerul’, quarele nu- 
si infréna poftele sale, aque- 
lu cu intristare isi va ciunta 
viatia. Juvenis, gui non 
refrenai suas cupiditates, 
€um coniristatione Jfiniet 
Suam vitam. 


Cautá la anima datato- 
riului de daru, éró nu la 
pretiu’l darului. Respice 
animum dantisdonumnon 
vero pretium doni, 


Ténerul’ ne infrénatoriu 
poftelor sale cu intristare 
isi va ciunta viatia. Juvenis 
non refranans suas cupi- 
ditates cumtristitiafiniet 
suam vitam. 





Exempla Temporis Praeterili. 


Imperatu'l Ciru au prin- 
su pre Cresu Craiul’ Lidiei, 
quarele multe Céteti invin- 
sese. Imperator Cyrus in- 

 tercepit Cresum Regem 
Lydiae, qui multas civi- 
tates vicit. 


Pre Traian’ Imperatul, 
quarele d'in Italia au adusu 
pre Ronrini in párlile aque- 
ste, Istoria mult’ il laudi. 
Trajanum Imperatorem, 
qui’ Romanos (Valachos) 
in has partes adduxit ex 
diatia, Historia multum 
(lum) laudat. 


Imperatu'l Ciru au prin- 
su pre Cresu Craiul' Lidiei, 
fostul’ invinsitoriu a multor 
Céteti. Imperator Cyrus 
intercepit Cresum Regem 
Lydiae, qui fuit multa- 
rum civitatum victor. 


Pre Trajan’ Impératu'l 
aducatoriu'lIRomániloru din 
italia in pártile aqueste, Isto- 
ria mult’ il laudi. Traja- 
num adlatorem vel Du- 
cem Romanorum ex Ita- 
lia in has partes Histo- 
ria multum laudat. 


Exempla Temporis Futuri. 


Tata au datu fiiului via- 
tid, quarea va peri. Pater 
didit filio vitam, quae 
peribit, 


"Tata au datu fiiuluivia- 
tia perilore, Paler dedit 
filio vitam perituram. 





Jo amu vedutu astidi 
pre Petru, quarele va fi la 
noi Invétiátoriu , ego 
Aodie ' Petrum , qui 
«pud nos Magister. 
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Jo amu vedutu astidi 


pre Petru fiitoriul nostru’ 
vidi|Invétiitoriu, ego vidi ho- 
ertt|die Petrum futurum nos- 


trum Magistrum. 


Observatio. Si Verbum ponendum sit ad Partici- 
pium post has conjunctiones: quindu, quando; dupd 
que, postquam; pentru ché, quoniam; de éreque, 
quum; iunc adhibetur Participium Praesens in andu 


éndu. e. g. 


Eri amu vedutu pre fra- 


Eri amu vedutu pre fra- 


te thu, qudndu trecea pe|te tiu-trecéndu pe ice, heri 
ice ,, heri vidi fratrem|vidi fratrem tuum hac 
fuum, quando hae tran-|transeuntem. 


sibat. 


Noe, dopó-que au in- 
tratu cu familia sua in bar- 
cá au scipatu de morte, Noe 
postquam intravit in bar- 
cam cum sua familia ef- 
fugit mortem. ] 


Serse, pentruché au 
vrutu s! sfirame 'Téra Gre- 
césca, mare numeru de os- 
tasi au redicatu, Serxes, 
quoniam voluit Graeciam 
confringere magnum mi- 
litum numerum erexit. 


Porro observandum: 


Noe, intrand’ in barci 
cu familia sua au scdpatu de 
mórte. oe intrans in bar- 
cam etc. 


Serse vréndu si sfira- 
me Téra Grecéscd mare nu- 
meru de ostasi au redicatu, 
Serxes volens Graeciam 
confringere. etc. 


Participium hoc in andu, 


éndu posse permutari cum Nominibus a Verbis deriva- 


tis, e. g. 


Noe, intrándu cu fami- 
lia sua in barca, de vársaré 
apelor scápá, JVoeintrans 
cum familia sua in bar- 
cam effugit diluvium. 


Noe dupó intraré cu 
familia sua in barcá, de var- 
saré apelor scipi, Woe post 
introitum suum in barcain 
etc. 
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IL Participium in Forma passiva, 


Verbum ad Participium passivum eodem fere modo 
povitur, quo ad Participium activum, id est: Verbum 
ex modo finito venit ad idem tempus Participii; Pro- 


nomen relativum omittitur; 


muta. e.'g. 


Cu greu este a stare in 
ante tiranului, quarele s'au 
infocatu de minie, difficile 
est stare ante tyrannum 
gui est ira accensus. 


Càmpul', quarele s'au 
aratu si s'au séminatu cau- 
ti umedialà, campus, qui 
aratus est et insemina- 
dus quaerit. huaarem. 


reliqua autem manent im- 


Cu greu este a stare in 
ante tiranului infocatu de 
minie, difficile est stare 
ante tyrannum ira accen- 
sum. 


Cimpul’, aratu si semi- 
natu cautá umediala, cam- 
pusaralus et inseminatus 
quaerit humorem. 


1. Observatio. Hoc Participium passivum , si No- 


mini postponatur, recipit 
strativum quel , que, ut: 
- 

Nu astepta intelepciune 
dcla omul’, quarele é ne stre- 
curatu la mente, nolé ex- 
spectare sapieatiam ab 
homine, qui non est per- 
colatae sive ma'urae men- 
tis. 


Lucrul ascunsu, qua- 
rele este mie inpartisitu , 
vel incredintiatu nimenui 
nulu voiu spune, rem aós- 
conditam, (sacramentum) 
guae mihi concredita est 
nemini exponam. 


ante se Pronomen demon- 


Nu astepta intelepciune 
dela omul’ quel ne strecuratu 
la ménte, noli exspectare 
sapientiam ab homine im: 
maturae mentis, 


Lucrul? ascunsu, mic 
inpartasitu, ved incredintiatu 
nimenui nulu voiu spune,~ 
rem absconditam mihi 
lconcreditam nemini ex- 
| ponam. 





Ast si Participium suo Substantive praeponatur , 


recipit Articulum definitum 


3 et Pronomen relativum ex- 


mittitur, e. g. lafocatul' de mànie tiranu, ira accen- 


— ot — 1 é 
sus [tyrannus, Séminata térina, seminatum terre 
num, 


2 Observatio. Participium passivum saepissime 
Sequitur exmissis his Particulis : quándu; Pentru ché; 
dupó que; daché; in quo casu. Participio praeponitur 
vocabulum fiéndu. e. g. 


! 

Lew’l dupó que s’au sá- Leu fiéndu sáturatu, 

furatu, si au répáusatu, ni-|si répdusatu nimenui nu face 

menui nu face réu, Leolréu, Leo (essendo guasi) 

postquam se saturavit, et isaturatus , et quietus ne- 
guievit nemini nocet. mini nocet. 


Cristos, daché s'au fi- Cristos fidndu séra inti? 
cutu séra, intr’ una de Sám-|una de Sámbitei au inviatu. 
bátei au inviatu, Christus, Christus, vespera facta in 
postquam vespera (sera) una Sabbathi resurexit. 
facta est, in una Sabba- : 3 
thi resurezit. 


rod , pentruché s'au Irod, fiéndu maniata 
mániatu pe Joan , pentru pe Joan. ete. Herodes cum 
Irodiada, i au tdiatu capul’, lessez iratus Joanni, ctc. 
Herodes , quoniam iratus 
est Joanni, propter He-| 
rodiadem, eicaput absci- 
dit. * 


Quand’ au venitu Tátarii Veniéndu tarTatarii in par- 
in partile aqueste, pe unde tile aqueste,pe unde ajungea, 
ajungea tote cu focu si cu tóte cu focu si cu arme le 
arme le predaa , guando predaa, venientes Tartari 
venerunt Tartari in has|in has partes. eic. 
partes; ubi perveniebant : 
omnia igne et armis prae- 
dabantur, à 
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CAPUT V. 


De Syntaxi Adverbiorum. 


$. 29. 


xdverbia semper adjunguntur verbis, et indicant 
locum quando, ubi, et quomodo aliquid factum sit. e. g. 
Unde e? ndi est? Petru prandend' eri aice despre mul- 
te lucruri inteleptesce au vorbitu, Petrus prandens 
heri hicce de multis rebus sapienter est locutus. 


Nota. Omnia Nomina Adjecliva possunt adhiberi 
fanquam Adverbia, immo Adjectiva perse sunt Adver- 
bia, et tunc tantum evadunt Adjectiva, quando cum No- 
mine Substanüivo conjunguntur, et alicuius personae 
aut rei proprietatem indicant, e, g. Dirept' au judicatu, 
recte iudicavit; formos’ au scrisu, pulchre scripsit ; 
tare au legatu, fortiter ligavit. — Nunc; Adverbia, 
direptu , formosu, tare, fiunt adjectiva, e. g. Judeca- 
toriu direptu, Judex iustus; scripturd formosi, pul- 
chra scriptura ; legáturá tare, fortis ligatura, 


Volentes aliquem ad rem quampiam magis attentum 
reddere, tunc Adverbio Praepositio de praeponitur, e. g. 
Audi quum cinti de subtire, audi quam tenuiter can- 
tal; Vedi quum de béne au judecatu, vide quam bene 
Judicavit. 


Multa Advérbia loci assumunt Praepositionem de 
e. g. Mai multi Romini lócuescu din cóce de quàntu 
din colo de Dunére, piures Romani (Valachi) habi- 
tant cis quam irans Danubium. El este din susu de 
Viena nàscutu , 77e est supra Viennam natus. 


Nota. Adverbia possunt mutari in Nomina adjecti- 
va, si eis adjungatur Articulus, aut alia Particula. e.g. 
Bénele que mi ai facutu ne uitatu va fi. Loco ut dica- 
mus: Pentru ché mi ai facutu béne nu te voiu uità, 5e- 
neficii mihi praestiti memor ero. Panura aquésta are 
asprime, iste pannus habet asperitatem ; vel pinura 
aquésta ¢ aspra, iste pannus est asper. 








Omnia Adverbia clariorem fundunt sensum verbis 
prae, — quam postposita, e. g. El curénd' au venit la 
méne, ille cito venit ad me, clarius est dictum quam : 
El au venit la méne curéndu. 


Adverbium Sa nu, adhibent Daco-Romani tunc, 
quando volunt indicare se ita rem aliquam peracturos, 
quemadmodum dicunt, et aequivalet latino omnino non. 
e. g. Mergevei cu méne la térina? ibis ne mecum ad 
ferrenum? ba nu voiu merge, omnino non ibo; i.e. 
persvasus esto me minime iturum. 


Tn constructione una duae negativae Particulac iuxta 
indolem Lingvae Daco-Romanae dant sensum negativum 
e. g. lo nimica nu i amu datu, ego ei nihil dedi. 


Observatio. Ast si Particula nu, alteri negativac 
praeponatur, tune non negationem sed affirmationem 
denotat. e. g. lo nu nemica i amu datu, ego non nihit 
ei dedi; indicat: quod ego ei dederim, adhuc multum. 





CAPUT VI 
De Syntaxi Praepositionum, 
§. 30. 


Ex Praepositionibus, quae semper Nomini praepo- 
nuntur, indicando statum personae alicuius, aut loci, 
praecipue sequentes consideraudae veniunt : 


I. Ex Pracpositionibus Dativum regentibus: a su- 
pra, de a supra, supra, contra ; inprésma, adversus; 
in antea, ante; in contra, contra ; dum cum Prono- 
minibus personalibus construuntur , loco Dativi Prono- 
minis personalis in prima et secunda Persona assumunt 
Nominativum foemininum Pronominum possessivorum. 
e. g: Multi ostasi s'au sculatu in contra nóstri, mut? 
milites insurexerunt contra nos. À 


Ast Praepositiones: inponcisu, contra; de desubtu, 
subtus, infra; inlàuntru , intra; indereptu, post, re- 


tro, manent penes genus masculinum eorundem Pro- 
nominum. e.g. Nimene mu va poté petrunde la ascun- 


surile de lóuntru meu, nemo poterit penetrare ad ab- 
scondita mei interni. 


Il. Ex Praepositionibus Accusativi : Praepositio in 
Si praeponatur Nominibus, quae a vocali incipiunt sae- 
pe permutatur cum Praepos. intru.e.g. Fariseii si Cre- 
Sünii credu in vel intru invieré mortilor , PAarisaez 
et Christiani credunt in resurectionem mortuorum. 


Pracpositio pre tantum Nominibus subsiantivis ani- 


matis praeponitur. e, g- Chiamá pre frate tàu, voca 
fratrem tuum. 


Cum Nominibus Adjectivis autem haec Praeposi- 
lio nunquam usurpatur. e. g. Légd bou'l la caru, vel in- 
jugà boi, liga bovem«ad currum » vel injuga boves. 


Interim: in casu ubi Nomen patiens ab agente non 
potest distingvi, ad distinctionem faciendam patiens as- 
sumit pre. e. g. Leul’ au ucisu pre ursu, Leo occidit 
ursum. Tauru au inpunsu pre vacá, taurus pupugit 
vaccam. Male enim diceretur: Leul' au ucisu ursu; 
Tauru au inpunsu vaca, etc. 


Ubi vero nullum est dubium cognoscendi patientem 
ab agente, Praepositio pre omittitur; ut: Vitelu'l au 
subtu laptele, vi/ufas suxit lac; muiere au mulsu va- 
ca, mulier mulsit vaccam. 


Praepositio Za adhibetur. «4, Quando indicat ap- 
propinquationem. e. g. Petru merge la scólà, Petrus 
pergit ad scholam, Luca vine la noi, Lucas venit. 
ad nos? 2. Quando indicat partem aliquam integri, qua 
fruimur. c.g. T'eofilu mánci la pine, Theophilus man- 
ducat panemvel ex pane. Georgie bee la vinu, Geor- 
gius bibit vinum, vel ex vino, 3. Ponitur loco Dati- 
vi. e. g. Di fénu lacali, da foenum eguis. Di la prun- 


c) de mineatu, da pueris ad manducandum; loco: 
caiilor, pruncilor, 


De Usu Praepositionum Ablativi casus, de, dela, 
din. Vide Syntax, Nominum pag. 185. 
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Pariter de usu Praepositionum inseparabilium ace. 
tum est in Etymologia Verborum p. 154. s 





CAPU T VI. : 2 
De Syntaxi Conjunctionum. 
§. 51. 


Conjunctiones Orationis Partes integras ct Perio- 
dos majores connectunt, 


Hic observanda sunt sequentia: 


I. Conjunctio si, e£, similes casus in Nominibus, 
similes modos et tempora in verbis copulat. e. g. Pul- 
bere si umbra süntemu, pulvis ef umbra sumus. Sà- 
nitaté si invétiátura sünt darurile quele mai bune ale 
omului, sanitas et scientia sunt optima hominis dona. 


Nota. ¢, Si una ex Partibus copulandis alteriusge- 
neris actionem denotet, casus per coniunctionem copu- 
lati possunt esse dissimiles, e. z. Corpul (trupul) si mé- 
dularile stint undaltele, prin quare lucrá sufictul’, cor- 
pus et medularia sive membra sunt instrumenta ope . 
quorum operatur cnima. 9. Quando plura vocabula 
ad invicem copulantur, tunc tantum ultimum recipit Con- 
iunctionem, e. g. Direptatea, adevérul', dragostea (amo- 
rul’), si intelepeiunea punu pre om’ in etatul' quel fe- 
ricitu, iustitia, verias, cmor, et sapientia ponunt 
hominem in statum felicem. 


Tl. Quando post unam sententiam negativam plures. 
negativae sententiae noa interrupte sequuntur, tunc 
eiusmodi sententiae assumunt Coniunctionem néqué, 
neque. e. g, Fariseii si Carturarii néqué de quum nu 
,Vrea si crédá, ché Cristos’ este Mesia, néqué ascultaua 
invitiátura lui, néqué vrea sisi indirepte faptele sale, 

4 Pharisaei et Scribae nullo modo volebant credere, 
quod Christus sit Messias, neque auscultabani do- 
ctrinam illius, negue volebant emendare suas ac- 
tiones. Samaritani si Judei treindu in uráciune, inde- 


— ae —, 
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songatu témpu, in pimic nu vrea si se ajute, néqué vrea 
si se mestece , néqué si se insocéscd unii cu .altii, Sav: 
maritani et Judaei , longo tempore in nulla re Gn 
nihil) volebant se adjuvare, neque volebant secom- 
miscere , neque secum invicem consoctare. 


II. Multae sunt Conjunctiones post quas Verbum 
ponitar ad Modum Conjunctivum et Optativum; ut: 


1. Post aliquam petitionem , optationem, aut spem 
sequitur Modus conjunctivus. e. g. Imperatul? August 
aquésta mai tare poftea, qua tuturor si le fie ;ajntato- 
riu, Jmperator Augustus hoc maxime optabat ,. ut 
omnibus sit adjutor. De mult’ amu doritu si vedu ‘pre 
frate tàu, pridem desideravi ut videam fratrem tuum. 


Amu sperantia (nedesde) ché va veni, habeo spem 
quod veniet. 


2. Post Verba dubitandi semper sequitur Optati- 
vus Modus. e.g. Omu’l faciarnicu se preface, qua quum 
n’ar cundsce pre amicul? (pretenul’) siu quel migelu, Ao- 
mo simulator fingit se, quasi non cognosceret ami- 
cum suum miserum. De vei fiintrebat? unde sünt, spu- 
nei che stun in grádinà, si interrogatus fueris ubi 
sum, dic ei quod sim in horto. 


$. 32. 
De Conjunctionibus Comparativis seu consociatis. 


Hae Conjunctiones majores Periodorum partes co- 
nectunt, ac construuntur ita, ut unam in prima Perio- 


di parte: positam , altera in secunda necessario Sequi 
debeat, quales sunt: 


Prequum — asie, prout — sic. 
Au — au, aut — aut. 
Séu — séu, seu — seu etc. 


Vide Cap. VIL §. 64. Nr. IL 


Hinc patet artem nostra sensa ct cogitata in formam 
periodicam comprehendendi reducendique, ac sensum 


Periodi, quam plurimum ‘a recto harum Conjanctionum. 
ordine, pendere. Nam Partieula vel Conjunctio, quae ab 
initio Periodi ponitur est reditiva, id est: reducit sen- 
sum ad aliamParticulam, quae in secynda Periodi parte 


est ponenda, quae nisi sequatur, sensus manet suspen- 
sus et imperfectus, 





CAPUT VIL * 
De Syntaxi Interjectionum. 
§. 33. 


Interjectiones adhibentur ad statum animi, inter- 
nasque sensiones nostras manifestandas, prout nimirum 
quis est laetus, aut tristis; pariter amorem, odium , 
aut admirationem habens etc. Itaque: 


Quando laetamur tunc exclamamus: ha! ha! ha! 
hu! hu! hu! e. g. Bucurative óspetii mei pré iubiti, 
laelamini hopites mei dilectissimi. Asié frate al meu 


multu dorite! Sic frater mi multum desiderate! vi- 
vat! vivat! 


Tristantes lamentamur, dicentes: oh! ah! vai! 
amaru! e.g. Oh! quum putü cu a tanta réutate si se 
redice a supra mea, oh! quomodo potuit tanta ma- 
litia contra me surgere. Amaru! ché schimbatére 


este sorte omului, proh dolor! quam mutabilis est 
sors hominis. 


Admirantes, dicimus: o! éccé! e.g. O Paréntilor! 

o! reticitilor! stringeti avutii, éré pre fiii vostrii , quó- 

rora veti lásà avutiile nui cresteti cu invétidturi luminà- 

tóre.. O Parentes! o! errantes! congregatis divi- 

tias , filios vestros vero, quibus relinguetis divitias. 
. non educatis in scientiis illuminatoriis. 


Quando desiderium nostrum manifestamus, aut 
aliquem ad aliquid nobis praestandum rogamus, adhi- 
bemus: o de! hai de! e.g. Hai! dear yeni numai frate 
meu. 4h! si veniret tantum frater meus. O de! mi 
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ai inprumutà cartea aquésta, multu m? asi ajutà din 
trinsa, o si! mutuares mihi istum librum, multum 
me juvarem ex ipso. 


Quando contentum nostrum manifestamus, dici- 
mus: béne! ba béneé! forte béne! 5ene ! omnino 5e- 
ne est! valde bene est! e. g. Béne am’ avutu! bene 
habuimus! Di Domne tot’ asi! da Domine semper 
sic! 


Quando aliquem vocamus, dicimus: bei! Aeus? 
audi! audi! e. g. Audi Petre! vinà in quóque, audi 
Petre! veni hac. 





Appendix. 
DeProsodia 


$. 34. 
Regulae in elevatione Toni observandae; 


Vocabula respectu Syllabarum, sunt; unius Sylla- 
bae, duarum , aut plurium Syllabarum; porro vocabu- 
la respectu constructionis eorum!, aut sunt simplicia, 
aut composita, 


§. 35. 
De mutatione Toni in Syllabis vocabulorum. 


I. Elevatio Toni in [vocabulis unius et duarum Syl- 
labarum. 


Vocabula unius Syllabae nunquam habent Tonum 
(altum) elevatum, quoniam in talibus, nulla est prae- 
cedens Syllaba producenda. e. 8. Omu, homo; arcu, 
€rcus; bunu, bonus; cintu, canto; vedu, video; eri, 
heri; la, ad, etc, 


Nota. U, in vocibus: omu, arcu, ciántu, vedu 
et infra sequentibus, est semi vocalis (ut alibi vidimus) 
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et vixauditur, ac si Scriptum esset, om, are, cánt ved, 
vecin etc. 


Voces.duarum Syllabarum, quaedam in prima Syl- 
laba, et quaedam in secunda Tonum elevant. 


1. In prima Syllaba Tonum elevant: Omnia Nomi- 
na substantiva, et adjectiva duarum Syllabarum. e. g- 
Domnu’l, dominus ; pórtà, porta; scará, scala; negru, 
niger; albu, albus; verde, viridis. 


2. Nomina illa, quae Tonum in secunda Syllaba 
elevant sunt: Nomina substantiva masculini generis, 
9. g. Bétrinu, senecio; vecinu, vicinus; veninu, ve- 
nenum; sérinu, serenum. Pariter illa Nomina, quae 
desinunt in itu, e. g. Negritu, nigrefactus; albitu, 
dealbatus; rositu, rubefactus etc. Prout etiam quae 
in oru desinunt. e. g. Urcioru, urceolus; usor, le- 
vis etc. Foeminini generis: Haec sunt Nomina in é 
desinentia ut: curé, corium vel lorum; mirgé, mar- 
garita; turturé, furtur etc. in quibus omnibus tonus 
in ultima Syllaba deprimitur. 


II, Elevatio Toni in vocibus trium, et plurium Syl- 
labarum, 


Huc vel maxime spectant voces augmentatae. Hoc 
augmentum vocibus aut praeponitur, aut postponitur. 


1. De vocibus queis augmentum praeponitur. 


Voces augmento ab initio provisae, sunt simul vo- 
ces compositae, adeoque Tonum servant eundem, quem 
in voce radicali ; ut: résturnatu, subversus; venit ares 


et turnatu: itaque sonus figendus est in Syllaba natu 
quoniam turnatu est supinum. 


2. De vocióus queis augmentum postponitur. 


- In vocibus in fine augmentatis, tonus figendus est 
in augmento, eius generis sunt desinentia in: anu, énu 
escu, etiu, ciu, ie, osu, utiu, ime, oiu, ocu, tate, ciune, 
atu, uri, oriu, éntu, etc.; ut: Moldavanu, Molda- 
vus; Càmpénu, campestris; domnescu, dominalis; 
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máretiu, suberbus; albiciu, subaJbus; cámpie, Jocus 
campestris; nodosu, nodosus;.rosiutiu, rubicundus ; 
caloiu, equus valde magnus, sánitate, sanitas; ama- 
riciune, amaritudo; vérsatu, variolaes fiptura, fac- 
fura; sapatoriu, fossor; jurámentu, juramentum etc. 


III. In Pronominibus: ele, nostru, quare, quine, 
elu, quea, nesque, nimene, Tonus figitur in prima 
Syllaba,  Augmentum horum Pronominum semper est 
breve. e. g. Quarele, hic Ze est brevis; Orequare, qui- 
dam, ore est brevis; oriquine, quicunque, oré pariter 
brevis, 


IV. In Temporibus, et personis Verborum syllabae 
attoluntur vel deprimuntur, iuxta tonum Temporum prin- 
cipalium a quibus formantur. 


Tempora autem principalia a quibus reliqua for- 
mantur sunt, 


In Conjugatione Í. laudu - laudatu -laudare, /audare. 


— — II. vedu - vedutu - vedere, videre, 
— -— HL. batu-bátutu-batere , datuere. 
— — IV. audu-auditu-audire, audire. 


Itaque: Personae, laudu, laudi, laudà tonum ele- 
vant in Za, quia derivantur à laudu. Verum in Praet. 
Perf. Simp. ct Plusquamp. Il. ut: ldudai, làudarámu, 
liudasemu, liudaseti etc, tonus eleyatur in da quoniam 
haec "Tempora formantur á laudà Infinitivi Praesente 
abbreviato. 


Pari modo in verbis II. III. IV. Conjugationis ut: 
Vedu, vedi, vede, syllaba ve est longa; verum in, ve- 
demu, vedeti, vedu, de producitur. Vedui, vedurámu, 
vedusem , du producunt, quia formautur à vedutu. — 
Audu, audi, aude, hic w est longum; verum perso- 
nac, audimu, auditi, audiré; audisemu , audiseli etc. 
di producunt, quia formantur ab auditu. — In Verbí$" ^ 
autem III, Conjagationis, ut: batu, bati, bate, báte- 
mu, bateti, batu; tonus cadit in óg. — In rcliquis vero 
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Temporibus tonus elevatur sicut in reliquarum Conju- 
gationum Temporibus, ut: biteam, báteai, bátea, ba- - 
tusemu, báturámu, ete.» ubi tonus cadit post tz. 


Gerundia, ct Participia prolongant semper Sylla- 
bam ándu, éndu, oriu; ut; cántándv, cántátoriu, tácén- 
du, ticatoriu, etc. 


. 





VOCABULARIU, 


-ROMANESCU, 


SI LATINESCU. 


FVOCABULARIUM 
DACO-ROMA4NUM, 
ET 
LATINUM. 





I. De Dumnedeu 
De Deó, 


» Si quele que se tienu de Religie, 


et illis quae ad Religionem 


pertinent. 


Deu, vel Dumnedeu, Deus. 

Dumnedeu Tati'l, Deus Pa- 
ter. 

Dumnedeu Fiiul, Deus Fi- 
fins. 

Dumnedeu spiritu’l (Du. 
chu'l) Sintu, Deus 
spiritus Sanctus. 

Sinta Treime, Sancta Tri- 
nitas, 

Un singuru Dumnedeu,znus 
solus Deus. 

Trei persone, ve Trei fecie, 
Tres personae. 


_Paréntele cerescu, Pater 


caelestis. 
Facétoriu , Factor » Cre- 
ator. 


: Fiptura,creatara, factura. 


Pacerea, creatio. 





Mintuitoriu, Salvator, 
Mantuire, sa/us, 
Rescumpárátoriu ; Hedem- 
tor. 
Rescumpárare, redemtio. 
Sintitoriu, ae 
Sintirea, sanct; catio. 
Mingiitoriu, Consolator, 
Mangiierea » consolatio. 
Natura vel firé que dumne- 
deéscá, natura divina. 
Natura SMO DES ey natura 
humana, 


Náscátóre de Dumnedeu pr—~ — 
P» , 


Deipara. 
Vergurà Maria, Virgo Ma- 
ria. 
"Angeru, Angelus. 
*Angeri, Angeli. 
Archangelu, Árchangetus. 
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Sintu, sancius. 
Santi, sancti. 


Capel, Capella. 
Mónéstire, Monasterium, 


Viatia venitóre. vita fu- Adunare, congregatio. 


tura. 
Imperatié ceriurilor, Reg- 
num caelorum. 
Paradisu v. raiu, Paradi- 
sus, 
Jadu, infernus. 
Diavolu; diabolus. 
Demonu, daemon. 
Dracu, draco. 
Fantasma, phantasma. 
Nelucá, spectrum. 
Crestinetate, Christianis- 
mus. 
Crestinu, Christianus. 
Catolicu, Catholicus, 
Luteranu, Luiheranus. 
Reformatu, Reformator. 
Calvinu, Calvinista. 
Unitariu, Unitarizs. 
Mahomedanu » Mahome- 
danus.. 
Ereticu, Haereticus. 
Eresu, Aaeresis. 
| Fórdedeu, atheus. 
' Idolu , zdolum. 
Idololatra, sdololatra, 
Hipocrita, Aypocrita. 
Fáciérnicu, simulator. 
Blastémitoriu, plasphema- 
tor. 
Batjocoritoriu, zrrisor, du- 
+. dificator. 
svreu, Hebraeus. 
^' Focu'l de veci, ignis ae- 
ternus. 
. Beserica, Basilica, Ecele- 
sia. 
Templi, Templum. 


Serbire de Deu, cultus di- 
. vinus. 

Religie, He'"pio. 

Evlavie, devotio. 

Cucernicie , pietas, devo- 
tio. 

Conciune, contio. 

Liturghie , Lyturgia. 

Predica, 

Predicatie 

Rugaciune, rogatio,oratio. 

Dogma credéntiei, dogma 
fidei. 

Santa  scripturi , 
scriptura. 

Biblià, Brélia-orum. 

Evangelie, Evangelium, 

Simbolu credéntiei , Sym: 
bolum fidei. 

Dece demandaciuni a lui 
Dumnedeu, decem Dei 
praecepta. 

Tatàl nostru, Pater no- 
ster. 

Testamentu’l vechiu,si nouu 
(vel lege vechia,si noui) 
vetus,et novum Testa- 
mentium. 

Apostoli, JZposto?i. 

Alesi, eZectz. 

Purcederé , processio. 

Penitentia, ve/ párére rea, 
poenitentia. 

Infrángeré, contritio. 

Botesu, baptismus. 

Márturisiré, confessio. 

Cuminecátura, communio. 

Sánta cénd, sancta caena. 


| predicatio. 


Sacra 
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Céna Domnului, caena Do-|Altariu, altare, 

mini. Inviaré, reszrectio. 
Eucharistie , Eucharistia. Mórté, mors. 
Santu'l oleu, sanctum ole-|Cruce, crux. . 

um. Inchináciune , znclinatio, 
Icóna, icon, imago. adoratio. 


Il. De Lume, si de Elementuri. 


De Mundo, et de Elementis, 


Lume, mundus. lAustru, auster. 
Ceriu, caelum. Bórea, Zoreas. » 
Piméntu, terra. Zefiru, zefirus. 
Sóre, sod, Nuoru, nubes, 
Luna, /una. Plóe, pluvia. 
Luciafér, /ucifer. Róàá, ros. 
Luna noua, zovilunium. |Burá, pruina. 
Planeti, planeta. Cáldurá, calor, 
Cometá, cometa, Negurá, nebula. 
Eclipsu, ecZypsés. Fulger, fulgur. 
Stele, ste//ae. Tunetu, tonitru. 
Cucurbeu, iris. 'Trásnetu, fulmen. 
Elementuri (stichii) eZemez-| Cécia, caligo. 
ta. Frigu, frigus. 
Focu, Zenis. Ghiacid, glacies. 
Aer, aer. Grándini, grando. 
Apa, aqua. Néue | 
Cutremuru páméntului, Zer-|Ométu ) nix. 
rae motus. Sépada 
Globu'l (glontiv’l) pamen-|Brumá, drama, vel pru- 
tului, globus terra. ina. 
queus. Ferbintélà, fervor, calor. 
Véntu, ventus. Versaré apelor, diluvium. 


Pulbere, pulvis. 
Volburá, £urbo. 
Euru, eurus, 


Mare, znare-ris. 
Arvind, arena, 





i. Despre Páméntu. 


De Terra. 


Munte, mons. Vale, vadis. 
v Délu , collis. 1 Càmpu, campus, 


Plietiu, planities. 

Siesu, planus, locus. 

Adincu, abyssus, veladun- 
cus. 

Lacu, Zacus. 

Afundu, abyssus, vel pro- 


fundus. 
Profundu, profunditas, vel 
profundus. 
Fenaliu, vel luncd, pra- 
! tum. 


Pasciune, pascuum. 
Ripa, ripa. 
Térina, terrenum. 
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jSélba (pádure), silva. 


Tufi, dumetum. 

Moraidütiis monumentum, 
sepulchrum. 

Riu, rivus. 

Páriu, rivulus. 

Fóntàná, fons. 

Putiu, pateus, 

Punte, pons. 

Lutu, Zutum. 

Podu, podium, vol pons. 

Tiermure, portus, litus. 

Margine , margo. 

Dádiciná, radix. 


IV. Despre Miri, si alte ape. 


De Maribus et aliis fluviis. 


Oceanu'l, 
oceanus. 
Mare , Mare. 


Oceanum, vel|Mare Tiveriadului, Mare 


Tiberiadis, vel Mare 


mortuam. 


Mare rosie, Mare rubrum,|Nilu, Nilus. 


Mare négrà, Mare nigrum,|Duniré , Danubius. 
Mare adrei, Mare adriati-|'Tisà, Tibiscus. 


Cum. 


Mare caspie, Mare caspi- 


um. 


V De 


" 


Morisiu, Marusius. 


Témpu 


De Tempore. 


Anu, annus. 
Luna, mensis. 

ae) Septimana, septimana. 
"Di » vel dio, dies. 
Nopte, nox. 
Diori, aurora. 
Neédiadi » meridies. 
Sera, vesper, vespera. 
Astadi, hodie. 


Mine, mgne, eras. 

Poimáne, perindie. 

Eri, ieri, Aeri. 

Alaltüeri, nudius tertius. 

Dupo amédiàdi , post meri- 
diem. 

Dupo prandiu. post pran- 
dinm. 


| Unpó céna, posd caenam. 


33 
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De unddi, nuper. 
i 

Una ori, una hora. 

Doé óre, duae horae. 

Un pitrariu, unus quad- 
rans. 

Una minulá, unum minu- 
tum. 


VI. Despre Luni, si d 
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|Patru témpuri a anului, gua- 
tuor anni tempora. 

Primávérá, ver. ] 

Vérd, aestas. 

Erna, vel iarnà, Ayems. 

[ons , autumnus. 


espro dilele Septimánei. 


De Mensibus, et de diebus Septimanae. 


Januarie, Januarius. 
Fobruarie , Februarius. 
Martie, Martius. 
Aprilie, 4prilis. 

Main, Majus. 

Junie, Junius, 

Julie, Judius. 

Augustu, Augustus. 
Septemvric , Septembris. 
Octovrie, October. 


Vi. De 


Noemvrie, Movember. 

Decémvrie, December. 

Dumineci , Dies Domini- 
cus. 

Luni, dies Lunae. 

Marti, dies Martis. 

Mercuri, dies Mercurii. 

Joui, dies Jovis. 

Vineri, dies Veneris. 

Sámbátá , dies Sabbati. 


Sérbatori. 


De Festis. 


Nasceré lui Cristos, Naéi- 
vilas Christi. 

Taiaré inpregiur, Circum- 
«sto. 

Anu’l nouu, novus annt. 

Botesu lui Cristos, Baptis- 
mus Christi. 

Epifania, Epiphania. 

Duceré in Beserecd , Fe- 
sium purificationis. 

Lisatu'l de carne, Hilaria. 

Buná Vestire , Annuncia- 
tio. 

Dumineca florilor, Domi- 
nica palmarum. 


Septimána patimilor, Septi- 
mana passionum. 
Septimana sinti, Septima- 

na sancía. 
Vineré mare,z magnus dies 
Feneris. 
Inviére , Resurectio. 
Pascile, Pascha. 
Inaltiaré, Ascensio. 
Rusalile, Pontecoste. 
Schimbare la facie, Trans- 
figuratio. 
Sérbitéré Apostolilor , fe- 
stum Apostolorum. 
Dioa tuturor Sintilor, dies 
omnium Sanctorum. 


— 





— 
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'Teiaré capului Joan, de-|Dioa Cruci, exaltatio San- 


colatio Joannis. 


Adormiré Vergurei Mariei,|Sintu 'Georgiu , 


obdormitio, seu as- 

sumptio Virginis Ma- 
T B 

rtae. 


ctae Crucis. 


Festum 
sancti Georgii. 


VIII. Despre Omu, si despre Partile lui. 


De Homine, et de eius partibus. 


Omu , Aomo. 

Veméie, foemina. 

pBárbatu, maritus, vir. 

Muiiere, uxor, mulier. 

Fecioru, Juvenis , adoles- 
cens. 

Pruncu, puer, infans. @ 

Keciori , filia innupta , 
virgo. 

June, juvenis. 

Omu bétrinu, homo senex. 


Muiüere betrind, malcer 
senex. 

Omu ciruntu,, homo ca- 
nus. 

Voméie grósi, foemina 
gravida. 


Omu iener, homo uvenis. 

Muiiere vechii, senex foe- 
mina. 

Partile omului, partes ho- 
zninis. 

Cadavru, cadaver. 

Mádulariu, membrum. 

Trupu (Corpu), corpus. 

Péle, pellis. 

Capu, caput. 

Crescelu, vertex. 

Peri, piti. 

Célà, occiput. 

Cipicini, cranium. 





Creri, cerebrum. 

Frunte, frons. 

Facie, facies. 

Vultu, (obras) vultus. 

Ochiu, oca£us. 

Lumina ocniului , pupilla. 

Unghiu ochiului , angalus 
oculi. 

Pleopi, palpebra. 

Spréncene, Supercilia. 

Gene. genae, cilia. 

Temple, dempora. 

Lacrimi, daeryma- 

Falqi, mentum. 

Nasu, masas, 

Niri, nares. 

Buea, óucca. 

Urechie, auris. 

Guri, os-oris, gula. 

Limba, Zingva. 

Gingind, gingiva. 

Dente, dens. 2 

Dénti , dentes. 

Masea, dens molarius, ma- 
axilla. 

Qütu. vel güclu, guttur. 

Grumasu, eco/£am. 

Filci, fauces. 

Cerbice, cervix, 

Umeru, Aumnerus. 

Dosu, dorsum. 
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Spate, fergum. 
Séle, axilla. |» 
Barba, darba. | - 
Spinare, spina dorsi, 
-Braciu, brachium. ' 
Cotu, cubitus. x 
«Mana, manus. 

Mina diréptá, manus dex- 


SEHR, .splen. 
Fére, fel. : 
Sánge » Sangvis, 
Nervu, nervus. . 

Nervuri, nervi. ; 
Véni ,* vena. _ 
Stomachu, stomachus. 
Besicá, vesica... 2? 












tera, Méduha, rmedul/a.- 
Mina stinga, manus sini- Arterii, arteriae, - 
stra. Pulsu; pulsus. | x TA 


, ^Palmá, palma manus. - 
Pumnu, pagnus., ] 

_ Degetu, digitus - ‘ 

* Polecariu, pollex. . : 
Unghe, unguis. , 
Peptu, pectus... : 
Sinu, sinus. ^. : 

© Cid, mammmg. | . 
Pantece, venier. . s 
Buricu, umbilicus, 
Cóstá, costa. . 
Cóste, costae. ; 
Lature, Zatus-eris, ^ 
Buci, nates. i 
Cópsi » coxa, femur. 
Genunchie, gena. 
Flueru, crus, tibia. 
Os, OS-OSSiS. .. 
Picioru, pes, ' a 
Talpà, planta pedis. 
Pulpà, sura, - 

Partile Vin lontry, partes 


Scopitu 

Bala, saliva. . 

Mucu, mucus. - 

Musci, vel muschi » mus-, 
culi.. . 

Sudóre, sudor. 

Tuse, tussis. 

Cataru, catarrhus. 

Tróchna, gravedo. 

Pisiatu, urina. 

Cácatu, merdam. | C 

Grásime, pingvedo. 

Micrime, macor, } ma- 

Morte, mors. cies. 

Séntirile omului., sensus 
hominis. . 

Auditu, auditus. 

Áudire, auditio. 

Védutu, visus.: 
Vedere, visio. . 
Mirositu, odoraius. 





Scuiptu } sputum.” 





iniernae, Mirosu , odor, odoratio,” 
"Anima cline As Gustu, gustus. "E 
Inima Vai Gustare, gustatio.' 


Mace, viscera. 
+Plumdnd, palmo, | 
', Rerunchi, renes. $ 
, Ficatu e. fecatu, 7ecüur. 
‘Veninu, venenum. 


;|Pipiitu, Zactus. 
Pipáire, palpatio. | 
Sufletu, anima. :.^ 
Spiritu, spiritus. 
Suflare, Spiratio. 


I 
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Somnu, somnus. |Judeciu, Jadictum. 


Intelesu, Zn£e/Zectus. 
Intelegere, intelligentia. 
Intelepciune , sapientia. 
Void, voluntas. 
Précepere, ratio, perceptio. 


IX. De Scidérile 


Judecatá, Judicatio. 

Aducere aménte, memoria, 
Cugetu , cugetare, - cogi- .. 
Risu, rísus:.. | tatio.. 
Plingere, fletus, planctus. 


ah 


si Bolele Oniülui, 





De defectibus et infirmitatibus Aominis;i V 





Orbu, coecus, orbu 
Surdu, surdus... \ .. 
Mutu, mutus. gon. 
Schiopu 5. claudus... «5. + 
Girbovu, gibosus.., Lo 
Plesiugu, calvus. . 30! 
Ceuru, siraéo. WORE oe 
Gingavu, balón. , oe 
Gibosu, eibosus. RTD: 
Balamutu, óaléus...: 
Cáruntu, canus, +s NINET 
 Strámbu, curvis. 
Lunaticu , lunaticus;a .:. 
Nebunu, stultus, 
Bolnavu, infirmus, i 
Tristu, tristis. 
Misel, miser. ^ 
Durére, dolor.: 4° 
Durére de capu, dolor ca- 
pitis. ; UN 
Durére de dénti ;^ dolor 
. dentium. E 
Durére de ochi, dolor o¢n- 
forum: 5 
Darére de urochi, dolor an- 
rium. : : 
Vriguri, febris. : 
Friguri de tote dilele,’‘fe- 
bris quotidiana. 
, Friguri ferbinti, febris ca- 
lida. Pis 











2.4 
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Friguri de a-treadi, febris 

|o tertiana. - ; 

Friguri putrede, fe&rispu-.-- 
trida, wieso nos 

Tuse, Tussis- i 

Scorbutu, scorbutus. 

Ametélà, vertigo. 

Hidropic } , . ,* 

Bóla ud hydrops, 


‘| Làngóre ,- Sebris .árdens, 


maligna. .. . 

Junghiu, pZeuritis , dolor 
|o .dateris. 
Mátrice, convulsio » tor-., 
L. menta ventris,et mem 

' brorum. Mn 
Ciumá, pestis;7-7 
Vérsatu,: variolae-drum. 
Cátaru 
Catarue " - 
Guturaiu, gravedo: - 
Buboiu, z/cus, bubo. » 
‘Apoplecsia, epoplexia. ^ 
Calcare de nevoie, morbus: 

», fetricus, — z 
Colicá, colica; passto. 
Ofticá, hectica.- ^'^ 
Podagrà, podagra: ! 
Apostemá, suppuratio, apo- 

stema, 5 707 0057 ] 


] catarrhus. , 


D zs 
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X. De Ve 


stménte 


De Vestimentis. 


Vestméntu , vestimentum. |Haini, habitus. 


Camésid, indusium. 

ismene, perzomata. 

Guleru | galerum. 

Colaru ! collare. 

Manusii, chirotheca, ma- 
nica. 

Cióreci , caligae. 

Calciuni, ca/cet. 

Tibicle, tibialia. 

Mintée, chlamys. 

Minecd, manica. 

Peptariu, pectorale. 

Cápineagu, pallium. 

Vestméntu de sérbitori, ve- 
ss ferialis. 


Náframá, strophium. 
Cingátóre ,, cingulus. 
Brau, vei bránu, zona, cin- 
gulum. 
Mintao, foga, vel pallium 
presbyterale. 
Sandale, sandalia. 
Stible, ocreae, 
Degetariu, digitale. 
Sacu, saculus, saccus. 
Inelu, enuZus, 
Ochiari, ocularia. 
Pilérie, piZeus, petasus. 
Circei, Znaures. 
Dulmanu, tunica. 


Vestméntu de tote dilele,|Sugmanu, 5racca. 


vestis quotidiana. . 


Clericá, ves£is clericalis. 


XI. De Casa, si de Pirtile ci. 


De Domo, et de partibus eius. 


Casi, domus. 
Pálutl veZ 
Palatu, 
Curte, aula, chors. 

Casi mare, domus magna. 
Castelu 


| Palatium. 


4 n castelum. 
Costeiu 
Temeiu Sundamen- 
Fundamentu ) tum, 


Pairicte, paries. 
Acopereméntu, fectum. 
Pidimentu, pavimentum. 
Podu, podium. 

Lsia, ostium, Junta, 
Varta. porta 





Cicini, cardo. 

Usciori, postes, vel antae- 
arum. 

Pragu, dimen. 

Chiae, clavis. 

Séru, sera. pessulus. 

Láchétà, reticulum, sera. 

Ferésta, fenestra. 

Cuptoriu, fornax. 

Cucini(cuchná); cz- 

Bucatarie | lina, 

Càminu, caminus, 

Hornu 

Fumariu : 

Locu focului, focus. 


| fumarium. 


z 






Sodri, scalae, gradas, 
Graduri, gradus. 


. |Tindá, porticus , vestibu- 


lum. 


Cuperisu, cooperimentum,|Amitu, ambitus. 


! tectum. 
Chilie, cella, cubile. 
Cáméri, camera. 


Hodae, villa. ] 
Marmure, marmor. 
Bolta, fornix. 


Cáméradd, camerada, cu-|Esitóre , clóaca. 


bile. 
Vinerie, cellarium. 
Stal (grajdu), stabulum. 


Féntina, fons. 
Putu, puteus. 
Gradina, Aortus. 


Bererie, domus cerevisa-|Sala, sala. 


ria. 


Tablele ferestei , valvae. 


Porumbariu, columbariam.|Granariu, granarium. 


XIE De quele, que sünt de lipsá in casd. 


De iis, quae sunt necessaria in domo. 


Masi, mensa. 
Besunua sedes, scamnum 
Scamnu 2 2 


Armariu, armarium. 
Patu, lectus. 


Patu pentru óspeti, Zeczus|Furcà cu trei córne, 


hospitalis. 
Pérind, pulvinar. 
Peplunu, eulcitra, vel pe- 
plum. 
Lepedeu, dinteolam. 
Urceoru, urcealus. 
Secure, securis. 
Strederu, ferebrun, 
Sapa, digo. 
Scara, scala. 
Furcá de torsu, coZus. 
Maiu, malleus. 
Suli, suóula. 
Facte demasi, mappa inen-| 
. sales. 
Servelà, mappa minor. 
Cutilu, cater. 
Liogurà, cochlear. 


Sálárie salinum, coty- 

Salaritid ! na salaria. 

Blidu, patina. 

Talgeru, orbiculus. 

Furcutid , furcilla. 

fasci- 
na. 

Fusu, spondylus, verti- 
culurn. 

Peptine de lemnu, rastrum. 

Ácu, acus. 

Acie, firu, filam acies, 

Matasd ve? métasa sericum. 

Dombacu, gossypium. 

Pinuri, pannus. 

Pénsá, tela, pensum, 

Canepa, canabis. 

Jinu, Zinuni. 

Fórfeci, forfices. 

Arcá 

Lada 

Ciutitére, speculum. 

Furcá, furca. 

Perie , selaceum. 


| cisla, arca. 





Peptine, pecten. 
Asternutu, stratum. 
Capütüi, cervical. 


»;[Fdclie.de céra, cereus, 


Lumina de cérá, candela. 
cerea, 


Clopotielu, Zintinabulum.|Luminá de séuu, candela, 


Siponu, sapo. 
Vas, vas-vasis. 


sevacia. 
Lámpasu, Zampas, daterna. 


Candela, candela, lucerna.|Orologiu (césu), horolo- 


Lumina, Zumen. 
Candelabru, | candela- 
Luminariu, brum. 
Fáclie, fax. 


gium. 
Péharu, poculum. 
Icóná, icon; £mago. 


XUi. De quele, que se aflà in Cucinà séu Bucátirie. 


De iliis, quae inveniuntur in culina, 


Locu focului, focus. 

Focu, ignis. 

Cárbune, carbo. 

Cárbune viu, pruna. 

Téciune, zitio. 

l'umu, fimus. 

Flacirá, flamma. 

Schintéià, scintilla. 

Funingine, Suligo. — 

Spudie, spodium, favilla. 

Cenusi, cinis. 

Lemne, digna. 

Lemne grist, Zigna cras 
sa. 

Lemne uscate, Zona ex- 
siccata. | 

Vasc, vasa. 

Cildare, caldarium, 

.  cabus. 

Ola, ofla. 

Ola mare, olla magna. 

Olceà, ollula. 

Coperisu,- operculum, 

Tégaie, sartago. 

Frigare, veru. 


ca- 





Canta, cantharus. 

Cupi, cupa. 

Picatére, frixorium, sar- 
laco. 

Cratitià, tripus. 

Old de feru; o/la ferea. 

Oli de arami, olla aerea. 

Cratie, 

Cratariu, 

Spalitére, vas ad lavanda 
vasa. 

Scopá (máturi) scopa. 

Ocelu* chalybs , 

Amnariu | acies. 

Crémene, vel pétrá de facu- 
tu focu, sex. 

Esca, fomes. 

Pétra puciosi, sulphur, 

Resind, restna, pix. 

Mére , med. 

Marini. farina. 

Lespede, éabula ferrea. 

Aecctu , acetun. 

Oleu, olewm. 

Brandia, burinda. 


| crates ferrea. 


vel 





Casiu, casens. 
Untu, óutyru 
Unsóre, pingvedo. 





cf Salata 
‘}Laptuca, 


| Lactuca; . 


XIV. De quele, que se afld in vinerie. 


De illis, quae inveniuntur in cellario. 


Bute, dolium. 

Bute mare, dolium mag- 
num, 

Vasé de vinu, vasa vina- 
ria. 

"Turceriu, embolus, gl 
mium. 

Corcie, scala cellaria. 

Dópà, tabula doliaris. 

Cercu, cirenéus dolíar/s. 

Cercu de feru, circulus 
ferreus, 

Cercu de lemuu, circulus 
ligneus. 

Funda, fundum. 

Beuturi, potus, potio. 

Vinu, vnum. 

Vinu nouu, vihum hornum. 

Vinu vechiu, vizzm anti- 
(quum. 

Vinu de trei, de patru, de 
quinqué ani ,- tréam 
quatuor, quinque an- 
norum onm]. 

Vinu rosiu, venim rubrum. 

Vinu albu, vinum album. 

Müsta ; mustum. 





Vinu fertu, vinum Jfermen- 
tatum, 

Vinu  ungarescu, 
hungaricum, 

Medu, mulsum. 

Limonada, potio ex limo- 
niorum pomis confe- 
cta. 

Sorbeti, Zzmonada turcica. 

Beuturà dulce, potio dul- 
cis. 

Vinu dulce, dulce vinum. 

Vinu aeru, vinum acidum. 

Mustariu, sinapi. 

Muscatu , muscatum. 

Bére, cerevisia. 

Vinu arsu, crematum. 

Acetu, acetum. 

Bére alba, cerevisia alba. 

Bére rosid, cerevisia ru- 
bra. 

More, muria. 

Cadi, cadus. 

Storcitoriu, forcular. 

Péharu, poculum. 

Butelia , Ze gena. 


vinunt 


De quele, que se afli in stalà scu grajdu. 


vel caualu, eguus, 


. XV. 
Lie lis, que inveniuniur in stabulo. 
T "S ; 
ATMA, eognas admis-|Calu , 
Marius. 


! Epa, eqau 


caballus. 
Calu albu, equus albus 
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Calu negru, eguus niger. 

Calu rosiu, equals rufus. 

Calu suru, equas cerulei 
coloris. 

Minsu, hinnulus. 

Asinu, asinus. 

Asini, asina. 

Vacá, vacca. 

Bou, Dos. 

Tauru, zuurus 

Vitelu, vitu£us. 

Fune , funis. 

Biciu , flagrum. 

Pinteni, calcaria. 

Cipésiru, capistrum. 









Ciuru, cribrum, 
Prénu, frenum. 


chamus helci- 
um. 

Sea, ephipium. 

Cingà, lorum cinctorium. 
Pochilà, postzllena. 
Sciri, stapes. 

Ordiu, hordeum. 

Fénu, foenum. 

Erba, Aeróa. 

Paic, stramina. 
Pescerá 


Máncatóre | praesepium. 


XVI. De quele, quo se aflà in granartu. 


De iis, quae reperiuntur in granario. 


Grau, vel grinu, triti 

Grau de primivéra, 
cum aestivum. 

Griu de tómná, £riticum 
autumnale. 

Sccare, secale, siligo. 

Secare rogià, siligo ra- 
bra. 

Cucurusu turcescu, £urci- 
cum fogopyrum , ca- 
€0-0rya. 

Malaiu ve/ porumbu, pipu- 
soiu, zea mays , fa- 
gopyrun. 

Ordiu, hordeum. 

Ovesu, avena. 


cum.|Bobu, faba. 
triti-|Cicere, cicer arietinum. 


Fasole, faseolus. 

Linte, Zens. 

Pisatu , puls. 

Risu, oryza.- 

Hiriscd, polygonum fago- 
pyrum. 

Mazere, pisum, vel pisa- 
orum. 

Farina, farina. 

Fariná de.gráu, farina tri 
ticea. 

Farind de malaiu, farina 
miliacea. 


XViL Despre Manciri, si despre Bevuturi. 


De cibis, et de potulentis. 


Un Ospeliu, convivium 
Colatie | (fruslucu) 
Gusiaec. ( /entaculum 


Prandiu, prandium. 
Merinde, merenda. 
Cénà, c«ena. 


Zupa, vel Zama, Juscu- 
lum s. 

Zama de carne, jusculum 

, 6ubulae. 

Carne de viti, de vac, ca- 
ro bubula. ^ . 

Carne fértà, caro cocta. 

Carne fripta,? caro assata, 
Sriva. 

Carne de porcu, caro par 

/ cina. 

Carne de mielu, caro ag- 
nina. 

Carné de oue, caro oviva. 

Carne de berbece, caro 
vervecing. 

Carne de capra, caro ca- 
prina. 

De iedu, Aaedina. 

Ife cerbu, cervina. 

De iepure, Zeporina. 

De cápriorá, capreolina. 

De férá, ferina. 

De viticlu, vitulina, 

Carne afumatà, caro infa- 
mala. 

Carne sirati, caro salsa. 

Carnati, farcimina. 

‘Limba de bou, lingva bo- 
vina. 

Picioru de porcu afumatu, 
perna. 

Fripturá , assaiura. 

¢ Cricali, con fixum. 


Pastetu , .. carnes cocíae 
‘massa farinacea ve- 
stitae. 


XVIII. De Legumi, si de Flori: 
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Pipérada, placentae genus. 
Turtá, torta. 
Placinta, placenta. 
Pogaciá, focacia. 
Simila, sizmilae tritico fa- 
cia. | 
Mámilig4, polenta. 
Casiu, caseus. 
Lardu, laridum. 
Untu, óutyrum. |... 
Semichisiá, ze lac co-. 
Lapte inchiegatu, | ogula- 
É 4 tam, 
Lapte dulce, Zac dulce. 
Moieturd, embamma. ; 
Ferturá, eoctura. 
Curechia fertu, brassicas 
vel caules coctae. 
Puii fripti, puZi frixi assi. 
Carne de gáiinà, caro ga- 
linacea. 
De gánscá, anserina. 
De purcelu, porcellina. 
Pane, panis. 
Pane alba, panis albus. 
Pane négri, panis niger. 
Paine de gráu, panis triti- 
ceus. ! i 
Pane de ordiu, panis hor- 
deaceus. . 
Páne azima, panis aoyemien 
Vinu, vinum. ades 
Bere, cerevisia. 
Apa, agua. 
Café, caffa. 
Cicoladà, genus polus. 
Medu, mu/sum. ' 





N De Leguminibus , et Floribus. 3 


Gridind, Aortus. 


ILcgume, /egumen, 


Cépa, cepa. 

Aliu, vel aiu, etium. 
Salata, /aclura sativa. 
Laptuci, Zactuca. 
Curechiu, caudis. 


Morcovu, daucus sativus. 


Napu, napus. 


Hidiche, vel radite, radi- 


cula, raphanus. 
Crastavete , cucumis. 
Pepine, pepo. 
Lebenitia, meo. 


Pere de pimentu, eyela- 


mina. 
Cucurbita, cucurbita. 


Petreselu, vel petrenselu, 


petroselinum. 
Piperiu, piper. 
Piperusa, capsicum. 
Ghimber, zinpiber. 
e 





Saféranu, crocus, 

Citroni, ettrea mala. 

Macu, papaver. 

Flore, flos. 

Amaraniu, amarantus. 

Ruge 

Rosa 

Viord, viola. 

Tulpà, talipa. 

Lilie, Zilinm. 

Maieranu, mayoranus, 

Flore sórelui, heliotro- 
pium. 

Rosmarinu, rosmarinus. 

Minti, menta. 

Calapiru, vel calampira, £a. 
nacetum balsamite. 

Bosiocu, dastlicum. 

Jacintu, Afacinthas. 

Narcisu, narcéssus. 


| rosa. 





XIX. De Arbori, si de Póme séu fructuri, 


De Arboribus, et de fructibus. 


Widleináà, radix. 
"''runeu, truncus. 
Ramu, ramus. 
Trupini, surcu£as. 


Crénga, brachium; ramus. 


Frunde, frondes. 
Foiu, folium. 
CóJe, cortex. 
Maru, malus. 
Mara, matum. 
Pomu, pomus. 
Poiiu, pomum. 


Pome, poma , fructus. 
Pructu vel fruptu, fructus. 


Piru. piri. 
Pera, pirum. 
Pere. pira 


|Prunu, pranus, 

Pruni, prunam. 
Prune, pruna. 

Persecu, pomus persica 
Persecá, persicum. 
Nucu, nucus. 

Nuead, zux. 

Nuci, nuces. 

Alunu, corylus. 

Aluná, avellana. 
Amigdalu, amygdalus 
Amigdale 
Mindule 
Ciresu, cerasas, 

Cirési, cerasum. 

Castani, castanea. 
Castanu, arbor castanea. 





| amygdala. 


Scorusu, sorbus. 
Scorusi, sorbum. 
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|Fagu, faous. 


Ghinde, glans. " 


Muru, rabus fructuosus ,| Vite, vitis. 


morus, 
Mura, morum. 


Strugure, dotrus. 
Faguru, fagus. 


Porumbrelu, pruneolus ,|/Queru, quercus. 


prunus silvestris. 


Plopu, populus. 


Porumbrele, pruna silve-|Frasinu, fraximus. 


stria. 
Frágariu, morus, 
morus, 
Pragi, fragum, 
Frage, fraga-orum, 
Maciesu, rosa canina. 
Maciési, fructus rosae ca- 
ninae, 


Teiu, tilia. 


$yco-|Socu, sambucus. 


Salea, salizx. 
Arinu, alnus, 
Acacia, pseudoacatia. 
Spinu , spinus, spina. 


XX. Despre Fére, si despre Vite de casa. 


De feris, et animalibus domesticis. 


Féri, fera, belua. 

Bestià, bestia, fera. 

Leu, /eo. 

Tigrida, 

Tigre, 

Panteri, panthera. 

Elefantu, elephas, elephan- 
tus. 

Ursu, ursus, 

Lupu, lupus 

Vulpe, vulpis, 

Unicornu, unicornis. 

Leopardu, Zeopardus. 

Camila, camelus. 

Moimàá , 

MàimucàÍ 

Cerbu, cervus. 

Cápriórá, caprea. 

Caprioru, cepreofus. 


| tigris. 


simia, 


'^7-loreu silbatecu, aper- 


Epure, Zepus. 

Dama ved ciutá , dama. 

Bibolu , Subalus. 

Bou, dos. 

Tauru, Zaurus. 

Cine, canis. 

Catid, catula, vel canis 
foemina. 

Citelu, catellulus. 

Mücià vel micid, felis. 

Catusi, catus. 

Vaca, vacca. 

Calu, vel caualu, eqaus ca- 

.  &altlus 

Epa, equa. 

Asinu, asínus.. 

Asinà, asina. 

Minsu, Ainnufus. 

Armasariu, equus admuis- 
sarias. 


a ar 


Oue , ovis. 
Berbece, verve&. 
Ariete, artes. 
Capra, capra. 
Capu, caper. 


XXL De 


Paseri. 


“UMielu , agnus. 


Jedu, Aaedus. 

Porcu, porcus. 

Serdfi, scrofa, velporca. 
Sérece, sorex, vel mus. 


De avibus. 


Vultur 

Vuture, 

Corbu, corvus. 

Gruc, grus. 

Cibra, cornix. 

Prepelitià, coturnix. 

Grauru, slarnus., 

Potarniche , perdix. 

Sturlu, ved 

Turdu , 

Pupisi, zpzupa. 

Cucu, cucutus. 

Papagaie, graculus. 

Buhi, dudo. 

Pasere, passer. 

Bisanu, phasanus. 

Cignu, eynas. 

Ründinea, vel rindunea, Az- 
rundo. 


vultur. 


turdus. 





Porumbu , vel columbu, 
columba, 

Porumbu silbaticu, padam- 
bes. 

Turturé, furtur. 

Gaiinà 

Galinà 

Galu, vel coquosu.gaZ/us. 

Gaiini de apa, fu/ica. 

Ginsea, gansc, anser. 

Ginscutià, anserculus. 

Ratii, anas. 

Piunu, pavo. 


| gallina. 


Cure’, b cesa . 

Corcodina. ! meleagris. 

Curcoiu, gallus jndi- 
cus. 


XXII. De Vermi, si insecte, 


De vermibus, et insectis, 


Verme, vermis. 


Furnicd, ved fornicd, for-|Greulusu 


mica, 
Lindiná, Zens — dis. 
Péduchie, pediculus, 
Purece, pulex. 
Painjenu, aranea. 


Albini, epis. 


Grelusu sry 

grylias, 

Grelusu de casi, gryllus . 
domesticus. 

Grelusu, de cimpu, gryl- 
lus campestris. 

Cicada, cfeada, 


‘|Mused, musca. 


i Vénétu 


^ ecum Y * 
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Trántoru, scarabaeus, 
Omidá, eruca. 
Vespe, vespa. 
Cincariu 
Sinsariu 
Serpe, serpens. 


culex. 


ISopérlà, lacerta. 

Limbricu, Zzmóricns. | 

Pesce, piscis. 

Fluturu, vel, fluture, pa- 
pilio, 


XXII. Despre Metaluri, si despre Bani. 


De Metallis, et de, pecuniis, 


Baie, fodina, bajae. 
Áuru , aurum. 

Argéntu, argentum. 
Argéntu viu, argentum vi- 
vum, mercurius. 

Cusutoriu, stannum. 
Cioae, materia exqua Si 
unt campanae, 
Feru, ferrum. 
Plumbu, plumbum. 
Arama, aes. 
Pétrá puciosd, sulphur. 
Diamantu , adamas. 
Rubinu, rabinus. 
Smaragdu, smaragdus, 
Crisolitu, chrysolitus. 
Margaritariu, margarita. 


XXIV. De 


Cristariu , vel cristaiu, ery~- 
stallus, erystallum. 

Magnetu, magnes. 

Marmuré 

Marmore 

un Áuru, nummus aure- 
us. 

un Árgéntu, zummus ar- 
genteus. 

un Taleru, imperialis, 

un Florintu, unus flore- 
nus. 

un Grosu, unus grossus. 

un Creitiaru, unus cruci- 
gerus, 

un Denariu, denarius. 

un Banutiu, medius cruci- 
gerus. 


| marmor, 


Colori, 


De coloribus. 


Albu, albus. 

Negru, niger. 

. Suru, canus, caeruleus. 

Rosiu, ruber. 

Verde, viridis. 

Galbénu, favus, galbinus. 
-..Vénétu, glaucus, venetus. 
hyacinthiaus. 
Luminosu} caeruleus. 
Mohoritu, violaceus, 


Seinu, cinericens. 
Mieriu, subplaucus. 
Cerescu, caelestis. 
Negriu, nigrescens, 
Luminosu, duminosus. 
Luciu, Zucidus. 
Intunecatu, aer, fuscus. 
Color de focu, color ig 
neus. 
De auru, aureus. 


— die 
XXV. De Scfisóre, scripturd. 


Carte, Ziber. 

Scrisóre, scriptura. 

Epistolie, epistola, literae. 

Litera, Zétera. 

Ceduli . Scheduda. 

Instantie, vel 'stantie, Zi- 
bellas suplex. 

Pisusu, Zterae passuates. 

Contractu, contractus. 

Chirthie, charta. 

Papirusu , papyrus. 

Cilunariu, atramentari- 
um. 

Péni, penna, calamus. 

Condeiu, stylus, calamus. 

Penicilu, ve/ penicilus, sca£- 
pellum, 


XXVI. De Fratie, 


De Consangvinitate 


Mai mari, majores. 
Strimosu, proavas. 
Strimosi, proavia. 
Mosu, avus. 

Mosia, avia. 
Párénti, parentes. 
Párénte, parens. 
Tati, pater, tata. 
Mumi, mater. 
Mamá mater, mama acia. 
Viu, filius. 

Vid, filia. 
Viiastru, prévignus, 
Biiastrl, priecene 





rate, frefer. 


Suri, soror. 


De Scriptura, 


Tintà 

Negréla 

Cerusá, cerussa, 

Cérá rosie, cera hispanica. 

Linie, Zinea, 

Tituli, Zizulus. 

Sukscriptie (iscalituri) saé- 
seriptio, 

Picetea, sigitZum. 

Rindu, séru, series, ordo. 

Datu, datum. 

Indireptare , emendatio. 

Trimitere, ?ránsmissio, 

Luvare carte, accipere epi- 
stolam. 


j atramentum, 


si de Cumnatic. 


et Affinitate. 


Nepotu, nepos. 
Nepoti, neptis. 
Stránepotu, pronepos. 
Stránepóti, proneptis. 
Fralie, propingvitas. 
Cumnitie, cognatio. 
Cumnatu , cognalus, 
Génere, gener. 
Nuorà, nurus, 

Socru, socer. 

Sócrá. socrus. 
harbata, maritus, vir. 
Muiiere , madier, 
Vemceie. foemina 


IMire, sponsus 
IMirési, SPOS 
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Incredintiatu, desponsatus. 
Incredintiata, desponsata. 
Vitricu, vféricus. 

Pruncu 


Copite puer, infans. 


trimonio nondum jun- 
etus. 


Insoratu , zxoratus. 
Necásátorie 
Celibatu 


| Caelibatus, 


Coconu, puer nobilis, pur Veduru, viduus. 


ellus. 
Cocóná, herula, domicella. 
Vergura, virgo, puella. 


Veduva, vidua, 
Cásátorie, conjusium. 
Nunta, nuptiae. 


Nanasu, vel nasu, patrinus. Cuscru, consocer. 

Ninasi, vel nasi, patrina. Cuserá, consocrus. 

Finu, filius baptismalis.|Véru consobrinus. 
^ s 


Bind, filia baptismalis. 
June, Juvenis. 

Celibiu, caeleds, 

Holteiu , adodescens ma- 








Vérá, eonsobrina. 
Amicu, amicus. 
Fértatu, sodalis, 


XXVIL Despre Teri. 


De Terris seu 


Regionibus, 


Patru pirti a Lumei, qua. |Bavaria, Bavaria, 


* tuor partes mundi, 
Europa, Europa, 

Asia, Asia. 

Africa, Africa. 
America, ;Jmeríca. 
Germania, Germania, 


Rusia, Russia. 
Moravia, Moravia. 
Tiéra Rusésedy Imperium, 


Russicum. 


Arabia, Arabia. 
Binatu, Banatus. 


Tiéra Neamtiased, Regnum Tigra Secuéca, terra Sicu- 


Germaniae, 
Ungaria, Hungaria. 
Tiéra Ungurésca, Regnum 

Hungariae. 

Malia, Lialia, 
Tiéra ltalienéscá, Regnum 

Ltaliae, 


forum, 


Titra Horvatiasca, Crotiae 


> 
Regnum, 


Burgundia, Burgundia: 
Brandeburgia, Brandebur- 


gia. 


Britania, Britannia. 


Austria, astria. Polonia, Polonia. 
"Transilvania , Transyva-V'Viera Lesésca, Tiéra Polacu- 


nlite 


ctpalus 
niae. 





lui.Zi eynunm Foloniae. 


Tiéra Ardélului, AL Prin- Slavonia, Slavonia. 
Transylea-|Moscovia, Moscovia, 
Sacsonia, Saxonia, 
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Silesia, Silesia. Malta, Maltha. 
Svetia, Svetia. Persia, Persia. 

: Helvetia, Helvetia. Piemontu, Pedemontium. 
Francia, Francia. Moldova, Moldavia. 
'[iéra Francéscá, Regnum Bucovina , Bucovina. 

Franciae. Tiéra Romanésca, Princi- 
Holandia, Ho//andia. patus Valachiae, Va- 
Macedonia, Macedonia. lachia. 

Hispania, Hispania. Grecia, Graecia. 
Flandria, Flandria. Tiéra Grecéscá, Zmperium 
Lotaringia , Lotharingia. Graecum, 

Irlandia, Jrlandia. iTiéra Turcéscá, Turcia. 
Litvania, Lithvanta. Tiéra Tatarului, vel Tar- 
Neapol, JVeapolis. taria, T'artaria. 
India, Jndia. Dalmatia, Dalmatia. 
China, China. Istria, Lsiria, 


Egiptu, Egyptus. 
XXVIL De Nomele Natiilor séu Popórelor. 
De Nominibus Nationum seu Populorum. 


Un Európeu, Zuropeus, |Un Spaniolu, Hispanus. 
un Asianu Heer un Hollandes, Hollandus. 
sano. | Astaiicus. 
Asiaticu un Polonu 
un Africanu, Africanus. |un Polacu , Polonus. 
un Americanu, dmerica-|un Lesu | 








nus. un Boemu, Bohemus, 
un Alemanu veZ Neamtiu,]un Horvstu, Croata. 

Germanus. un Venetianu , Venetus. 
un Unguru, Hungarus. un Roménu, Daco-Homa- 
un Homanu, Homanus. nus sive Valachus. 
un Latina, Lafiraus. un Moldovanu, Mo/davus. 
un Italianu, Ztaus. un Bucovinénu, Zucovinezn- 
un Fraucosu vel Fráncu, sis 

Franco-Gallus. un Sérbu, Servus, vel Ha- 
ua Anglesu, Znglus. scianus. 
un Austriacu, dustriacus.jun Slavu (Totu) Sclacus. 
un Rusu, fussas. un Transilvanu, Transyl- 
un Muscanu, Moscovita. vanus. 


un Neapolitanu, JVeapoli- jun Ardelénu, Transylca- 
ianus. nas. 


— 





Un Sasu, Saxo. 
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Un Persianu, Persa, 


un Macedonianu, Macedz-|unHarapuved Arabu, Arabs, 


nianus. 
un Grecu, Graecus. 
un Elinu, Helenus. 


un Chinesu, Chinensis, 
un Irlandu, Zr/andus. 
un Moravu, Moravus. 


un Judeu(Jüdovu), Zudaeus.|un Banatianu, homo ex Ba« 


un Evreu, Hebraeus. 


natu. 


un Turcu, Turca, Tureus.}un Istrianu, Istrianus. 
un Egipteanu, ZEgyptia-|un Dalmati, Dalmata. 


cus. 
un Indianu, Zndicus, 


Sálásianu, Sylvanus. 
Ciganu, Zingarus. 


XXIX, De Vredniciile Preotiesci, 


De Dignitatibus Sacerdotalibus, 


Papa, Papa, Romanus|Capelanu, Capellanus. 


Pontifex. 


un Preotu, Sacerdos. 


un Patriarchu, Patriarcha, |un Parochu, ParocAus. 
un Metropolitu, Metropo-|un Diaconu, Diaconus. 


lita. 
un Cardinalu, Cardinalis. 
un Archiepiscopu, Archie. 
piscopus. 
un Episcopu, Episcopus. 
un Vicarisu, Vicarins. 


un Hipodiaconu, S$uódia- 
conus, 

un Predicator, Praedicator 
Concionator, 

un Cántiretiu, 


un Cantor, | Cantor, 


un Egumenu, bé6as, veljun Monachu, Monachus, 


Praepositus. 


un Cálugéru, Eremita. 


un Diecesanu, vel Decanujun Clericu, Clericus. 


Decanus. 


un Teologu, Theologus. 


un Canonicu, Canonicus.|Cleru, Clerus, ordo eccle- 


un Piotopreotu , Proto- 
Protopresviter, pres- 

| byter. 

unArchidiaconu, Archidia- 


CONUS. 

un Marturisitoriu, Confes- 
stonarius, Confessa- 
rius. 


siasticus, 

Fétu, aeditus, sacristia- 
nus. 

Clopotariu , Campanator. 

Mirénu, Laicus, munda- 
nus, 


16” 
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XXX. De Veredniciile Lumesci: 


De Dignitatibus Secularibus. 


Un Impératu, Zmperator. 

una lmpératési Lmperatrix 

un Craiu, Rex, 

una Craiasi. Hegina. 

un Princu, Princeps. 

Principu, dem, 

una Princes, vel Principésa, 
Principissa. 

un Archiduca, drehidux, 

una Archiduchésa, Archi- 
ducissa- 

un Duci, Dux. 

: una Duchési, Dueissa, Du- 

cis uxor. 

Cipitanu, Capitaneus. 

Obrister, Tribunus mili- 
ium. 

Marchesu, Marchio. 


XXXI. De Diregétoriile 


Marchésá, Marchionissa, 

un Conte (Grofu), Comes. 

una Contesa (Grofitià), Co- 
mitissa. 

un Baronu, Baro, Optimas, 
Dinastes, 

Baronesa, Baronissa. 

un NoLilu (Nemisu), Wodc- 
Hs. 

un Boiariu, vel Boeróe, No- 
bilis Valachus, Bo- 
jaro. 

Boeritia, re7 Boerésé, Ma- 
trona nobilis, Boja- 
rissa, 





un Gubernator, Guberna- 
tor. 


Judecesci, si Politicesci. 


De Muneribus Judicialibus, et Politicis. 


Judecaia que mai de sus, 
Jurisdictio superior, 
gudictiun sapremum. 

un Ministru, Mzziéster. 

un Voivodu, /ajvoda. 

un Elector, Alector. 

Voivodésà, Vayvodae 

uxor. 

o Electorésá , Electorissa. 

un Voda, Princeps. 

un Cancellariu, Cancella- 
rius. 


o 


un Vice- Cancelariu, Vice: 


Cancellarius. 
un Residentu, AHesidens. 


un Consiliariu, Consrlia- 
rins. 

un Consiliariu de curte, Con- 
siliarius aulicus. 

un Asesor, ssessor. 

un Secretariu, Secretarius. 

un Scriitoriu, Scriba. 

un Cancelistà, Cancellista. 

Notariusu , Notarius, 

fune Judex. 

Biréu, 

Juratu, Juratus. 

Judeciu, Judiciam.. 

Divanu, Tribunal, 








. 


" 


, un Pictor, 
. un Sugrafu ,, 
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XXXIL De Sciéntie, si de Miiestrii. 
De Scientiis, et de Artibus. 


Teologhia, Theologia. 
Teologu, Theologus. 
Filosofie, Philosophia. 
Filosofu, Philosophus. 
Medica, Medica. 
Medicu, Medicus. 
Medicina. medicina, 
Chirurahie, Chirurgia. 
Chirurgu, Chirargus. 
Doctor | Doctor, Medi- 
Doftor cus. 
Economie’, Oecononua. 
Economu, oeconomus. 
Pedagoghie, Paedagogica 
ars. 
Pedagogu, Paedagogus. 
Aritmeticl, Arithmetica. 
Arilmeticu, Arithmeticas. 
Geografie, Geographia, 
Geografu, Geoeraphus. 
Astronomie, Astronomia. 
Astronomu, Astronomus. 
Astrvloghie, Astrologia. 
Astrologu, Astrologus. 
un Apotecariu, Apotheca- 
rius. 
Potica, apotheci, Apotheca. 
un Doctor de Chirurghie, 
Doctor chirurgiae. 
un Doctor de ochi, Medi- 
eus ocularis. 
un Doctor de Teologhie, 
Doctor Theologiae. 
, un Ághentu, Agers. 
un Procurator, Procurator. 
un Tilmaciu, Interpres. 


| Pictor. 





Maiestru, Magister. 

Bárbieru, 7onsor. 

Mácelariu, Lanio, macel- 
larius. 

Macelarie, macellum, ta- 
berna laniaria. 
Pitariu 
Pánériu, 

Morariu, Afoditor. 

Mórá, mola. 

Cáldárariu, Ahenarius, fa- 
ber ahenarius, 

Luminariu, Fusor candde- 
larum. 

Pilivieriu, Prileator. 

Aciu, Asciarius. . 

Cárbunariu , Carbonarius, 
confector carbonun. 

Facitoriu de caré, Opifex 
rhedarius, 

Caru, carrus, carrus, 

Rolariu, Optifex rotarius. 

Roti, rota. 

Funariu, QOpifex fuaa- 


| Pistor. 


rius. 
Comediantu , Comécus ace 
Comediesu tor, histrio. 


Pánurariu (postivariu) Pa- 
nifex, textor pannes 
rum. 

Spetiériu, dromatarias qui 
vendit aromata. 
Cádariu, ) Wretor, dolia- 

Butnariu ! rias. 

Fiuru, FaLer ferarius. 

Fiurie, fabrica ferraria. 

Pintenariu, Calearius. 

Lácétariu, fiber serarius. 


Argéntariu , Argentifex , 
faber argentarius. 

Organariu , "erganorum 
opifex. 

Pénsariu, T'extor. 

Ferariu, Ferramentarius. 

Cibieriu, Confector gla- 
diorum. 

Curélariu | pfo 

Curéoari | Cortarius. 

uréoariu 

Peptárariu, Confector pec- 
torafium. 

Yindetoriu de póme, Poma- 
rius, qui poma ven- 
dit. 

Ingeniru, Geometra. 

Orariu (cesariu) , Horope- 

us. 

Grádinariu, Hortulanus. 

Aratoriu (plugariu), drator, 
agricola. 

Cárturariu, Scriba, Litera- 
tus. 

Murariu (sidariu), Caemen- 
tarius, murarius. 
Dascalu, Magister, Di- 
dascalus, Doctor. 
Inyétiitoriu, Praeceptor, 

Moderator. 

Séceritoriu, Messor. 

Musicantu 

Musicu 

Pescariu, Piscator. 

Clopotariu, campanarum 
fusor. 

Vraciu, Lapicida. 

Peptinariu, Pectinarius. 

Hartieriu, Confector char- 
tae. 


| Musicus. 
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Olariu, Figulus, ollarius. 
Varsdtoriu de plumbu, gui 
plumbum fundit. 
Hornariu, spacicaminarius 

caminorum purgator. 
Curuitoriu (sébeu), sartor. 
Tunariu, miles tormeníta- 
rius. 
Cardmidariu, Laterarius, 
Jfictor laterum. 
Cristaiariu, Ficton vaso- 
rum crystallinorum. 


Glajériu | Negotiator vi- 
Steclariu ) rarius 
Cismariu Cothurna- 


Ciobotariu | rius. 

Misáriu, Areularius. 

Negotiátoriu , Mercator. 

Medariu, gui mulsum fa- 
cil. 

Ospétariu, Caupo ; taber- 
narius. 

Lingurariu, fabricator lin- 
gularum vel cochlea- 
rium, 

Turtariu, pistor tortarum, 

Brándiariu , confector, vel 
venditor burindae. 

Boariu, Bubuicus, pastor 
armentarius. 

Vacariu, pastor vaccarun. 

Porcarium, subulcus, por- 
carius. 

Pécurariu, Opilio. 

Cocieriu, Auriga. 

Serbu, Servus. 

Serba, Serva. 





Y sean omi 


Quaedam Adjectiva magis familiaria, et ma- 
gis usitata. 


Observandum. Adjcctiva, quae ín Linzva Latina 
in us, um, er, ns, terminantur, in Daco-Romana sive 
Valachica Lingva in z desinunt; (praeter communia, 
quae semper in e terminantur) - verum illud ut iam in 
Ortographia sub litera z monui semivocalis esl, et me- 
dium tantum habet sonum, quem tunc solum integrum 
recipit, dum cum Nomine Articulus definitus conjungi- 
tur; sic eg. amaru, lege quasi amar; cum Art. vero 
integro sono amaru. 


t. 
Abitutu, 4, sedactus, a,|Alesu, à, electus, a. 
digressus, a. Alinatu, a, zemperatus, a. 
Acru, 4, acidus, a. Amaru, a, amarus, a, 


Acuratu, 4, accuratas, a.|Amestecatu,i,commixtus, a. 
Adineu, à, aduncus, a. |Amigitu, à, seductus, a. 
Adáneatu, À, demersus, a.| Apátosu, à, aquosas, c. 
Afundu, à, profundus, a. Arsu, à, ustus, a. 
Afundatu, à, ¢mmersus, a.'Asculitu, à, acutus, a. 
Alumatu, à, Znfumatus, a.|Aspru , à, asper, a. 
Adusu, à, adductus, a.  |Atinsu, à, tactus, a. 
Agonisitu, 4, acquisitus, a. Asediatu, à, guielus, a, 
Aieptatu, 4, fexus, a, ac-' collocalus, a. 
comodatus, a. \Avutu, a, dives. 
Albu, à, albus, a. : 


B. 
Batjocoritu, à, Zadifica-|Bárbos, à, barbosus, a. 
tus, a. Bétránu, à, senex. 
Bitutu, à, verderatus, a.|Botesatu, à, baptisalus, a. 
Beutu, a, ebrius, a. Bubosu, à, ulcerosus, a. 
Betivu, a, inebrieans. 'Bunu, 4, donus, a. 
Biosu, à, abundans. Bucurosu, à, /ubens. 


Blindu, á, dlandus, a. |Burduhosu,à,ventrosus, a, 
Bolnavu, à, infirmus, a. | 


€. 


Cáducu, à, caducus, a, |Cádutu, à, Japsus. e. 


Caldu, á, calidus, a. 
Calicu, à, miser, a, 
Cámpestru, à, campestris. 
Cárnosu, à, earnatus, a. 
Cáruntu, 4, canus, a. 
Cascatu, 4, apertus, a. 
Cerescu, A, caelestis, e. 





Credinctosu, 4, fidelis. 
Crestinu, 4, christianus, a. 
Cuviosu, á, probus, a, con- 
gruus, a. 
Cumpinitu, d, ponderatus,a. 
Cunoscutu, 4, no/us, a. 
Curatu, à, purds, a. 


Cernutu, a, pollinctus, a. Curvariu, 4, fornicator. 


Ciuposu, a, hirsutus, a. 
Chiaru, 4, clarus, a. 
Confusu, 4, confusus, a. 
Coptu, a, coctus, a. 
Coltiurosu, 4, gledosus,a. 


Cucernicu, a, mansvetus, a. 
Curtu, à, curtus, a. 
Crudu, a, erudus, a. 
Curiosu, á, curiosus, a. 


D. 


Ditoriu, e, debitus, a. 
Diunosu, 4, cupidus, a. 
Deculatu, a, e/umbis, 
Dedatu, 4, adswetus, a. 
Defiimatu, à diffamatus. 
Deletnicu, a, occupatus, a. 
Delicatu, 4, delicatus, a. 
Depirtatu, à, remotus, a. 
Deplinu, a, perfectus, a. 
Direptu, à, rectus, a. 
Desu, à, densus, a. 
Desbricatu, à, exutus, a. 
Desbinatu, à, sejunctus, a. 
Descárcatu, 4, exonera- 
tus, a. 





|Deschisu, a, apertus. 


Descoperitu, à, de/ecius, a. 
Deschilinitu,a, seyunctus,a. 
Descultiu,i,d’scalceatus, a. 
Deslegatu, 4, solatus, a. 
Despartitu, à, separatus, a. 
Desceptatu,á, excitatus, a. 
Déntiosu, à, dentatus, a. 
Doiiosu, 4, plenus desi- 
derit. 

Domesnicu,i, domesticus,a. 
Domnescu, 4, dominalis. 
Doritu, a, desideratus, a. 
Dospitu,a, fermentatus, a. 
Dulce, e, dulcis. 


E. 


Ettinu, à, Zevis pretii, 
Erbosu, 4, Aerbosus. a. 
Ernatu, à, Ay-ematus. 


Escosu, à, fungosus, a. 
Ertatu, 4, absolatus, a. 


JF. 


Faicutu, à, factus, a. 
Falosu, à, superbus, a. 


Fárinosu, á, farinosus, a. 


Firmiciosu, i, friabHis. 





Feciorescu, 4, virginalfs.|Focosu, 4, ignitus, a. 
Femeescu, à, foemineus,a.|Foiosu, à, foliosus, a. 
Ferbinte, e, fervidus, a, Fragetu, à, fragilis, tener. 


Fericitu, 4, felix. 


Fricosu, 4, £imidas, a.- 


Ferta, à, coctus, elixus,a.|Frigurosu, à, frigidus, a. 


Fetescu, à, pue/laris. 
Firescu, a, naturalis. 
Fláméndu, à, ] famedi- 
Fometosu, a, { cus, a. 


Frumosu, d, formosus, a. 
Frundiosu, àfrondusus, a, 
Fugitu, à, profugus, a. 

1 
Fumosu, à, fumosus, a. 


Flocosu, à, floccosus, a.|Funinginosu, a, fuligino- 


Flusturatu, a, ventosus,a. 
Formosu, a, pulcher, a. 
Folticosu, a, ventrosus, a. 


SUS, a. 
Furnicosu, 
sus, a. 


à, formico- 


G. 


Galantu, à, elegans, de- 
corus, a. 
Galbinu, a, galbinus, a. 
Gdunosu, à, excavatus, a. 
Gingavu, balbus. 
Géminu, à, geminus, a- 
Generosu, a, generosus, a. 
Gerosu, a, gelidus , a. 
Ghibosu, 4, eibéosus, a. 
Ghimposu, a, acalealus, a. 
Ghiodosu, à, glandarius,a. 
Ghindurosu, 4, g/andulo- 
$US, a. 
Globosu, a, globosus, a. 


Harmonicu, a, harmoni- 
cus, a. 

Hebetu, a, hebes, stu- 

Hebeucu, a, | pidus, a. 

Hédu, à, faedus, a. 


"Hiitu, à, dirutus , a. 


H, 





Glumetiu, d, Jocosus, a. 

Golu, à, vacuas, a, nue 
dus, a. 

Gráitoriu, e, Zocutor. 

Grasu, 4, pingvis, cras- 
SUS, a 

Griuntiosa, a, granosus, a. 

Gretiosu, à, fastid/osus, a. 

Greu, à, gravis. 

Grosu, a, crassus, gros- 
SUS, a. 

Gürbovu, a, curvus, a. 

Gustosu, 4, gustosus, a, 
sapidus , à. 


Hidropicu, a, hydropicus,a. 
Hirsitu, à, sordidus, ava- 
ru$, . 
Hopinosu,á,confragosus,a. 
Hosposu. a, s///quosus, a. 
Hulitu, 4, eituperatus, a. 


I. 


lernalecu, à, Ay-dernus,a,|Imbricatu, à, indutus, a. 


sod 
"o -—o$$0 — 


Imburatu, à, pruinosus, a. 
Immutatu, 4, immutatus, a. 
Impacatu, a4, pacatus, a. 
Impártitu, 4, partitus, a. 
Impituratu, á, complici- 
lus, a, 
Impelitiatu, a, pe//itus, a. 
Impánatu, à, pennatus, a. 
Imperatescu, 4, izperia- 
lis. 

Impetrita, à, induratus, a. 
Impistritu, 4, variegatus, 
a, maculosus, a. 
Implutu, a, inpletus, a. 
Impováratu, à, oneratus, a. 
Impresuratu, à, coarcta- 

lus, a. 
Imprumutu, a, mutuus, a. 
Impunsu, a, punctus, a. 
Imputatu, Gjexprobratus, a. 
Imputitu, 4, pa£idus, a. 
Ináltiatu, à, exaltatus, a. 
Inaltu, à, a/tus, a. 
Incarcatu, à, onustus, a. 
Inchegatu, 4, coagulatus, a. 
Inchiatu, à, congunctus, a. 
Inchisu, à ocudtus, a, cla- 
usus, a. 
Incinsu, à, cinctus, a. 
Incordatu, a, tensus, a. 
Incoronatu, à, coronatus, a. 
Incredintiatu, à, persva- 
SUS, a. 
Incredutu, 4, ficus, a. 
Incuiatu, 4, clausus, a. 
Indelungu, à, Zonginquausa. 
Indesatu, à, densus, a. 
Indireptatu, d,emendatus,a. 
Indoitu, à, daplicatus, a. 
]ndricitu, à, daemonia- 
cus, a. 





Indrágitu, 4, amore cap- 
fus, a. 
Induplicatu, à, 
ius, a. 
Induratu , à, misericors. 
Inferatu, à, ferratus, a, 
vel stigmatus, a. 
Inferbéntatu, à. fervidus, a. 

lufiptu, à, infixus , a. 
Inflatu, 4, inflatus, a, 
turgidus, a. 
Infloritu, à, floridus, a. 
infocatu, à, zenitus, a. 
Infrántu, 4, confractus, a. 
nfrénatu, à, efrenatus, a. 
nfrumtidsatu,a, venustus,a, 
Inghiatiatu, congelatus, a. 
Ingrásatu, 4, saginatus, a, 
vel incrassalus, a. 
Inholbatu, à, magnos, et 
deformes oculos ha- 
bens. 
Inimosu, 4, animosus, a. 
Ináditu, à, annexus, a. 
Inecáciosu, à, suffocans. 
Inodatu, à, znnodatus, a. 
Inoptatu, a, pernoctatus, a. 
Inoratu, à, nubilosus, a. 
Insarcinatu, a, sarcitatus , 
a, oneratus, a. 
Insemnatu, à, senatus. a. 
inspicatu, d, spicatus, a. 
Insitatu , a, siens. 
Inteleptu, à, sapiens. 
Intinatu, a, Znquinatus, a. 
Intraripatu, 4, alatus, a, 
Intrarmatu, a, armatus, a. 
Intregu, a, ?nteeer, a. 
Intristatu, à, contrisia- 
£us, a. 


duplica- 





Intrupatu, à, éncorpora- 
ius, a. 

Intunecatu, a, obscurus, a. 

Intunecosu, A,fenebrosus,a. 

Invárstratu, à, virgatus,va- 
rius, a. 


Inyétiata, 4, doctus, a. 
nvóluitu , d, involutus, a. 
Iscusitu, à, peritus, a, 
exquisitus, a. 
Jucáusu, à, sa/tator. 
Juratu, 4, iuratus, a. 


L. 


Licrimosu, à, dacrymo- 
SUS, a. 

Lanosu, à, Zanosus, a. 

Làptosu, 4, dactarius, a. 

Largu, a, amplus, a. 


Látinescu, à, latinus, a.! 


Laudatu, à, /audatus, a, 
Lautu, a, lotus. lautus, a 
Legatu, à, //gatus, a. 

Lemnosu, à, dignosus, a. 
Lenesu, lenis, piger, a. 
Leprosu, à, Zeprosus, a. 
Lesinatu, à, exanimis. 

Limbosu, à, dingvax. 

Limbutu, à, garrulus, a. 
Limpede* e, dimpidus, a. 


- M. 


Mincáciosu, i, eda. 

Mingáiosu, à, consola- 
torius , a. 

Miniosu, à, iratus, a. 

Minosu, a, fecundus , a. 

Mare, e, magnus, a. 

Miretiu, à, superbus, a, 
arrogans. 

Marginitu, à, dimitatus, a. 


Lindinosu, à, lendigino- 
sus, d. 
Linu, à, Jenis, quietus , a. 
Lipiciosu, à, Zenax. 
Lovitu, à, ictus, a- 
Luciu, e, Zucidus, a. 
Lucratu, à, e/aboratus, a. 
Lumescu, a, mundanus, a 
Luminatu, à, i/umina- 
tus, a. 
Luminosu, a, Zuminosus, a. 
Lunaticu, 4, Zunaticus, a. 
Lunecosu, à, Zubricus, a. 
Lungu, à, longus, a. 
Lunguliu, à, Zonguéus, a. 
Lutosu, à, dufosus, a. 


|Melancholicu, 4, melan- 


cholicus, @. 
Mencinosu, à, mendax. 
Mesanu, a, conviva, con- 

vivii socius. 
Mesgosu, à, succosus, a. 
Mestecatu, à, mixtus, a. 
Minunatu, à, mirabilis. 
Miruntu, à, minutus, a. 


Maritu, à, eloriosus, a. \Miruntu, à, idem. 


Márturisitu, à, confessus, a. 
Meduhost, á,medullosus,a. 
Méhnitu, a, moestus, a. 





Mohoritu, 3, coccineus, a. 
Molcutiu, a, molliculus, a- 
Mole, e, mollis. 
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Mortu, à, moriuus, a. Muntosu, 4, montosus, a. 
Mucedu, 4, macidas, a. Murgu, à, nigricans. 

Mucosu, a, mucosus, a, Muschiosu, 4, mucosus, a, 
Muetu, vel moietu, à, e-|Musteciosu, 4, miéxtaca- 


mollitus, a. ius, a. 
Muguriiu, 4, gemmatus, a. Mustosu, a, mastulentus, a. 
»9, 8 5 » , 
Multu, à, multus, a. Mutu, à, mutas , a. 


Multoratecu, à, mauZtiplex. 


N. 
Naltu, á, atus, a. Negru, a, niger, a. 
Nascutu, á, natus, a. Negriciosu, a, nigrescens. 


Nisiposu, à, arenosus, a.|Negurosu, 4, nebulosus, a. 
Nisturu, d, séultus, a. |Neincctatu, à, incessans. 


Nebunu, 4, amens. Neintrénatu,i,effrenatus,a. 
» > LI 
Necuprénsu, à, incompre- |Nemásuratu, a, mmensus,a. 
hensus, a. Nenumitu, á, non nomi- 
Necredinciosu, à, in fide- nalus, a. 
lis. Nimica, nihil, 
Nefertu, à, incoctus, a. |Nodurosu a, nodosus, a. 
, , 2 > 
Nefericitu, a, infelix. Nouu, à, novus, a, 
yy , E 
0. 
Oblitu, à, planus, a. Onoratu, a, honoratus, a, 


Ocolitu, à, circumdatus, a. Opritu, a, prohrbitus, a. 

Ologu, à, dedbilis, clau-|Optatu, à, vel, oftatu, a, 
dus , a. desideralus, a, ge- 

Omenitu, a, honestatus, a. mens. 

Omoritu, à, occisus, a. |Orbu, à, orbus, Caecus, a. 

Onesiu, á, honestus, a. |Ostánitu, à, fatigatus, a. 


P. 





Piréntescu, d, paternus, a. Pirosu, à, pilosus, a. 
Pirtasu, à, particeps. ;Pomosu, 4, pomosus, a. 
Párésitu, à, derelictus, a. |Puternicu, à, potens. 
Pécitosu, d, peccator, vel;Putredu, a, putridus, a. 
peccaminosus, a. Pusu, à, positus, a. 
Péduchiosu, à, Medicae 
sus, a, vel pedico- 
SUS) a. | 
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A. 


Ridicinosu, á, radicosus, a. Rétesatu , ET abscissus , a. 
Rimurosu , à, ramosus, a. Réticitu, à, aberrans. 


Rapitu, à, raptus, a. 
Raru, à, rarus, a. 
Rast, rasus, 


à; a. 


Rosu, à, ruber, a. 
Rositu, à, rauóefactus, a. 
Rótundu, à, rotundus, a. 


Recoritu, d, refrigeratus, Ruginosu, a, rubiginosus, a. 


vel recreatus, a. 
Redicatu, à, erectas. 
Repusu, à, repositus, a. 
Resturnatu, à, eversus,a. 


Ruptu, à, ruptus, a, lace- 
ratus, a. 
Rusinosu, 4, pudicus, a. 


S. 


Silbaticu, a, s/Zvatícus, a. 
Sigetatu, d, sagittatus, e 
Sinitosu, à, sanus, a. 
Sántu , à, sanctus , a. 
Scumpu, à, pretiosus, a. 
Scurtu, a, curtus, brevis. 
Sáratu, à, salsas, a. 
Séminatu, à, senatus, a. 
Sctosu, à, sitiens. 
Sentitoriu, e, sentiens. 
Simpla, à, stmplex. 
Singuru, à, solus, a. 
Smeritu, à, Aunités. 


Somnurosu , 4, somnolen-; 


ius,a. 
Spálatu, à, lotus, a. 
Spanu, à, calous, glaber. 


'Tücutü , à, tacitus, a. 
'Tare e, fortis. 
Tener, à, | Juvenis, 
Tiner, à, ner, a. 
Tinosu, à, coenosns, a. 
'Tocmitu, à, correctus, a. 
Topitu, à, Ziquefactus, a. 


te- 


T. 





Spáriosu, d, timidus, a. 


.| Spinsuratu, d. suspensus, a. 


Spartu, à, fractus, a. 
Spinosu, a, spinosüs, a. 
Spulbérafh, turbulentus, ar 
Spumosu, à, spumosus, a. 
Spurcatu, à, spurcus, a. 
Statornicu, à, constans. 
Strilucitu, as illustris. 
Strámbu , à, curvus, a, 
Stripunsu, à, /rans fixus, a. 
Subtire, e, ubliiy. 
Supusu, à, suóditus, a. 
Suru, à, caeruleus, a. 
Susu, à, alus, a. 
Surdu, a, surdas, a. 
Syéntatu, a, ventilatus, a. 


Torsu; à, fortus, a. 

Trasu, à, fractus, a. 

Tricatoriu, e, 4ransiio- 
rius, a. 

Trupescu, à corporalis. 

'Tunsu, Àá, Zonsus, rasus, a. 

Turbatu, à, rabéosus, a. 


, 
Udu, 4, ) 
Udatu, a, ) 
Uitatu, à, oblitus, a. 

Umédu, a, humidus, a. 


madidus, a. 
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U. ‘ 


Urmatoriu, e, successor. 
Uscatu, à, exsiccatus, a. 
Uráciosu, à, £aediosus, a. 
Usoru, à, levis. 


Unflatu, à, ianflatus, tur-JUgoratu, à, levatus, a. 


gidus, 
Unitu, à, unitus, a, 
nsu, d, uncíus, a. 
U > 4, unctus, 


Vécinu, a, vicinus, a. 
Vechiu, e, vetus, us. 
Veninosu, 4, venenosus, a. 
Véntosu, à, ventosus, a. 
Verde, e, viridis. 
Verminosu, a, 
SUS, a 
Vérsatu, a, 





effusus, a. 


Vindecatu, a, resanatus, a. 


Zimosu, 4, Jusculentus, a. 


Zelosu, à, zelosus, a. 


Verba, quae in 


vermino- 
LÀ 


Usturatu, à, ustulatus, a. 
Usuratu, a, foeneratus. 


F. 


Virtosu, à, durus, a. 
Viuu, à, vivus, a. 
Voiosu, à, animosus, a, 
vividus, a. 
Vorbitoriu, e, Joguens. 
Vrednicu, à, dignus, a. 
Vulpescu , a, ) 
Vulpinu, à, ) 


vulpinus;a. 


Z. 





Zerosu, a, serosus, a. 


sermone quotidiano frequentius 


occurrunt. 


Abatu, ere, utu, defecto, 
Acicu, are, atu, ceo. 


Acoperu, ire, itu, cooperio. 
Acrescu, ire, itu, acecdum 


reddo. 


Adaugu, ere, atu; adjungo,|Aeptu, are, atu, 


augeo. 
Adipu, are, atu, adaguo, 


A, 


Aduno, are, alu, congreso, 
aduno. 

Aflu, are, atu, invenio, 

Afumu, are, atu, perfamo. 

Afundu, are, atu, demergo. 
pe 

Aieptu, are, atu, ! dirigo, 

Ajunu, are, atu, Jejuno. 


Adormu ire, itu, oódormio,|Ajungu, ere, usu, allingo. 


Aducu, ere, usu, addaco. 


Ajutu, are, atu, adjuvo. 





Albescu, ire, itu, dea/bo. 

Alegu, ere, esu, eligo. 

Alergu, are, atu, Sfugio. 

Amárescu, ire, itu, exacer- 
bare. 


Amestecu, are, atu, zsceo.: 


Amu, avere, utu, Aaóeo. 


Amortiescu, ire, itu, rigeo.: 


Amutescu, ire, itu, oómu- 
tesco. 

Aplecu, are, atu; inclino, 

Aprindu, ere, su, accendo. 

Apucu, are,atu,apprehendo. 

Apropiu, are, alu, appro 
pingvo. 

Apuiu, nerc, usu, occido 
(sod,) 

Aru, are, atu, aro. 

Aratu, are, atu, zndico. 

Ardu, ere, arsu, comburo, 
ardeo. 


Bagu, are, atu, pango. figo. 
Balbutu, ire, itu, daldutio. 
Batu, ere, utu, 6utuo,tundo. 
Batjocorescu, ire, itu, irri- 
deo. 
Belescu, iri, itu, deglubso. 
Besicu, are, atu. vesicam 
accipio in corpore, 
pustulesco, 
Béu, ere, beulu, óibo. 
Bene cuventesu,are, atu, | be- 
Bine cuventesu,are, atu, | 7e- 
: dico. 
Blastému, are, alu, blasphe- 
mo, maledico. 
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B. 


Ármu, are, atu, armo. 

Aruncu, are, atu, proicio, 
averrunco. 

Ascultu, are, atu, ausculto. 

Ascundu, ere,su, abscondo. 

Ascutu, ire, ilu, exacao. 

Astupu, are, atu, obstipo. 

Asudu, are, atu, sudo. 

'Asunu, are, atu, sono. 

Asuprescu, ire, ilu, supero, 
subduco. 

Asurdescu, ire. itu, obsur- 
desco. 

Atingu, ere, su, tango. 

Astémpéru, are, atu, Zem- 
pero. 

Asteptu, are, atu, expecto. 

Asternu, ere, utu, s£erno, 

Audu, ire, itu, audio. 

Aurescu, ire, itu, £nauro. 


i 
] 


Botesu, are, atu, Daptiso. 
Brumu, are, atu, pruina ca- 
dit, (verbi imperson). 
Bucinu,are, atu, buccino, 
Bulbucu, are, atu, dullio, 
bullo, 
Bucuru, are, atu, gratulor. 
Dumbaescu, ire, itu, | 6ozi- 
Bombáescu, ire, itu, loto. 
!Buricu, are, atu, uzibiico. 
iBursucu, are, atu, effer- 
vesco. 
Buvenescu, ire, itu, a//ido. 





C. 


Cacu, are, atu, caco, merdo,|Cadu, ére, atu, cado. 


Caleu, are, atu, ca/co, pre- 
mo. 
Canonescu, ire, itu, punzo, 
poenitentiam impono. 
Cantu, are, atu, canto, cano. 
Capitu, are, atu, capo, obti- 
neo, 
Ciputu, are, atu, subduco, 
(cothurnos). 
Carminu, are, atu, carmino. 
Cárpescu, ire, itu, sarcio. 
Cartescu, ire, iiu, crepito, 
sirepo. : 
Caru, are, atu, reho, gero. 
Caruntescu,ire,itu, canesco. 
Cisdtoresen, ire, itu, matri- 
monio jungo. 
Cascu, are, atu, oscito, os- 
citor. 
Cautu, are, atu. quaero. 
Cenustt, ere, etu, einefacio. 
Cercctu, are, atu, investigo, 
Uercu, are, atu, quaero. 
Coreuescu, ire, itu, r/eo. 
Cernu, ere, utu, cerno pol-| 
éintio, 
Certu, are, alu, corripro, 
Ceruescu, irc, itu, cero. 
Ceteru, ave, atu, citero, 
Jidibus ludo. 
Chemu, are, atu, | voco , 
Cbiámu,are,atu, ! clamo. 
Cimpivescu, ire, itu. lorpeo. 
Cénu, are, atu, coeno. 
Cinstescu, ire, itu, aestzrio. 
Cipotescu, ire, itu, eyzlo. 
Cipu, are, atu, sipo, facio. 
Citu, are, atu, cito, evoco. 
Ciupelescu, ire, itu, deple- 
H0. 
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Clopotescu, ire, itu, pulso. 

Coboru, ire, descendo, de- 
Jicio. 

Coméndu, are, atu,commen- 
do. 

Computu, are, atu, computo. 

Contagescu, ire, itu, conta- 
gione afficior. 

Continescu, ire, itu, conti- 
neo, refreno. 

Coquu, cóquere, coptu, co- 
quo. 

Coráescu, ire, itu, erocío, 

Coronu are, atu, corono. 

Cosescu, ire, itu seco, fal- 
co. 

Credu, ere, utu, credo. 

Crepu, are, atu, erepo, fin- 
do. 

Crescu, ere, utu, cresco. 

Crestu , arc, atu, sério, in- 
cido. 

Cruntu, are, alu, eruento, 

Cucu, are, atu, osealum 

' do. . 

Cugetu, are, atu, cogito. 

Culeu, are, atu, colloca, 

Culegu, ere, csu, colligo, 

Cuminecu, are, atu, commu- 
nico, sacram commu- 
nionem administro. 

Cumjáru, are, aiu,comparo. 

Cumpinu, are, atu,pondero, 

Cunoseu, ere; utu, cognosco. 

ji Cununu, are, atu, copalo, 

Cupréndu, ere, su, compre- 
hendo. 

Curitescu, ire, itu, expurgo. 

Curgu, ere, su, flao, curo. 

Curmu, are, atu, perrumpo. 





257 — 


Curtenescu,ire,itu, | 2ono- |Custu, are, atu, vita fruor, 


Cortenescu, ire,itu, | riscaa-| 


vivo. 


sa ali- ‘Cutesu, are, atu, audeo. 


quem- 
| visito, 


Cutremuru, are, atu, tremo; 


contremo,. 


Curu, ere, cursu, curro, |Cuvéntu, are, atu, Joquor, 


fugio, fluo. 


Curvescu,ire, itu, moechor. 


dico. 


D. 


Demindu, are, atu, praeci- 
pio. ; 

Dapénu, are, atu, fila &glo- 
mero. 

Dau, are, atu, do, ¢rébuo. 

Débélu, are, ata, marceo. 

Decu!u, are, atu, delumbo. 

Dedau, are, atu, asvesco. 

Defaimu, are, atu, diffamo, 


vitupero. 

Deflorescu, ire, itu, deplu- 
mo. 

Deluagu, ire, itu, elengo, 
prolongo, 

Departu, are, alu, remo- 
veo, 

Deprindu, ere, usu, exer- 
ceo. 

Derimu, are, atu, ramisi 
privo. | 

Desarmu, are, atu, exar-; 
HO. 

Desbatu, ere, utu, dey£cio.| 
decutio, i 


Desbracu, are, atu, exeo. 
Desealecu, are, atu, des-; 
cendo (de eguo). i 





Descantu, are, atu, encanto, 


Deschidu, ere, isu, aperia. 
Deschiu,. ere, atu, solvo; 


dissolvo. 

Descingu, ere, nsu, discin- 
So. 

Descoperu, ire, itu, disco- 
operio. 


Descosu, cósere, utu;désszo, 

Descuiu, ere, élu, resero- 
are. 

Desculeu, are, atu, d/scal- 
ceo. 

Desertu, are, atu, evacuo, 
Desfacu, erc, cutu, destruo, 
infectum reddo, 
Desfrénu, are, atu, effreno. 
Desfundu, are, aiu fundum 

ejicio. 
Desghiocu, are,atu,enucleo. 
Deshamu, arc, atu, abjungo 
(e.g. equos). 
Deslegu, are, atu, absolvo, 
resolvo. 
Desminiu, ere, atu, lenio. 
Desmén:u.are,atu,dseadeo. 
Desnodu, are, atu, enodo. 
Despartu, ire, itu, dispar- 
or. 


Desearcu, are; au, exonero,rDespicu, are, atu, diffin- 


E ; | 
(car rant}. ! 


do. 
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Desceptu, are, atu, excito.| Domolescu, ire, itu, demo- 


Destupu, are, atu, returo. 

Desvétiu, are, atu, desve- 
facio. 

Detunu, are, atu, falmine 
ico. 

Dimieu, are, atu, Zero, frio. 

Diregu, ere, esu, dirigo. 

Disputu, are, atu, disputo. 

Dobéndescu, ire, itu, oóti- 


neo. 

Doctorescu, ire, itu, me- 
deor. 

Domnescu, ire, itu, domi- 
nor. 





lio. 
Dorescu, ire, itu, desidero. 
Dormu, ire, itu, dormio. 
Dospescu, ire, itu, fermen- 
to. 
Dovedescu, ire, itu, demon- 
stro, 
Dubescu, ire, itu, glabro. 
Dueu, ere, usu, duco. 
Duduescu, ire, itu, pelZo. 
Dulcescu, ire, itu, duce 
reddo. 
Duplecu, are, atu, duplico. 
Durducu, are, atu, turgeo. 


E. 


Eftinescu, ire, itu, predi-|Esu, ire, itu, exeo. - 


um minuo. 
Erbuescu, ire, itu, herbesco. 
Ernu, are, atu, Ayemo. 


Evanghelisescu, are, alu, 
evangelizo. 


F. 


Facu, ere, utu, facio. 

Valescu, ire, itu, me effero. 

Fárinu, are, atu, farina 
conspergo. 

Fármécu, are, atu, zncanto. 


Férecu, are, atu, ferro o5- 
duco. 

Ferescu, ire, itu, averto, 
iueor. 


V'ericescu, ire, itu, felicito. 

Figu > gere, fiptu, figo. : 

Vilosofescu, ire, itu, pAi- 
losophor. 

Flimedeseu, ire, itu, fames- 
co, esurto, 


Faurescu, ire, itu, fa£rico. 

Feciorescu, ire, itu, ezrgi- 
nilatem ago. 

Ferbu, ere, fertu, ferveo, 
coguo. 

s m 

Flesnescu, ire, itu, coag- 
lo. 

Florescu, ire, itu, floresco. 

Flueru, are, atu, s/óbillo. 

Flusturu, are, atu, ventum 
excilo. 





Folosescu, ire, ilu, udilis 
sum. 

Frangu, ere, frantu, frango. 

Frecu, are, atu, frico. 


— 259 — 


Fréméntu, are, atu, subi go,| Fulgeru, are, atu, fulguro. 


depso. Fumegu, are, atu, fumigo. 
Frénu, are, atu, freno. Fumu, are, atu, fumo. 
Frigu, ere, friptu, frzso,|Furnicu, are, atu, formico. 
asso. Furu, are, atu, furor, 
Fugu, gire, gitu, fugio, 
curro. 
G. 


Gifiescu, irc,itu,anhelitum|Glumescu, ire, itu, Jocor. 
duco. Golescu, ire, itu, evacuo. 
Gigiescu, ire, itu, eingrio. Gonescu , ire, itu, abigo. 
Gilbinescu, ire, itu, flavo|Griescu, ire, itu, loguor. 
colore pingo. Greoesu, ere, étu, gravo, 
Gata, are, atu, paro. Grigescu, ire, itu, curam 
Giunescu, ire, itu, excavo. gero. 
Giurescu, ire, itu, perforo. | Grohonescu, ire, itu, gru- 
Gemu, ere, utu, gemo, nio. 

Gegeru, are, atu, geo, con- | Gubernu, are, atu, rego. 
gelo. Gustu, are, atu, gusto. 
Gidelescu, ire, itu, Z/£i/Zo. | Gustirescu, ire, itu, saepe 
Glisuescu, ire, itu, voci- gusto, vel jento. 

feror. 


n M. 


Hámisescu, ire, itu, fame,Hiescu, ire, itu, dirruo. 
divexo. Hirlescu, ire, itu, Airrio. 

Marmonescu, ire, itu, Aar- Hohotescu, ire, itu, cacAi- 
moniam ef ficio. nor, 

Hágóescu, ire, itu, aves de-|Hordescu, ire, itu, ronchos 
pello. duco, ronchiso, 
Hébétescu, ire, itu, hede-|Horescu, ire, ituymodulor, 

tesco. Hulescu, ire, itu, vitupero. 
Helescu, ire, itu, faedam|Hutupescu, ire, itu, tabur- 
reddo. cinor, 


fe 


Icueszu, ire, itu, euneo.  |lertu, are, atu, pareo. 
lernu, are, atu, Aydberno. |Imbétu, are, atu, /nebrio. 


Imbinu, are, atu, comóino. |lnpresuru, are, atu, 


Imbiiu, ere, atu, offerro, 
alicui aliquid. 

Imblindescu, ire, itu, lan- 
dum reddo, cicuro. 

Imbracinu, are, atu, drac- 
cas adligo. 

Imbracu, are, atu, aznicio. 

Imbucu, are, atu, sudlabro, 
in buccam accipio. 

Imbunu, are, atu, melioro. 

Imburu, are, atu, prazna 
obduco. 

Imbordu, are, atu, sudverio. 

Immoiu, ére, étu, emo/£to. 

Immultiescu, ire, ilu, mad- 
tiplico. 

Immuta, are, alu, Zguuuto. 

Impacu, are, atu, pacifico. 

Impartiescu, ire, itu, par- 
tior, divido. 

Impartu, iri, ita, partior. 

Imparu, are, atu, impado, 
palis fulcio. 

Tmpaturu, are, alu, com- 
plico, 

lmpedecu, are, atu, zrupe. 
dio. 


Impénu, are, atu, penno ,; 


Jloribus orno, 
Impéritesen, ire,itu./zipero. 
jmpilu, are, atu, Aumiftzo. 
Impingu, ere, nsu, frzdo. 
Impletescu, ire, ilu, /zip/e- 

cto, texo. 
Implinescu, ire, itu, inp/eo, 

satisfacio, 
Implu, ére, utu, izipleo. 
Impregiuru; are, atu, gyre, 
am^io. 
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cinso, 
coarclo. 
Impreunu, are, atu, unio, 
conjungo. 


Improscu, are, atu, con- 
spergo, impeto. 
Imprumutu, are, alu, come 
modo. 

Impucinu, are, atu, inmni- 
nuo. 

Impungu, ere,punsu,pungo, 

Imputu, are, atu, impute. 

Aamputescu, ire, itu, patzdum 
reddo. 

Inaltiu, are, atu, inallo, 
eveho, 

incdldescu, ire, itu, calefa- 
cio. 

Incalecu, are, atu, eguo zin- 
sideo. 

incalcu, are, alu, calceo. 

meapu, are, alu, trans figo. 

Incapu, ere, utu, Zocum ca- 
plo, intro. 

!ncareu, are, atu, onere. 

ncepu, ere, uu, zacipio, 

Incetu, are, atu, cesso. 

Inchegu, are, atu, coagulo, 

Inchiau, ere, isu, claudo. 

Inchinu, are, alu, 7acéino. 

nchingu, are, atu, equum 
subcingo. 

Incingu, ere, cinsu, treia- 
go. 

‘ncordu, are, atu, tendo, in- 
tendo, (e.g. cordas.) 

Incoronu;are;atu,Zncorono. 

Incredu, ere, dutu, credo, 
con fido, 


Increstu, are, atu, strio. 
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Incuiu, ere, atu, sero. Ingenunchiu, chiare, atu, 
Incungiuru, are, aiu, cir- genua flecto. 
enmdo. "nghimpu, are, atu, pungo. 
Indelungu, are, atu, elongo,|Inghitu, tire, itu, deg/atio. 
prolongo. Ingridescu, ire, itu, sepzo. 
Indemánu, are, atu, acco- [ngrasu, are, atu, sagino. 
modo. Ingreoiu, are, atu, ingravo, 
Indemnu, are, atu, /ncito. impraegno. 


Indesu, are, atu, condenso. |Ingropu, are, atu, infodio. 
Indireptu, are, atu, dirégo.|Ingrosu, sére, atu, incrasso, 
Indoescu, ire, itu, oószdeor. |Impetu, are, atu, acto cum 
Indulcescu, ire, itu, dulce impetu. 
reddo. Inimu, are, atu, animo. 
Induplicu, are, atu, daplico,|Iniemnescu, ire, itu, obstu- 
Induru, are, atu, misereor. peo. 
Inferbéntu,ure,atu./zferveo.|Inaltiu, are, atu, extoZ7o. 
Inferu, are, atu, cauterto, |Innecu, are, atu, neco, suf- 
ferro obduco. ! fuco. 
Infigu, ere, fiptu, ;2ftgo. |Innegrescu, ire, itu, nigrum 





Infioru, are, atu, Aorreo. reddo. 

Inflorescu, ire, itu, efflore-jInnodu, are, atu, conno-. 
SCO, \ do. 

Infloru, ire, itu, floreo, Innoeseu, ire, itu, znno- 

Influ, are, atu, /4/lo. vo. 

Intocu, are, atu, rerio. Innoptu, are. atu, perno- 

Infoiu, ere, atu, /2/lo, fol- clo, nocte oprimor. 
lico. innotu, are, atu, tanato. 

Infrangu, ere, frintu, con-|insángeru, are, atu, san- 
fringo grino. 

Infrénu, are, atu, refreno. insareinu, are, alu, oze- 


i 
i 
Infricu, are, atu, delerreo.| ro, sarcino. 
Infruntu, arc, atu, od sango. | nsciéntiu, are, att, an- 
| 
| 


Infrundescu, ire, itu, effron- nucio. 

desco. iInselu, are, ata, sedaco. 
; 

Infundu, are, ctu, fundo, Ingelu, are. atu, ephip- 
provideo. | pium Tmpone, 

Ingánu, are, atu. gannio,:Insemnu, are, atu, signo. 
balbutio verba. ‘Insermu, are, atu, sereno. 

, 


Ingeminu, are, atu, com- 
bino. ! 
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Inseru, are, atu, vesper 
mihi advenit, vespe- 
resco. 


Insetu, are, atu, sitio, 

Insiru, are, atu, in seriem 
dispono. 

Insociescu, ire, itu, con- 
socio. 

Insoru, are, atu, uxorem 
duco. 

Inspiiméntu, are, atu, ter- 
refacio. 


Inspicu, are, atu, spicor. 
Inspinu, are, atu, pungo, 


spino. 

Instráinu, are, atu, aba- 
lieno. 

Insuflu, are, atu, inflo, 
inspiro. 

Insusescu, ire, itu, adpro- 
prio. 

Intirdiiu, are, atu, retar- 
do, 

Intirescu, ire, itu, forti- 

co. 

Intelegu , ere, lesu, intel- 
ligo. 

Inteleptiescu, sapientem 
reddo. 


Intémplu, are, atu, evenio 
(veró. impersonale.) 

Intimpinu, are, alu, oó- 
viam fto, occurro. 

Intinu, are, atu, Zzso ipn- 
ficio. 

Inténdu, dere, ténsu, ex- 
tendo, tendo. 

Intingu, ere, tinsu, Zatin- 
8 

Intipuescu, ire, itu, effin- 
$9. 


é 


Intiritu, are, atu, irrito. 


.,ntocmeseu, ire, itu, con- 


plano. 

Intornu, are, atu, rever- 
tor. 

ntorquu, tórquere, £orsu, 
intorqueo , inverto. 

Intrarmu, are, atu, armo. 

nirecu, cere, utu, supero, 

Intrému, are, atu, sanita. 
tem recupero, 

Intristu, are, atu, contri- 
sto. 

Intru , are, atu, intro, 

Intunecu, are, atu, £ene- 
bris obduco. 

Injugu, are, atu, jugum 
üinpono. 

Injuru, are, atu, objurgo. 

Invechescu, chire, itu, ob- 
solefacio. 

Invecinu, are, @tu, vici- 
num reddo. 

Inverdescu, ire, itu, viri- 
dor. 

Invértescu, ire, itu, verto. 

Invéscu, ere, cutu, inve- 
sito. 

Invétiu, are, atu, edoceo. 

Inviiu, ére, atu, resuscito. 

Invingu, ere, vinsu, vinco. 

Invitu, are, atu, incito. 

Invóluiu, ire, itu, zznvol- 
vo. 

Iscodescu, ire, itu, explora. 

Jscusescu, ire, itu, excolo. 

Jubescu, ire, itu, Zubet 
mihi. i 

Jelescu, ire, itu, Zugeo. 

Jimbu, are, atu, curvo. 





Jocu, are, atu, Vado, salto, 





are, atu, judicio.|Junghiu, ére, atu, jugulo 


Judecu, 
Junescu,.ire, vitam juve- 
nilem duco. 


macto. 


Juru, are, atu, Juro. 


L. 


Lacremu, are, atu, lacry-|\Lingarescu , ire, itu, ada- 


mor. 


Làláescu, ire, itu, Zallo. Lingu, 


Linguedescu, ire, itu, lang- 
veo. 
Lapidu, are, alu, abjicio. 
Largescu, ire, itu, amplio. 
Lasu, are, atu, sino, mit- 
to. 
Latescu, ire, itu, dilato. 
Latru, are, atu, latro. 
Lauu, are, liutu, Zavo. 
Laudu, are, atu, laudo. 
Léganu, are, atu, infan- 
tem, in cunis agito. 
Legu, are, atu, igo. 
Legu, gere, lesu, legos 
Lenevescu, ire, itu, pigre- 
sco. 
Lesinu, are, atu, deliqui- 
^ um palior. 
Limpedescu, ire, itu, lim- 
pidum reddo. 
Limpescu, ire, itu, lambo. 


lor. 

ere, linsu, dingo. 

Liniiu, are, atu, Zineo, 
lineas duco. 

Lipescu, ire, itu, linio 
luto. 

Lécuescu, ire, itu, habito, 
locum capio. 

Logodescu, irc, itu, des- 
pondeo. 

Lotrescu, ire, itu, Zatro- 
cinor. 

Lovescu, ire, itu, ferio; 
cutio. 

Lucru, are, atu, laboro. 

Luminu, are, atu, iliumi- 


no. 

Lunecu, are, atu, labor , 
lubrico. 

Lungescu, ire, itu, pro- 
longo. 


Luptu, are, luptu, luctor. 


M. 


Macinu, are, atu, molo. 

Mancu, are, atu, mandu- 
co. 

Manecu, are, atu, summo 
mane moveo. 

Mangiiu, ére, étu, conso- 
for. 

Mániiu, ére, atu, iratum 
reddo. 


Mintuescu, ire, itu, sal- 
vum facio. 
Márescu, ire, itu, magni 
co. 


\Margineseu, ire, itu, &- 


mito. 
Miritu, are, atu, marito. 
Marmorescu, ire, itu, 7ar- 
moro. 


Marturisescu, ire, itu, con- 
Jfiteor. 
. Maturu, are, atu, verro. 
Méhnescu, ire, itu, mae- 
sto, moerore adficio. 
Meéntiu, ire, itu, mentior. 
Ménu, are, atu, mitto, 
pello, 
Meréndu, are, atu, me- 
rendam sumo. 
Mergu, gere, mersu, mi- 
ero. 
Mastecu, are, alu, masti- 
co. 
Mestecu, are, atu, znisceo. 
Mésuru, are, atu, men- 
suro. 
Micescu, ire, itu, minuo. 
Minu, are, atu, mino, pel- 
lo. 
Minunu, are, atu, miror. 
Mirosu, ire, itu, o/facio. 
Miru, are, atu, zuiror. 
Mirueseu, ire, itu, ungo 


oleo sacro, confir- 
mo. 

Miruntesu, tire, itu, com- 
minuo. 


Nalbeseu, ire, itu, /naZ5o. 

Nascu, ere, utu, nascor, 
pario. 

"Nebunescu, ire, itu, Znsa- 
nio. 

Negotitoreseu, ire, itu, 
mercaturam exerceo. 

Negrescu, ire, itu, nigrum 
facio. 

Netesescu, ire, itu, niti- 
dum facia. 


N. 


00 —'^$6$ — 


Miscu, are, atu, moveo. 

Mogorocescu, ire, itu, zuis- 
Sito. 

Moiu, ere, atn, moddio. 


Moriu, murire, muritu, 
morior. 

Mormiescu, ire, itu, mur- 
muro, 

Mucedeseu, ire, itu, zu- 
cesco. 


Mugescu, ire, itu, mugeo. 
Mugurescu, ire, itu, gem- 





mo. 

Mulcomescu, ire, itu, mu- 
ceo. 

Multámescu, ire, itu, era- 
lias ago. 

Multescu, ire, itu, multi- 
plico. 

Muresu, are, atu, muria 
condo. 

Muruescu, ire, itu, odJi- 
nio, 


Museu, are, atu, ordeo. 
'Mustru, are,. atu, corri- 
pio. 

‘Mutu, are, atu, muto, 





Nimerescu, ire, "itu, inve- 
nio. 
Ningu, gere, ninsu, ningo. 


Nomescu, ire, itu no- 
Numescu, ire, itu’ m/zo. 


Notu, are, atu, zato. 
Numeru, are, atu, mume- 
ro, d 
Nuntescu, ire, itu, nupt 

as celehro. 
Nutrescu, ire, itu, nutrio. 





NS 
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Obleseu, ire, itu, com- 
plano. 

Oboru, ire, itu, oórzo. 

Ocolescu, ire, itu, circum- 
eo, 

Oftesu , are, atu, ingemi- 
$co. 

Opicescu, ire, itu, reti- 
neo, occuno. 


P. 
Piciueseu, ire, itu, paci- 
co. 
Pindeseu, ire, itu, inst. 
dior, 


Paseu, ere, utu, pasco. 
Pártinescu, ire, itu, par- 
tem tueor. 
Patíu, ire, itu, patior. 
Pistorescu, ire, itu, pa 
slorem ago. 
Pécituescu, ire, itu, pecco. 
Pedepseseu, ire, itu, ca- 
wlloo, 
ee 2 
Periiu, ére, atu, purgo. 
Pescuescu, ire, itu, pis- 
cor, 
Picuru, are, aiu, stiJo. 
Peptinu, are, atu, pectino, 
Pierdu, vel perdu, epe, utu, 
perdo. 


E 


Ominescu, ire, itu, Ao- 


noro. 


Omoru, ire, itu, occido. 
Oprescu, ire, itu, prohi- 


beo. 


Orbescu, ire, itu, odbcoe- 


co. 


Ostinescu, ire, itu, defa- 


tigo, 


Plingu, ere, plinsu, plan- 


go, fleo, 


Plinescu, ire, itu, impleo. 
Pocneseu, ire, itu, Jra- 


gorem edo. 


Podescu, ire. itu, podium 


facio, asseribus so- 
lum compingo. 


Pornescu, ire, itu, pro- 


císcor, 


Portu, are, atu, porto. 
Potolescu, ire, itu, demol- 


lio. 


Poftescu, ire, itu, opto, 
Prindescu, ire, itu, pran- 


deo. 


Précepu, ere, utu, perci- 


pio, intelligo. 


Prepunu, ere, pusu, prae- 


pono. 
Pipiescu, ire, itu, pa/po. Preseru, are, atu, sale 
Pipéru, are, atu, pipero, conspergo. 


Pipere condo. 
Pisu, are, atu, mingo, 
Piscu, are, atu, avello for-| 
cipe. : 
Placu, ére, uta, placeo. 
Pleeu, are, atu. enclino. | 





Preotescu, ire, itu, Zn sa- 


cerdotem consecro. 


Preiiuescu, ire, itu, pre- 


tium indico. 


Préndu, ere, prénsu, pre- 
i ? )P , 


hendo, prendo. 
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Pripescu, ire, itu, prope- Punu, 


ro. 
Profetescu, are, atu, pro- 
phetiso. 


Pruncescu, ire, ire, vitam |Putiu, tire, titu, 


puerilem vivo. 
Puescu, ire, itu, pullos 
excludo. 


ere, pusu, pono. 
Purecu, are, atu ulices 
2 > ^ 
quaero. 


Putu, tire, titu; | puteo, 
foeteo. 
Putresescu, ire, itu, pu- 


tresco. 


R. 


Rabdu, are, atu, tolero. 
Radu, ere, asu, rado. 


Resuflu, are, atu, spiri- 
tum duco. 


Raigescu, ire, itu, rugio|Resuquescu, ire, itu, re- 


vel mugio. 

Ripescu, ire, itu, rapio. 

Rarescu, ire, itu, rarefa- 
clo. E * 

Recorescu, ire, itu, 
creo. 

Regulu, ve/ regulesu, are, 
atu, regulo. 

Recescu, ire, itu, refri- 
gero. 

Rémanu, ére, asu, rema- 
neo. 

Repunu, ere, usu, repo- 
no. 

Reschiru, are, atu, separo, 
expando. 

Respundu, ere, punsu, re- 
spondeo. 

Resunu, are, atu, resono. 

Restornu, are, atu, suób- 
verto, 


re- 


torqueo. 

Ridu, ere, risu, rideo. 

Rédicu, are, atu, elevo, 
erigo. 

Rodu, ere, rosu, rodo. 

BRogu, are, atu, rogo. 

Rooresu, ire, ilu, rore 
conspergo. 

Rénchesu, are, atu, hin- 
nio, ronchiso. 

Rumégu, are, atu, rumi- 
no. . 

Rumenescu, ire, itu, fu- 
care, fuco illinire fa- 
ciem. 

Rumpu, ere, ruptu, rum 
po. 

Rusinu, are, atu, " pudore 


afficia. 


S. 


Saltu, are, atu, salto. 
Santescu, ire, itu, sancti- 
ico. 


Si 
ángeru, are, 


atu, 
gvine inficio. 
Saiu, ire, itu, sa/io. 


san- 


Sapu, are, atu, fodio, 

Saru, are, atu, salio. 

Sbatu, ere, tutu, guatio. 

Sboru, are, atu, volo, 

Scadu, ere, utu, deficio. 

Scaldu, are, atu, dalneo. 

Scapu, are, atu, effugio. 

Scapétu, are, atu, dilabor. 

Scarpinu, are, atu, scal- 
po, frico. 

Schimbu, are, atu, per- 
muto. 

Schiopu, are, atu, clau- 
dum facio. 

Sciu, ire, utu, scio, 

Scobeseu, ire, itu, exca- 
vO. 

Scoboru, ire, itu, descen- 
do. 


Scolu, are, atu, excito, 
surgo. " 

Scopescu, ire, itu, spuo, 
spuco. 


Scotu, ere, scosu, educo. 

Seremu , ere, utu, cogo, 
nitor. 

Scriu, ere, scrisu, scribo. 

Scuipu, ire, itu, spuo. 

Scumpescu , ire, itu, pre- 
Uum augco. 

Scurmu, are, atu, excre- 
mo-are, 

Scutescu, ire, itu, defen- 
do. 

Scuturu, are, atu, exagi- 
1o. 

Secu, arc, atu, sicco. 

Sedu, erc, utu, sedeo. 

Semuu, are, atu, signo. 


-Séntiu, ire, itu, sentio. 


Sedeseu, ire, itu, p/anto. 
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Serbescu, bire, itu, cele< 
bro, servio. 

Sorbu, ire, itu, sorbeo. 

Sosescu, ire, itu, perve- 


nio. 

Spalu, are, atu, Zavo, ab- 
luo. 

Spdiméntu, are, atu, Zer- 
refacio, 


Spariu, are, atu, Zerreo. 

Spumu, are, atu, spumo, 

Spunu, ere, spusu, expo- 
no, narro. 

Spurcu, are, atu, spurco. 

P > B , 

Stau, are, atu, sto. 

Stémpéru, are, atu, £em- 
poro. 

Stingu, ere, tinsu, gxstin- 
gvo. 

Storquu, quere, torsu, ex- 
torqueo. 

Strecuru, are, atu, per- 
colo. 

Stringu, ere, nsu, stringo. 

Strelucescu, ire, itu, ef- 
Jfulgeo. 

Stricu, are, atu, destruo. 

Strigu, are, atu, clamo. 

Suferu, ire, itu, suffero. 

iSuiu, ire, itu, ascendo. 

'Suflu, are, atn, sufflo. 

Sugu, ere, suptu, sugo. 

Sughitiu, are, atu, sin- 
gullio, 

Sugusu, ere, etu, suffoco. 

Sunu, are, atu, sono. 

Superu, are, atu, affligo. 

Supunu, ere, pusu, sub- 
Jício , suppono. 

Surpu, are, atu, concido, 
(e. g. domum.) 
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Suspinu, are, atu, inge- 
Misco, suspiro. 


Tacu, ere, utu, Zaceo. 

Tablescu, ire, itu, Zabu- 
fo. 

'Taméduescu, ire, itu, sano. 

Taiu, ere, atu, seco, 

Temu, ere, utu, Zimeo. 

Téndu, ve/ tindu, ere, tin- 
su, tendo. 

Ténerescu, vel tinerescu, 
ire, ilu, Juvenesco. 

Térescu, ire, itu, serpo, 
tero. 

Timiiu, are, atu, fumo, 
perfumo , (e. g. eccle- 
sam.) 


Tipdrescu, ire, ilu, Zypis; 


imprimo. 

Tiránescu, ire, itu, tyra- 
nice tracto. 

Tocu, are, atu, fango- 

'ÜTocmescu, ire, itu, con- 
duco, statuo, 


Svéntu , are, "atu, ventilo. 


T. 


Torquu, quere, torsu, neo, 
lecto. 

Tragu, gere, trasu, ¢raho. 

Trecu, cere, utu, fran- 
$eo. 

Tremuru, are, atu, Zremo. 

Treescu, vel tráescu, itu, ire, 


vivo. 
Trimhitu are, atu, buc- 
Trimbitiu ^ einam inflo. 


"Trimitu. ve trámitu, mitto , 
transmitto. 
Tropotescu, ire, itu, pe- 
. dibus pulso. 


Trudescu, ire, itu, ope- 
ror. 

Trufescu, ire, itu, 7ocor, 
illudo. 


Tunu, are, atu, £ono, are, 
item intro. 

Tundu, ere, tunsu, 4on- 
deo. 


Tomnescu, ire, itu, au-;Turhu. are, atu, rabio. 
tumno. "Turburu, are, atu, /uróo, 

Topescu, ire, itu, Zique-, turbidum reddo. 
facio. Turtescu, ire, itu, fore 


Tornu, are, alu, fundo. 


queo, premo. 
Tusescu, ire, itu, fassio, 





U. 


Ucidu, ere, cisu, occido. 


Uitu, are, atu, obliviscor. 


Udu, are, atu, perfundo.|Umbru, are, atu, obum- 
humeo. Umbru, ire, itu. bro. 

Umedescu. ire, itu. Zu Umilescu, ire, itu, Aumi- 
necto. lio. 


Umblu, vide amblu. 


Ungu, ere, unsu J ungo. 


Undu, are, atu, inundo. |Urlu, are, atu, ululo, item 
Unescu , ire, itu, zzzo., corruo. : 
Unflu, are, atu, inflo. Urmu, are, atu, sequor. 
Urdinu, are, atu, cursito. Urescu, ire, itu, odi. 
Urdescu, ire, itu, ordzor. Urgisescu, ire, itu, ad- 


(etai). spernor. 
Uren, are, atu, sursum|Uscu, are, atu, exsicco. 
scando. Usturu, are, alu, auro vir- 
gis. 
F. 
Vaietu, are, atu, vagio vel|Véresu, are, atu, aesta- 
vagito. . lem transigo. 
Vatimu, are, atu, Zaedo,)Versuescu, ire, ilu, ver- 
vitio. sus compono. 
Vechescu, ire, itu, ve£ere-j Versu, are, atu, fundo. 
seo, Vescesescu, ire, itu, mar- 
Védu, ere, dutu , video. cesco. 


Vedeseu, ire, itu, mani-|Vietiuescu, ire, itu, vivo, 





festo. Viiu, vef vinu, ire, ilu, 
Veduvescu, ire, itu, »duo,| venio. 
vel védualem vitam;Vindecu, are, atu, medeor, 
duco. sano. 
Véndu, ere, dutu, vendo. Visesu, are, atu, somnio , 
Ver, are, atu, venor. visionem habeo. 
Veninu, are, atu, veneno, Voiescu, ire, itu, | volo. 
item exacerbo. Voiu, ire, itu 
Vénturu, are, atu; venti-; Vomescu, ire, itu, vomo. 
lo. Vorbescu; ire, itu, verba 
Verdescu. ire, itu, vire-. facio, loquor. 
sco, vel viride reddo. ; Vulpescu, ire, itu, vulpi- 


e ] | nor. 
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DIALOGI, 


séu Forme de vorbitu despre Lucrurile quele, que mai 
adese ori vin'inante. 


DIA4LOGI, 


seu Modi loquendi de iis rebus, quae saepius oc- 
currunt. 


I, Dialogu. I. Dialogus. 


A intrebare pre quineva| Interogare aliquem de sua 
de a sua, si a loru süisá-| suorumque sanitate. 
nitate, 


Buna demánéatia ) Domu-| Bonum mane | Domine! 
Buna dioa le! vel] Bona dies 
Buna séra Domne!) Bona vespera 
Buna nópte {Domai Bona nox 


Domina! 
Nopte fericita Felix nox 





Serbu wmili’al Domniei Servus humillimus Do- 


tale. minationis tuae. 
Bine ai venit Domnia- | Bene venisti |, Dominatio 
Fire ai sánitosu ta. Bene valeas | lua. 


se fai e 
Quum traes i? quum viitiu-| Quomodo vales? quomo- 
esci? quum te porti? do vivis? quomodo te 
«sci sinitosu? geris? esne sanus 








Spre serbiré Domnici tale; 4d. servitium Dominatio- 


sum sdnitesu3 multia- nis tuae sum sanus; 
* : f : . 

mu lui Dumnedeu, si gratias ago Domino 

Domniei tale de vorbe Deo, ef Dominationi: 





bone. tuae pro verbis bonis, 


Daré Domniata quum te ai? 


Fórte bine Domnule! gata 
spre serbire Domniei 
tale. 


"Ami pare bine, che te ve- 
du in sánitate buna. 


Me bucuru. 


Daré Domnul’ Bétránu Ta- 
ta’l Domniei tale quum 
se are? viuu é anché, 
si sánitosu ? 


Gusta si el din di in di qua 
vechii, si 6 sánitosu, 


Domna Mama Dominici tale 
quum sta. 


Ea, nu sti pré bine, é quam 
bolnavá, 


Ma Domnu Fratele, si so- 
ra Domnici tale sunt 
sánitosi ? 


Ei sint sánátosi, si facu com- 
plementu Domnici tale, 


Ma a Domniei tale domes- 
nici quum victiucscu ? 


Toti stint in sinitate bund, 
si se inchind Domnici 
tale, 
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Et Dominatio tua guomo- 
do te habes? 


Valde bene Domine mi! 
paratus ad servitium 
Dominationis tuae, 


Gaudeo, quod te videam 
in bona sanitate. 


Laetor, 


Et Dominus Senex Pater 
Dominationis tuae 
guomodo se habet? 
est ne adhuc vivus, 
et sanus? 


Vivit et ille de die in di- 
em sicut senes, et est 
sanus. 


Domina Mater Domina- 
lionis tuae quomodo 
stat. 


Ipsa non stat optime est 
aliquantulum | infir- 
ma. 


Sed Dominus Frater, et 
soror Dominationis 


tuae sunt ne sani? 


sunt sani, et faciunt 
complementum Do- 
minationi (uae, 


MMi 


Sed Dominationis 
domestici 


vivant ? 


uae 
quomodo 


| Omnes sunt sani et se in- 
clinant Dominationi 
tuae. 





Placati a sedere, che vei fi 
ostinitu. 


Quum te ai avutu Domnule! 
de atunci de quándu 
nu am' avut onore 
(norocire) a tevedere? 


Pre béne, lauda lui Dum- 
nedeu. 


Totdéuna eram! in pace, si 
bund sinitate. 


Jo uu m'am? arvutu pre béne, 
in dilele trecute m'amu 
séntitu réu. 


Am! avutu mare durere de 
capn, si m'au prinsu 
trigurile, 


Daré aquum vedu che te ai 
iosánitosatu, si cauti 
bine, ai facie formósi 
qua viatia. 


Asié, laudá lui Dumnedeu. 

"Ami pare forte béne, che 
te allaiu in pace, cu voie 
bund, si sánitosu. 


Rémáni in pace pinó te voiu 
mai vedé éró. Serbul’ 
quel mai plecatu, si 
mai umilitw’ al Domni- 
ei tale. 


Mamei, Sororilor, si Frati- 
Jor Domuiei tale, le 
spune inchinaciuni si 
sanitate buna dela méne. 
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Placeat tibi sedere, quia 
eris lassus. 


Quomodo te habuisti Do- 
mine mi! ab eo tem- 
pore aquo non habui 
honorem te videndi, 


Falde bene, laus Deo. 


Semper eram in pace , et 
bona sanitate. 


Ego non me valde bene 
habui, diebus tran- 
sactis me male sensi. 


iHaóui magnum dolorem 
capilis, et me febres 
apprehenderunt, 


Sed nunc video quod sis 
resanaíus , et bene 
prospicis, habes fa- 
ciem pulchram sicu- 
ti vita, : 

Sic, laus Deo. 

Mihi valde gratum est, 
quod le invenerím in 
pace, bono animo, et 
sanum, 


Remane in pace quousque 
te videbo ilerum. Ser- 
vu$ submississinuns , 
alque humillimus Do- 
minalionis luae. 


Matri, Sororibus, et Fra- 
tribus Dominalionis 
tuae, dic inclinalio- 

! nes, et Gonam sani- 

i tatem a me. 
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I. Dialogu. 


A facere una visit de de- 
mánétiá, 


Amice(Fertate) unde é Dom- 
nul tàu ? 


Dórme anché? 


Nu Domnule, s’au tresitu. 


Sculatu s'au. 


Ba nu Domnule, ánché este 
in patu. 


Preonorate Domne, intra, 
de ti place. 


Domnu! meu! ati poftescu 
demanétid bund, si si 
fie repausare (odichna) 
de sinitate. 


Ah! Domnule béne ai ve- 
nitu, Dumnedeu te au 


^adusu, 


Quum ¢, esci inché Domnia 
tia in patu? 

Jeri me dusei mai tardiu la 
dormitu,si pentru aquea 


nu m'amu putuiu scu- 
lare mai demánctià. 


Que ai facutu daré Domnia 
tia dupó céni? 


Indata, quum ai esitu Dem- 
niatàa din casi, era vor- 
bà despre jocare. 


41. Dialogus, 


Facere unam visitam 


mane, 


4mice ubi est tuus He 
rus? 


Dormitne adhuc? 


Non Domine, est experge 
factus. 


Surexitne? 


Non Domine , adhuc est 
in lecto. 


Honoratissime Domine, 
intra, si tibi placet. 


Domine mi! precor tibi 
bonum mane, et ut 
quies sit sanitati, 


Ah! Domine bene venisti, 
Deus te tulit, 


Quómodo est, es Domina- 
tio tua adhuc in lecto. 


Heri ivitardius dormitum, 
et propterea non po- 
tui surgere maturius, 


Quid ergo fecisti Domi- 
natio tua post -coe- 
nam? 


Jlilico, quamprimmn exis 
visti Dominatio tua 
ex domo erat sermo 
de lusu. 
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Te ai jocatu dará si Dom-| 


nia tua, 


Asié Domnule m'amu joce- 
tu, 


Que jocu? 
: 


Noi améndoi cu Domnul’ 
Baronu ne amu Jocatu 
de a picu. 


Daró quei lalti que facurd? 

Ei s'au jocatu de a cirtile. 

Ouine au invinsu, séu cá- 

x > 
stigatu? 

Quine au perdulu ? 


Jo amu cistigatu dece du- 
cati. 


Póné la quote ore te ai jo- 
catu Domnia tua? 


Pónc la doé ore dupó méia 
nopte. 


Si quand' ai mersu la cul. 
catu? 

La trei orc. 

Asie daré nu me miru che! 


D. T. te scoli asié tir- 
diu. 


Que cugeti D. T. quite ore 
sunt aquum ? 
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Jo credu, che anché nu sunt 
optu. 


Lusisti ergo etiam Domi- 
natio tua. 


Sic Domine lust. 


Qualem lusum? 


Nos ambo cum Domino 
Barone lusimus pic- 
chetum. 


Et reliqui quid fecere. 
Mi luserunt chartifoliis. 


Quis vicit, vel lucratus 
est? 


Quis perdidit? 


Ego lucratus sum decem 
ducatos, 


Usque quam horam lusi- 
sti Dominatio tua? 


sque secundam | horam 
post mediam noctem. 


Et quando ivisti cubitum? 


Tertia hora? 


Sic ergo non miror, quod 
D. T. surgis ita tar- 
de. 


Quid cogitas D. T. quota 
est nunc hora? 


Ego credo, quod adhuc 
non est ociava. 


Quum opti? au scnatu de. |Quomodo octava? sonuit 


ce. 


decima. 


Nu é cu putintia. 


Credemi mie, que dicu, 
che é asie. 


Daré me voiu sculà quitu 
mai curéndu, cu voie 
Domniei tale. 


Domnule, intr’ aquea io me 
ducu, si te lasu in pa- 
ce si te investi, 


Domnule, me rogu de er- 
tare, 

Pre umilitu serbu, 

Te lasu cu Dumnedeu. 

Dupó o ord me voiu intor- 
na,” 


Cu ánimá bund te voiu ve- 
dé. 


Il. Dialogu. 
De a se investere. 


Audi Joane! 


Demindi(poruncesce)Dom- 
nule. 


Jute, iute, fa focu si me 
investe. 


Focu é facutu Domnule. 


Dimi cámisia mea, 


905. ms 


Won est possibile. 


Crede mihi, guod dico, 
quia sic est. 


| Ergo surgam quo 0c)"us,. 
cum voluntate sea 
permissione Domina-. 
onis tuae. ! 


Domine, interea ego abeo, 
et te permilto in pace. 
ul te vestias vel ins 
duas. 


Domine, rogo veniam. 





Humillimus servus. 


Te relinquo cum Domino, 
Deo. 


Post horam revertar. ^ 


7 
| Bono animo te videbo. 


Hil. Dialogus.? 
Se vestire. 


| Audi Joannes! 


| Manda , praecipe Domi 
ne. 


Cilo, cilo, fac ignem & 
me vestias. 


Ignis est factus Domina 


Da mihi indusium meum 
18“ 
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Ecc'o Domnule. 


Nu é caldá, ánché é rece. 


De vrei o voiu incaldi, 


Nu, nu, adümi calciuni, si 
cioreci, éccé sünt aqui. 


Dámi náframa mea, 
Eccé una alba, 


'"Dàmi quea. que este in sa- 
: cu vestmentului meu 
quelui nouu, 


Aquea o amu datu la spila- 
re, che era spurcati, 
E si négra. 


Dimi daré una dintre que- 
le, que le amu compi- 
" vat? in dilele trácute, 


;Que vestmentu veiluvà asti- 
| di Domnpule? 


Quel, 


eti. 


que lamu portatu 


Au bátutu quineva la usià, 
veili quine 6, 





E Cruitoriu'l. 
Fa si intre. 


JV. Dialogu. 


Domnw’l, si Cruitoriu’l. 





Adus'aà vestmentw'l mcu.! 
quel nouu, | 
1 


Ecce illad Domine. 


Non est calidum, adhuc 
est frigidum. 


Si vis illud calefaciam. 


Non, non, adfer mihi cul- 
ceos, et caligas, ecce 
sunt hic. 


Da mihi meum strophium. 
Ecce unum album. 


Da mihi illud , quod est 
in sacco vestimenti 
mei novi. 


Jilud dedi ad lavandum 
quia erat spurcum, et 
nigrum. ; 


Da mihi ergo unum ex 
illis, quae comparavi 
dieóus transactis. 


Qualem vestem hodie in- 
dacs Domine? 


Jllam, quam heri porta- 
vi, gesta. 


Aliquis pulsavit ad por- 
tam , vide quis est. 


Est Sartor. 
Fac nt intret, 
IF. Dialogus. 
Dominus, et Sartor. 


atdielisti vestimentum 
mcum, illud novam ? 
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L'am'adusu Domnule éccé'l Iilud adtuli Domine ecce: 


aqui. Ulud hic. 

M'ai facutu de am'asteptatu | F'ecisti me valde multum 
pre multu, exspectare. : 

N’amu poputu veni mai cu-| Von potui venire citius 
réndu pentru che nu era quoniam non erat pax 
gata, : ratum. 

Vrei Domnia tia al probare|7/s Dominatio tua illud 
(próbilire) ? probare? 

Vreu, si vedemu, bine é Folo, ut videamus , bene. 
facutu, est factum, 

Credu, che Domnia tia vei Credo, quod Dominatio 
fi contentu (indestula- tua eriscontentuscum 
tu) cu elu. illo. 


"Ami pare, che é prelungu.-AM4i videtur, quod sit 
. valde longum. 


Asié se pórti aquum lungi.|. Sve gestantur nunc longa. 





Aquésta é moda, Haec est moda, vel con-? 

. svetudo. 

Imbumbàmilu. , Claude mihi illad, 

Me stringe pre tare. Me stringit valde. 

Pentru qua si fie bine facu-| Ut bene sit factum , opus 
tu, é de lipsa qua si fie! est ut sit strittum - 
trintu, (angustum). 





danicae non sunt valde 


Mánecile nu sint pre large 
| largae (amplae)? 


Me regu de ertare Domnu- Rogo veniam Domine, non 
le, nu sunt pre large. suni amplae. 


Ca adeverat’, aquestu vest- | revera stud vestimentum 
mentu sta forte bene stat valde bene Do- 
Domniei tüale. minaitoni tuae. 


Cu quat' écotu de materica 
din lontru. 


-Jo amu datu doi florinti. 
Nu é multu, é lesne. 
Und'é pánura, quare aure- 

mas indereptu? 


N'au remasu nimica Dom- 
nule. 


Ficutu ti ai coutou'l tiu. 


Domnule nu, n' am’ avut 
anché témpu, 


Adalu mine inonte de pran- 
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diu, si ti voiu da que 
ti se cuvine. 


V. Dialogu. 
De Scrisóre. 


Te rogu sl mi dai un foiu| 
de chirthie, o péna, si 
un picu de tinta. 


Placi ti a intrare in Chilie| 
mea, acolo de asupra, 
mesei vei afla tote, que 
vei vre. 





Quanti est ulna materiae 
* o internae. 


Ego dedi duos florenos. 


Non est multum, est levi 
pretio. 


Ubi esl. pannus; gui re- 
mansit? 


Nihil remansit Domine. 


Fecisti tibi iam tuum cal- 
culum 


Domine non, non habui 
adhac tempus. 


Adfer illum cras ante 
prandium, et dabo 
quod tibi dbnvenit. 


V. Dialogus. 
De Scriptione. 


Te rogo ul mihi des unum 
folium chartae, unum 
calamum el modicum 
de atramento. 


Placeat tibi intrare in cu- 
biculum meum. ibi 
supra mensam inve- 
nies omnia, quae vo- 
lueris. 


Jo nu a(lu aici néqué una| £go neque unam pennam 


péna. 


Eecd le in cdlamariu. 


hic invenio. 


Ecce illas in atramenta- 
rio. 


p e 


Nu ajungu nimica. 
Éccé altele. 
Unde 6 penicilu’l tau? 


Eecétélu, 
Scii face pene. 


Jo le facu dnpó gustu’l meu. 


Aquésta, que? in minamea 
nu e rea. 


Chirthie aquesta sbec tare: 
tinta, 


Eccé de que de posta. 

Tinta tua é pre grósá. 

Voiu tornà un picu de api 
in ea. 

Aquum 6 galbeni, 

Ti voiu dà alta. 

Fórte béne vei face. 

Mi pare réu, che ti süm spre 
gráutale, si impede- 
care. 


Nu vorbi despre griutate, 
si impedecare cu unu’l, 
qui se numesce al iüu 
amicu (fertatu) adeve- 
ratu. 


3 : : 
Tu esci forte de ominie, si 
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Nihil valent. 
Ecce aliae. 


Ubi est tuum sealpram 
liórarium. 


Ecce illum. 
Scis facere perennas? 


Ego illas facio secundum 
meum gustum. 


Haec, quae est in manu 
mea non est mala. 


Charta haec transbibit 
airamenium. 


Ecce ex illa postali. 


Alramentum tuum est val- 
de crassum (densum). 


Infaundam modicum aquae 
in illud. 


Nunc est pallidum, 
Dabo tibi aliud. 
F'alde bene facies. 


Mihi displicet , quod tibi 
sim pro incomodo, et 
impedimento. 


Non loquaris de incomo- 
do. el impedimento 
cum tali, qui nomi* 
natse tuus verus ami- 
cus. 


Tu es valde humanus, 


' bunu cótrá méne nu sim 
vrednicu de a tanta. 


Vi, Dialogu. 
1. 


A chiamare Ospeti la pran- 
diu. 


Pare, che bate quineva la 
usiá. 


Duie vedi quine é. 
Quine esci acolo? 
Omu bunu, séu fertatu. 
Pre quine querci? 


Quercu pre Prelumiratu'l 
Domn' a casá este 


Vedi béne, @ a casa, pen 
truque? 


Asi pofti, si am’ onore (no- 
rocire) de a vorbirecu 
Mariea sa. 


Dela quine es trámisu. 


Dela Mariea sa Baronw LN, 


Intra, si astéptd pucinu pó- 
né ei voiu spune. 
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et bonus erga me, non 
sum dignus tanto. 


VI. Dialogus. 


1. 
Invitare Hospites ad pran- 
dium. 


. 


Apparet, quod aliquis 
pulset fores. 


Abi vide quis est. 

Quis es ibi? 

Homo bonus, vel amicus, 
Quem quaeris? 


Quaero — lilustrissimum 
Dominumestne domi? 


Utique, est domi, quam 
obrem? 


Optarem, ut haberem for- 
tunam loquendi cum 
Jllustritate (Magni- 
tudine) sua. 


A quo es transmissus? 


Ab Illustritate sua Baro- 
ne N. 


Intra, et expecta modi- 
eum, donec illi ex- 
ponam. 





SerbwlPreluminatuluiDom-| Servus Jilustrissimi Do- 


nu N. ar vré si ti vor- 


bjscá. 


Fà si intre. 


mini N. vellet tibi lo- 
gui. 


Fac, ut intret. 


Marieasáa, Domnu'l meu in- 
chinunduse te siruta 
Preluminate Domne, 
si se rógà si te umile- 
sci .a prandire mine la 
elu. 


Spune Mariei sale serbire, 
inchinare, si sdrutare 
dela méne, si che il voiu 
corteni. 


Mai prándiva quineva la 
Domnuv!l tàu? 


Voru mai prándi unii din- 
tru quei mai buriami- 
ci a lui, 


Pre quarii aquum voiu s'ei 
invitu (chidmu). 


9. 


Masa se esterne, si Ospeti 
se aduná. 


- 

Auditi serbilor! asterneti 
masa, cbé indata voru 
bate doc-spre-tdece. 


Pentru quóte persone sl aster- 
nemu? 


Mi Petre! quóti ti au disu 
ché voru veni la pran. 
diu? 


Optu afar de Socra Mariei 
tale, quaré va veni cu 
toti trei nepolii si cu 
Nuora sua. 





Jllustritas sua, Herusme- 
u$ inclinando se te 
salutat Illustrissime 
Domine, rogaique, 
ul velis (te humilies) 
cras apud illum pran- 
dere. 


Dicito Illustritali suae 
servilium,  inclina- 
lionem, et salutem, et 
guod eum invisam, 


Prandebitne adhuc aliquis 
apud tuum Dominum? 


Adhuc prandebunt aliqui 
e melioribus | eius 
amicis. 


Quos nunc volo invitare. 


2. 
Mensa sternitur, et Ho- 
spites conveniunt. 


Audite servi ! sternite men- 
sam, quia illico so- 
nabit duodecima. 


Pro quot personis sterna- 
mus ? 


Heus Petre! quot tibi di- 
xere se venturos ad 
prandium? 


Octo praeler Socrum Il- 
lustritatis tuae, quae 
veniet cum omnibus 
iribus nepotibus, et 
cum Nuru sua. 


Asié daré asterneti pentru 
$ése-spre-dece. 


Aice stint atate cutite, fur- 
cutie, linguri si sarve- 
turi. 


Unde sunt sitiritiele ? 
Sunt pléne de sare? 


Dute in cocina si ada teic- 
rele séu talgiirele, si 
patenile (blidele) quele 
de cusutori. 


Pune pécharele quele de cri- 
stal'intraurite pre masa 


Tocmesce scaunele in rándu. 
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Sie ergo sternite pro se- 
decim, 


Hicce sunt totidem cultri, 
furcellae, cochlearia, 
et mappalia. 


Ubi sunt salinaria? 
Suntne plena sale? 


Perge in culinam , et ad- 
Jer orbicalos, et pas 
linas stanneas, 


Pone poculachrystallina 
inaurataad mensam, 


Consirae sedes in ordi- 
nem. 





Tote stint gata: dà de scire 
Mariei sale. 


Preluminate Démne! buca- 
tele sünt puse pre masa. 


Oe 
Si sede la masa, si manci,| 
sisi bee, 
De ve place Domniilor vor, 
stre, si ne punemu la; 
masa, che se vor reci 
bucatele. 


Luvati ve locuri, si scaune 
dupó placere, si ford 
alegere, férd ceremo- 


Omnia sunt parata: fac 
ut sciat. Hllastritas 
sua. 


Illustrissime Domine cibi 
sunt mensae appositi. 
. 
3. 
Assidelur mensae, man- 
ducatur , et bibitur. 


St placet Dominationibus 
vesiris, ponamus nos 
ad mensam, quia fri- 


gefient fercula. 


Aeccipite vobis loca, et se- 
des juxta placitum,et 
indiscriminatim, abs- 





nii quaci aqui toll sün- 
tem Fértati. 


que ceremoniis , quo- 
niam híc omnes su- 
mtus amici. 


Jo ve poftescu apetitu bun. 


Zama aquésta à facuti toc- 
ma pre gustu'l meu. 


Nu cugeta, che es singuru. 
quárui ei place, ché si 
noi aquésta dicemu. 


Carné qué de vaca, de vi- 
tiel, ánché mi au pla- 
cutu, tátusi 1 mi mai 
place aquéstade cerbu. 
de ccpr ori, de oue, 
de mielu de porcu de 
gaiind, s. q. l. 


Dati ne de bevutu. 


De quare vinu demindati 
(porunciti) si ve adu- 
cu? 


De quelurosiu, séu de quel 
albu. 


Adà de quelu rosiu. 


Quum ve place vinul aque- 
siu? 


Fórte bine. 


Placá ve Domniilor vóstre a 
mancare, si a beere. 


Nu te osteni a ne àmbie- 
re, che mincimu si 
beemu din gratia Do- 
minci tale. 
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Ego opto vobis bonumap- 
petitum. ; 


Hoc jusculum est factum 
plane ad meum gu- 
stum, 


Non cogites te solum (sin- 
gulum) esse, cui pla- 
cet ,'quia ef nos hoc 
dicimus. " 


Caro bubula, vitulina, 
eliam placuit mihi, 
lamen plus mihi pla- 
cel haec cervina, ca- 
prina silvalica, agni- 
na, porcina, galina- 
cea , eic. 


Date nobis ad bibendum. 


De quali vino mandatís 
ut vobis feram? 


De rubro , vel de albo. 


Adfer de rubro. 


Quomodo placet vobis vi- 
num istud? 


Optime. 


Placeat. Dominationibus 
vestris manducare et 
bibere. 


Non te fatiges nos adhor- 
tari, quia manduca- 
mus et bibimus ex 
gratia Dominationis 
tuae. 


ue da ic 


Torna vinu pácharnice. 


Si beemu pentru sánitate fir- 
tatilor nostri. 


Pentru sdnitaté Doniilor vó- 
stre, 


Dumnedeu ve tie intru mul- 
li ani in pace sinito- 
Si, si fericiti. 


Fórte formos’ i ti multiimi- 
mu, si asisdiré 1 ti pof- 
timu tóte quele bune, 


Fórte | ti multiimimu de 
prandiu bunu. 


Nu este pentru que, si mi 
multiámiti, 


Ve rogu, si luvati in nome 
de bine, si si fiti erta- 
tori. 


Reminemu pre plecati serbi 
a Domnici tale. 


Me recoméndu. 


VI, Dialogu. 


A facere visita unui lingo- 
ritu séu bolnavu. 


Ah, multu dorite amice, 
quum i mi pare deréu, 
che te aflai gidedndu in 
patu. 





Infande vinum pincerna. 


Bibamus propter sanita- 
iem amicorum no- 
strorum. 


Pro sanitate Dominatio- 
num vestrarum 


Dominus Deus vos con- 
servet per mullos an- 
nos in pace sanos, 
atque beatos, 


Pulcherrime tibi gratias 
agimus ,. et pariter 
precamur tibi omnia 


bona, 

Hamillime gratias. tibi 
«gimus pro auto 
prandio. 


Non est cur, gratias mi- 
hi agatis. 


Fos rogo, accipite in bo- 
nam partem, et igno- 


scite, 

Remanemus humillimé 
servi Dominationis 
tuae. 


Me commendo, 


FII. Dialogus. 


Facere visitationem cui- 
dam aegroto. 


Ah, multum desiderate , 
amice, quomodo do- 
leo, quod te invene- 
rim jacendo inlecto. - 


Ld : 
Mie ánche mi pare réu, ma 
n'amu que face. 


Quum stai, quum te sén- 
tiesci ? 


Stau fórte réu. 
De quindu? 


De trei, de patru dile. 
Que ti cste, que te dóre? 


Me dóre capu, sentiu du- 
rori prin tote miduli- 
: S rS ; : 
rile, n’am’ apetitu, si 
mi de totul réu. 


Medicu (Doftoru) que dice? 
"Anche n’au fost’ aice. 


Asti demánétia mi au dis’ un 
cunoscutu si facu ami 
] Xeiére véna, (simi lasu 


| sánge). 


Quinc tiau disu? 
Cumnatu meu. 


Te rogu, si nu faci nemica 
fora de scire, si oran- 
duéia Medicului, séu 

| Doctorului. 


Quum ai dormit! in nópte 
aquésta , repausat' ai 
biue. 
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Ego etiam doleo, sed non 
possum contra. (non 
habeo guid facere). 


Quomodo stas, quomodo 
te sentis? 


Sto valde male. 
A quo tempore? 


A tribus , 
bus. 


quatuor die- 


Quid iibi est, quid tibi 
dolet? 


Dolet mihi caput, et sen- 
tio dolores per omnia 
membra, non habeo 
appetitum, et me pes- 
sime habeo. 


Quid dicit Medicus? 
Adhuc non fuit hic, 


Hoc mane mihi dixit qui- 
dam notus ut faciam 
mihi venam aperiri, 


Quis tibi dixit? 
Cognatus meus. 


Te rogo, ut absque scitu, 
€t ordinatione Medi- 
et, seu Doctoris ni- 
hil facias. 


Ouomodo dormivisti hac 
nocte ,  quievistine 
bene? 
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Doé nopti amu petrecutu fó- 
ré de a fi potutu dor- 
mi ver o minuta. 


Oh! quum m'am' urit a 
stare iu patu, 


Fii numai cu rebdare iubita 
mea, credu che dupó 
pucine dile te vei in- 
Sanitosi. 


Oh! de ar dà Dumnedeu. 


Noi nu scimu que este sá- 
nitate ford numai atunci 
quandu sünlemu bol- 
navi. 


Fii cu voie bund, nuti va fi 
nimica. 

Dupó prantiu me voiu in- 
tornà éró, si te voiu, 
visita (ciuti). 

Forte me voiu bucura, 


Remini iu pace, j óne quàn- 
du te voiu mai vede. 


VII. Dialogu. 


Duas nocies transegi , 
quin potuissem dor- 
mire vel uno minuto, 


Oh! quomodo nauseavi 
stare tn leclo, 


Habe tantum patientiam 


dilecta mea, credo 
quod post paucos dies 
resanaberis. 


OA! si daret Deus. 


Nos non scimus quid sit 
sanitas tantum tune 
quando sumus ins 
firmi. 


Hono esto animo, nihil ti- 
bi erit. 


Post. prandium revertar 


Herum, et te invi- 
sam. 

Valde laetabor. 

Nlemane in pace, usque 


dum te iterum videbo. 


FI. Dialogus, 


Intra Doctor si intra un: Inter Medicum, et in in- 


Holnavu. 


Domnule Medice, seu Do-j 
tram'su| 
dupó Domnia ta si tej 


core! io amu 
chiinte, 
Que ti este Domnale? 


Sam belnavu. 


ler unum infirmum. 


Domine medice! ego misi 
post Dominationem 
iuam ut te vocent. 


lonia Ubi est Domine? 


{Sum infirmus. e 
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Sevede din facie, — Fidetur ex facie, 


Que te dóre, iu sénti durere. Quid tiki dolet, ubi sentis 


dolorem ? 


Me dére capul, si numai| Doles mihi caput, et gi 


pucinu queva de mie 
nineu in dali me dóre 
stomachul, 


lantum modicum man- 
duco illico dolet mga 
hi stomachus. 


Aistu este un semnu réu. Tstud est Signum malum, 


De quandu esci asia, 4 quo tempore es sic. 


De ieri. 4b heri. 


Asta népte dormit'ai béne?| Hac nocte dormivistine 


bene? 


Nu, néqué ochii n'am' in- Non, neque oculos clausi, 


chis, 


Ai apetitu Domnia tala min- Habes appetitum Dormi- 


care, 


natio tua admanda- 
candum. 


Nequidequum, Nequaquam. 


Adi mina in cóque si vedu| Da manum huc ut videam 





quum i ti bate (merge, 
ámbli) pulsu séu vena, 


quomodo incedit pul- 
sus. 


Bate pre iuto, ai friguri. |alde cito "ncedit, habes 


febres, 


Séntiu o lenevire prin tóte| Sentio inertiam per om- 


pirtile, 








Ti voiu prescrie o medici- 
na, quaré te va curati, 
pe din lontru, si ti va 
usorà stomachu'l, 








nes partes. 


iPraescribam | tbi unam 


medicinam, quae te 
Parg.btt ab intra, et 
troneraóit Soma 
chum. 


Domnule Doctore! luavoiu Domine Doctor! suman, 


astali medicina? 


ne hodie medicingu? 


Asié Domnule, éccé-recep- 
tu, trámite! in apothi- 
ca, éró Domnia tua ré- 
máàii intru asternutu. 


Que dietá lipsesce si ticnu 
d 
in mancare. 


Manca oud próspete, si su- 
pi de carne de vaca. 


Te si duci? 


Astéptá dupó niéne afara, si 
trebue si me ducu si 
mai facu visita si la un 
altu patientu (bolnavu). 


Me rogo, si binevoesci ave- 
nire si mane, 


Nu voiu lipsi, te voiu cerca, 


Pre plecatu serbu a Dom- 
niei tale. 


IX. Dialogu 


De mutaré témpului, si de 
órele dilelor. 


Que témp’ este? 
. 


E témpu serinu. 


E témpn formosu, 
E réu témpu, 

E frigu. 

Pluce. 
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Jta Domine, ecce formu- 
la medicamenti, mitte 
illam in apothecam, 
Dominatio tua vero 
remane in lecto, 


Qualem diaetam opus ha- 
beo tenere in mandu- 
cando. 


Manduca ova recentia, 


et jusculum carnis 
bubulae. 


Jam abis? 


Exspectant post me foris, 
el debeo ire, ut fa- 
ciam visilam etiam 
alio patienti. 


Hogo , ut digneris venire 
etiam cras. 


Non deero, te quaeram, 


Submisissimus servus Do- 
minationis tuae. 


IX. Dialogus. 


De mutatione temporis, et 
de horis dierum. 


Quale tempus est? 
Est tempus serenum. 
Est tempus pulchrum. 
Est malum tempus. 
Est frigus. 

Platt. 
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Incepe a suflà véntu’l, 


Bate véntu, 












Dela média DÓptc totu nin- 
ge. ? 
Vony’ avé pluóe, Habebimus pluviam. 


Pluóe a farà? Pluitne foris ? 


Non tantum pluit, sed. 
etiam fulgurat. 


Nu numai pluóe, qui daché 
si fulgerd, 


Nu é tempu si giaci in Patus! Won es; tempus ut Jaceas 
Scoalite, n? audi quum in fecto, surge, non 
tuni, si trásnesce ? audis quomodo tonat, 

et fülninat, 


Cald? à a fara? 


Ea, atita de mare frig’ au 
fost’ asta népte, quatu 
tote apele au inghia- 
xiatu, 


Calidumne esp. Joris ? 


Non, tam maenum fri. 
sus fait istg (^ac) 
nocte, ut omnes aquae 
congelaverint, : 


Nu é cu putintia, fiéndu chó 


Non est Possibile, quan. 
à Sérá era noru, 


9 quidem hey; vespe- 
Tt erat nabes, 
Au fostu geru mare, Fait gelu magnum, 
Incepe a se incaldire. Incipit incalescere, 
Va fi témpu formosu, Erit tempus pulchrum, 
Luceses sórcle, Lucet vol splendet sol, 
Quite ore sint? Quota est hora? 


- Aubatute, vel au fostu un- Sonuit , vel fur, undec;. 
spre-dece, ma. 
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Nu 6 tardiu. Non est tarde, 


Va fi in. data tempul de aj Erit !//ico tempus pran- 


prándire. dendi. 
Que vomu face dups pran-|Quid faciemus post pran- 
diu? dium? 


Vomu merge in prcámblare. |Zéimus deambulatum. 


Quite ore sunt in orlogiu.|Quola est hora in horo- 


vel orariu (césu) Dom- logio Dominationis 
nici tale? luae? 
Sünt optu. . Est octava. 


Merge pre noué. Fertur ad nonam. 


Trei patrare pre quinque. Tres quadrantes pro quin- 
ta. 


Indata vor fi doc-spre-dece. |4//ico erit duodeciina. 


Quum trece témpw’l. Quomodo transit tempus. 
Si io asteptu. Ei ego exspecto. 
E da médiàdi. Et meridies, 
E cótrà sérd. Est versus vesperam. 
X. Dialogu. X. Dialogus. 


otra Tati, si intra Fiiu. |Znier Patrem et inter Fi- 
lium. 


Jo me ducu, vel io esu afa-|Ego exeo foras ut deam- 


risi me pre àmblu, vrei bulem, vis venire 
Si vii si tu cu ménc etiam tua mecum Jui 
fiiul meu? mi? 


Unde ne vomu duce iubite|Quo ibimus dilecte Tata? 
Tata? 


Von" esi afará din citate lal Éxibimus extra civitatem 
campu. i ad campum, 
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Quine é omu'l aistu Tata?|OQuisest homo iste Tata? 


E un soldatu (cátani). 


Que face aqui? 


Est miles. 


Quid facit hic? 


Sti la gvarda, (strágiuesce).| igz/at. 


Que tiene in mand? 


O armá, que se chiama pu-|Znstrumentum 


" 
sca. 


Que casa este aquésta? 


Quid tenet in manu? 


(arma) , 
guod vocatur sclopus, 


Qualis domus est ista? 


Guarda, intru quare intri| Domus vigilatoria, quam 


gvardatori (strdgieri) 
quándu pluóe. 


Si mergem amü mai incolo. 
Oh, que de apa este aice? 


Aquest' este un riu, quare 
se chiama Viena. 


intrant vigiles guan- 
do pluit. 


Pergamus nunc ulterius. 
Oh, quanta aqua est hic? 


Hic est rivus quidam, qui 
vocatur Vienna. 


De opu este vel lipsesce si| Opus est ut transeamus 


trecemu preste punté 
aquésta ? 


Asié, fiiu’l meu! te voi tie- 
ne de mana si nu cadi 
in riu. 


Este afundà apa? 


per hunc ponticulum? 


Sane, fili mi! ta tenebo 
per manum ut non 
cadas in rivam. 


Estne profunda aqua? 


Nu pre afunda asió de me-|JVon valde profunda sic 


diulocu, 


medioeris. 


Casa aquésta é mórá; vedi | Domus ista est mola; vi- 


rótele? 
Le vedu, 


—À9 . . 
Guste sünt? numerile. 


desne rotas? 


Illas video. 


1 Quot sunt ? numera illas. 


10 * 


ése. 
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Sex. 


‘Tu sméntesci, tu nu le nu-| Zu erras, tu non bene il- 


merasi béne, nu sünt 
mai multe de quinqué. 


Éecé aici vedu o turmi de 
oui; iu é pacurariu ? 


Ja colo sede sub arbore, si 
bate flueru, seu dice 
cu flueru. 


Nu are cáni pacurariu? 


Nu ei vedi culcati lángd elu. 
Me tomu, si nu me musce. 


Nu te teme; póné nu te vei 
de partà de méne nu ti 
voru face nimica. 


Eccé colo fuge un iepurc. 


Si avému pusca l'amu pote 
impuscare. 


Oh quatu de formosu canta 
pascrite! 


Cinti, si cu edntaré lauda 
ne incetatu pre Ficito- 
riu'l stu, si pre noi ne 
descépta prin cantaré 
loru spre márirea lui 
Dumneteu. 





las numerasti, non 
sunt plures quam 
quinque. 


Ecce hic video unum gre- 
gem ovium; ubi est 
opilio (pecuarius). 


Ibi sedet sub arbore, et 


pulsat. fistulam , vel 
canit tibia. 


Non habet canes opilio? 


Non eos vides cubantes pe- 
nes illum. 


Timeo, ut non me mor- 
deant. 


Non timeas; donec non 
recesseris a 1ue, nihil 
libi facient. 


Ecce ibi fugit unus lepus. 


Si haberemus sclopum tl- 
lum possemus irafi- 
cere. 


Oh quam amoene cantant 
aves! I 


Cantant, et cantu laudant 
incessanter Creato- 
rem vel Factorem 
suum, et nos excitant 
illarum cantu ad glo- 
rificationem Dei. 


Colo vedu o multime de|Z5i video copiam vel multi- 





—— 


Tu gresesci, nu gunt, po- 
rumbi, qui corbi. 


Que case sunt aqueste? 


Este un satu; vedi turnu’l? 


Lu vedu ; nu é pre innaltu. 


" 

Eecé colo vine un earu in- 
carcatu cu bucate esi 
afard din cale. 


Que om’ é aquelu cu stranic 
séu vestménte verdi ? 


E un vénatoriu, quare pór- 
ti doi iepuri impuscati 
séu vátàmati pre umere, 


Are cu séne si doi edni de 
vénatu. 


^. 


Aisti se ducu tot déuna cu 
el la venatu. 


Si ne intor ném? aquum có- 
trá casi, che ne amu 
preimblatu de ajuns' 
astidi! 


XI. Dialogu. 


i ner 
Intra Frate si intra Sora. 


Dulce mea sor’, noi neam’ 
intornatu dela preám- 


ae ee See | oer 
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Tu -erras non suni-co- 
lumbae, sed corvi. 


^ 3 
Quales domus sunt istae. 


Est quidam pagus; vides 
turrim? 


Illam video; non est val- 
de alta. 


Ecce ibi venit unus cur- 
rus (carrus) frumen- 
to oneratus exi foras 
ex via-' 


Qualis homo est tlle ve- 
stimento viridi indu- 
tus ? 


Est quidam venator, qui 
portat duos lepores 
trajectos vel laesos 
in humeris. 


Habet secum etiam duos 
canes venaticos. 


Ist? pergunt semper cum 
illo venatum. 


Revertamur domum ver- 
sus, quia deambula- 
vimus salís hodie. 


XL Dialogus. 


Inter Fratrem et inter So- 
rorem. 


Dilecta mea soror, nos 
.redivimus ex deam- 


ne gy ibo s d d oe POEM 


Que ai vedutu? puid vidisti? 

Un vénatoriu, qui portaua| enatorem quemdam, qui 
doi iepuri, si una mul. portabat duos lepo- 
time de paseri, res, ef unam copiam 

avium. 

Que mi ai;adusu? Quid mihi adtulisti? 

Nimic, fóró numai o légà-| Nihil, praeter fasciculum 
tura de flori, que se Jlorum, qui vocatur 
chiamá tufá séu stru- sertum. 
tiu. 


Dela quine o ai cápitatu? | /4 quo illum accepisti? 


, 
To amu cules'oin cámpu. | £go collegi in campo. 


"| ti multiámescu, Gratias tibi ago. 

Viné cu méne in grádiná ti| eni mecum in horto os- 
voiu aretà queva for- dendam tibi aliquid 
mosu. pulchrum(formosum) 

Que este aquea? Quid hoc est? 

Un cuibu. Unus nidus. 


Sunt puli séu puii in elu? |Suntne pulli in illo? 


*Anché nu, ma sintoud. | 4dAuc non, sed sunt ova. 


Oudte? Quot? 

Ld 

Quinqué. Quinque. 

Potu si le ieau? Possum ea sumere? 


Nequi dequum, daché se|Neguaquam , si excluden- 
voru scóte puii, atunci tur pulli, tune eos su- 
ii vomu luvà. memus. 


Voi luvà numai doa oud, sil Sumam tantum duo ova, 
le vedu mai béne. ut ea videam melius. 


— 
Nequi te vei atinge de ele. |/Vegue ea tanges, vel at- ' 
: tinges.. 
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Pentru que? 


Qua na cumva pasere silase| Ve casu guo avis 


cuibu. 


Quindu voru fi scosi puii, 
atunci ti voiu spune, si 
vomu luvà giosu lao- 
Jalta. 


Bine dict. 


Si mergemu daré afará: din 
grádinà. 


Inchide usia. 


XU. Dialogu. 


A intrebare que se aude de 
nou, 


Que se dice, que sc aude 
nou?- 


Scii queva nou? 
Nu seiu nemica. 


De que vorbescu aquum 
ómini? 


Nu vorbescu mai dc nemica. 


Nu ai auditu vorbindu , ché 
vom'ave botaie? 


N’am’ auditu, si vorbéscá 
d , 


de aque. 


I 
. In contra vorbescu de pace. 


Que se aude in Curte ? 
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D] 


Quare? 
linquat 
midum. 
Quando erunt exclusi 


pulli, iunc tibi di- 
cam et eos deciepie- 
mus simul, 


Bene dicis. 


Pergamus ergo foras ex 
horto. 


Claude osiium vel Janu- 
am. 


XII. Dialogus. 


Iierrogare quid auditur 
novi, 


Quid dicitur, quid audi- 
tur novi ? 


Scis aliquid novi? 
Nihil scio. 


De quali re loquuntur 
nunc homines? 


Ferme de nulla 
guuntur. 


re lo- 


Non audivisti loquentes, 
quod bellum habebi- 
mus. 


Non audivi, ul loqueren. 
tur de hoc. 


E contra loquuntur. de 
pace. 


\ Quid auditur in Aula? 
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Dicu, ché va merge Impé- 
ratu de a casa. 


Dicunt , quod Imperator 
abibit domo. 












Quando movebit vel pro- 


Quindu va pleca?. 
Jficiscet ur ? 


Nu se scii. Non scitur, 


Unde va purcede? Quorsum profiscetur. 


Unil dicu in Italia, éró altii 
in Francia. 


Quidam dicunt in Italiam 
alii vero inFranciam. 


Que ne dicu de bine gaze- 
tele séu novelcle? ’An- 
ché nu leamu lesu (ci- 
titu). 


Quid nobis dicunt novalia 
vel ephemerides? 4d- 
huc non eas legi, 


Et esset verum hoc quod 
auditur de Domino 
Barone N, 


Quid auditur de illo? 


Si ar fi direptu aquea, que 
se aude despre Dom- 
nu'l Baronu N; 


Que se aude de elu? 


Dicitur, quod illum ali. 
guis valde verberave- 
rit, et illum reliquit 
fere mortuum. . 


$e dice, che Pau bátutu forte 
quineva, si l'au làsatu 
mai mortu, 


Mihi doleret, guoniam est 


M'ar duré, pentruche é un 
homo valde honestus. 


omu pre de omenic. 


Quine l'au batutu ? Quis illum verberavit ? 
Se dice, che Cápitanu'l N.| Dictiar , quod Capitane- 
us N. 

Se scii, pentru que ? Scitur quare ? 

Dicu unii, pentru aquea,| Dicunt quidam propterea 
che au vorbitu réu de quia locutus est male 
elu intr'o societate, si de ilo in quadam so- 
Pau defilmatu, ctetate, et illum dif. 

famavit. 


Jo nu eredu, Ego non credo, 
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Néqué io, 


Intraquea — vom'audi noi 
quum s'au intémplatu. 


De aqué ionu me indoescu. 


De ar dà dumnedeu si nu 
se fi intémptatu, 


Sé dice anché, che au mu- 
ritu Duca dela N. 


Archiduca dela N. 
Si Imperatoru'l dela N. 


Qudndu, si din quine ai 
auditu ? 


Am'auditu eri in cafená. 


Jo eredu, che nu à adeve- 
ratu. 


XII Dialogu, 
Despre compárare, 


Que, postesci Domnia tia, 
que dorcsci, que cerci? 


Asi vré sémi cumparu pa- 
nutd fermósi de un vest- 
méntu, 


Placd-a intrare. Domnule, 
aice vei aflà Domnia 
tía penuri tari, si for- 
Mose delà Berlinu, 


Aratami que mai bund istra 
tote. 


Eccé una forte fermési, pre- 





Neque ego. 


Interea audiemus nos quo- 
modo evenit, 


De hoc ego non dubito. 


Daret Dóminus Deus ut 
non evenisset, 


Dicitur etiam quod mor- 
tuus sit Dux N. 


Archidux N. 
Et Imperator N. 


Quando, et a quo audi- 
visti? 


"Audivi heri in cafena. 


Ego credo, quod non sit 
verum. . S 


XIIL Dialogus. 
De emtione. 


Quid optas Dominatio 
tua, quid desideras, 
quid quaeris ? 


Fellem mihi comparare 
pulchrum | pannum 
pro una veste. 


Placeat intrare Domine, 
hiece invenies Domi- 
natio tua pannos for- 
tes, et pulchros Be- 
rolino. 


Monstra mihi optimum 
inter omnes. 


Ecce pulcherrimus prout 
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quum é moda, si pre 
quum pórta'aquum. 


est moda, et prout 
gestant nunc. 


Ebund, darécolorusséufacail Est bonus, sed color non 


nu mi place. 


mihi placet. 


Eecé un altu frustu (dárab)| Ecce aliud frustum cla- 


mai chiaru, 


Coloru mi place, ma páuura 
nuétare, é pre sub- 
tire, 


Vedi frustu ista, Domnia 
tia aliare nu vei cá- 
pitá asié formdsa, 


Cu quát'é un cotu. 
Cu trei teleri. 
Oh, é pre scumpá. 


Credemi Domnia tia nu e 


sumpd, che é pdnurd 
buna si formósá. 


Jo nu sunt invétiatu a vor- 
bire mulle, spunemi 
cu un eovéntu pretiu 
quel mai de pre urmái. 


Ti l'amu spusu. 


Nu asie, ti voiu dà doi Ta- 
leri, si un diumetate. 


Domnia tia ai poflitu a 
scire pretiu quel mai 
de pre urma, si io ti 
l'amu spusu. 


rius. 


Color mihi placet, sed 
pannus non est for- 
tis, est valde subti- 
His. 


Vide frustum istud, Do- 
minatio tua alibi non 
accipies ita  pul- 
chrum 


Quanii est una uina, 
Tribus talleris. 
Oh, est valde caro pretio. 


Crede mihi Dominatio tua 
non est pretiosus, 
quia est pannus bo- 
nus et pulcher. 


Ego non sum asvelus mul- 
ta loqui, dic mihi (ex- 
pone mihi) uno verbo 
pretium ultimum. 


Tibi iilud dixi. 


Non sic, tibi dabo duos 


talleros, et dimidi- 
um. 
Dominatio tua optasté 


scire pretium  ulti- 
mum et ego illud tibi 
oposui, 


— P» — 
No bine, taiemi patru coti,| No bene , scinde mihi quo- 


si un patrariu. tuor ulnas, et unum 
quadrantem. 

Jo dieu adeveratu, sime je| Ego dico vere, et Juro 
ru qua un' omu de ome- qua homo honestus, 
nie, che nequiun florin. guia neqgueunum flo- 
tu nu miruescu in elu. renum lucror in illo. 

Jo ceredu Domnicitale. Eccé| Ego credo Dominationi 
optu Ducati, intorque- tuae, Ecce ocio Du- 
mi indereptu, que va catos, restitue mihi, 
fi mai multu. quod erit plus. 

Eccé aici é Domnule. Ecce hicce est Domine. 


Pre umilitu serbu al Dom-| Humillimus servus Domi- 
niei tale. nationis tuae. 


Me rogu si binevoesci ame| Hogo ut digneris me quae- 


cercare si de alta data. rere etiam alia vice, 
XIV, Dialogu. XIV, Dialogus. 
Intrà doi Compatrioti. Inter duos Patriotas. 

Jo credeam, che ai muritu| Ego credebam , quod sis 
de quindu nu te amu mortuus aquo te non 
vedutu. vidi. 

N'ar fi fostu mirare, fiéndu| Non fuisset miraculum 
ché noi toli süntemu quoniam nos omnes 
muritori, sumus mortales. 


Fostai Domnia tia a fara] Fuistine Dominatio tua 
din Tiera? extra Regnum? 


Jo amu fost' in Francia, in Ego fui in Francia, in 
Italia, in Anglias.q.l| , Ztalia, in Anglia etc. 


In quatu témpwai fost’ acolo? |Quanto temporefuisti ibi? 
In septe ani. Septem annis. 


In que citate ai lócuitu, ai'Zn qua civitate moratus 
petrecutu? es. 


In Parisu. 


Cugeti Domania hia si te in- 
torni degrabá? 


Dupé patruspredece dile. 


Sedi ve/lócuesci domnia tia 
in Parisu. 


Spre serbirea Domnici tale. 
Esci Domnia tha insoratu? 


Sum de quinqué ani. 
Quati fiii ai? 

Numai ünu'l. 

Fiiu e o fiii? 

Un fiiu. 

De quóti ani e? 

De patru ani. 

Quum tráesci acolo? 
Jo sunt neguliitoriu. 
Que negotiitoriu esci? 


Jo véndu negotiu de tóta 
sórte. 


Domnia tia vei mirui, cas- 
tiga mutu. 


Me rogu de ertare, ba mai 
nemica che au tracuti 
t¢mpurile quele ferici- 
te negotiu séu marfa 
sau lesnitu, si bani 
s'au inpucinalu. 
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Parisiis. 


Cogitas Dominatio tua 


reverti cito? 

Post quatuordecim dies. 

Habitas Dominatio tua 
Parisiis. 

Ad servitium Dominatio- 
nis tuae (ad obsequia). 


Es Dominatio tua uxora- 
tus? 


Sum a quinque annis, 
Quod filios habes? 
Tanium unum. 

Filius est, vel filia? 
Unus filius. 

Quod annorum esi? 
Qaatuor annorum. 
Quomodo vivis ibi?  - 
Ego sum mercator. 
Qualis mercator es. 


Ego vendo merces omnis 
generis. 


Dominatio tua lucrabe- 
ris multum. 


Rogo veniam, ferme nihil, 
quia transacta sunt 
tempora illa felicia; 
mercis pretium de- 
crevit, et pecuniaim- 
minuía est. 
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Trebue si rabdému, si se 
asteptemu témpuri mai 
fericite. 


Debemus'pati, et felicio- 


ra tempora exspec- 
tare. : 


Mai vind anche o data laj/enias adhuc una vice ad 


méne inante de que te 
vei internà. 

Voiu veni; me inchinu Dom- 
niei talc. 


XV. Dialogu. 


Un nimernicu intrébá dela 
uncitetianu, undesede cu- 
tare. 


Scii Domnia tia Románesce ? 


Sciu, quaci? au dóré ai ave 

24 ] 
queva de a mi demiindà 
(porunc!) ? 


. Nu sant dedat' a poruncire 
unui omu de onrenic, 
quum -es Domnia tia, 
pentru aquea nuli po- 
runceseu, qui te rogu. 


Om Lunu! cu cuvintele 
aqueste me rusini; pla- 
cáti a mi demindare, 
séu poruncire. 


Nu cunosci pre cutare ? 


Ba, cunoscu. 
Rogu te, unde sede? 


Nu departe de aqui. 


me anlequam rever- 
taris, 


Veniam, me inclino Do- 
minationi tuae. 


XV. Dialogus. 


Quidam Peregrinus inter- 
rogat a quodam cive ubi 
habitat IV. 


Scisne Dominatio tuaDa- 
co-Romanice ? 


Scio, eceur? aut fersan 
haberes Aliquid ad 
mihi mandandum ? 


Non sum asvetus man- 
dare homini honesto 
uti es Dominatio tua, 
ideo non tibi mando, 
sed le rogo. 


Bone homo! his verbis 
me confundis; pla- 
ccat tibi , mihi man- 
dare. 


Non cognoscis talem ho- 
minem ? 


Omnino , cognosco. 
Rogo te, ubi habitat? 


Won procul hinc. 


Petre! dute aratáà Domniei| Petre! perge monstra Do- 
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sale unde sede Dom-| ^ minationi suae ubi 

nwl N. habitat Dominus N. 

Placdti a venire cu méne.|Placeat tibi venire me- 
cum. 


Dute numai pre cárarea|Perge tanium per hanc 


aquésta, póné vei dà semitam, donec at- 
de una casa impistriti, tinges domum ali- 
acolo sede. guam pictam, ibi ha- 
Í bitat. 
Deadirépta, au deastánga?| A desirane, aut a si- 
nistra? 
De a dirépta. 4 dextra. 
Fórle multiámescu Domnici| Humi//imas gratias ago 
tale. Dominationi tuae. 
Nu este pentru que si mul-| Von est propter quid gra- 
tiimesci, tlas agas. 
Audi Domnia tia! aici sede| 4udi Dominatio tua! hic 
Escelentia sua N. habitat Excellentia 
sua JV. 


' B 
Aici; daré nu ¢ a casi.|Hic; sed non est domi. 
Quandu Pasi puté gásl| . Quando possem eum 


a casa? domi invenire? 
Astara la sépte ore ánché va| Hodie vesperi hora sep- 
fiacasi daré mai béne tima etiam erit do- 
ài face, ‘de ai veni mine mi, sed melius face- 
demánétia la optu, che res, si venires cras 
atunci nu va fi cuprinsu. mane oclava, quia 
tune non erit occu- 
patus, 


Asie voiu face: remdni si-| Sie faciam: remane sa- 
nitosu. nus. 


Serbu’l Domuici tale. Servus Dominationis luae 


XVI. Dialogu. 

Despre Cálétorie. 
Quite miluri sünt de aici 
póné in N.? 


Treideci si sépte. 


Amu facutu doédeci si quin- 
qué de miluri, tátusi 
astadi nu vomu pute 
ajunge acolo. 


Alddi nu, ma mine pe pran- 
diu veli sosi lesne. 


Buna e cale? 


Nu pré, daré à de lips si 
prin ape. 


Periculósà (primegdiosi) é 
cale?" Nu se aude ne- 
mica réu, e drumu de 
tierá unde  totdéuna 

. se aflà ómeni. 


Nuse aude se fie lotri, til- 
hari au furi in silbe. 


Nu e dea se temere nequi 
dioa, nequé nópte. 
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XVI. Dialogus. 
De itinere. | 


Quot miliaria sunt hinc 
usque iN.? 


Trigenta et septem. 


Confecimus viginti quin- 
gue milliaria; tamen 
hodie eo pervenire 
non poterimus. 


Hodie non, sed cras pro 
prandio pervenietis 
facile. 


Bona esine via? 


Non valde, sed necesse 
est ut transeatis per- 
silvas, et per aquas. 


Periculosa estne via? Ni- 
hil auditur mali, est 
via regia ubi semper 
inveniuntur — homi- 
nes. 


Non auditur, ut essent 
latrones, raptores, 
aut fures in silvis. 


Non est timendum neque 
die, neque nocte. 


i 


Pre quare cale vomu merge?|Qua via ibimus vel migra- 


Quindu vetifi aprópe de 
munte luali cale de a 
dirépta. 

Asié daré nu é de opu (de 
lips’), si ne suimu la 
nmunte. 


óimus. 


Quando erilis prope mon-. 
dem sumite viam a 
dextra. 


Sic ergo non est opus, ut 


ascendamus montem. 
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Nu Domnule; 


E greu a aflare cale prin 
silbà (pádure). 


Nu veti pute retici. 


Quandu veti fi aforá din pi- 
dure luati cale pe mana 
stanga, 


"iti mutiámimu omu de ome- 
nie, si remánemu mul- 
tu obligati. ~ 


: Jo ve posteseu cale buna si 
fericiti. 
XVII. Dialogus. 


Intrà Cilétori, si intra Os- 
pétariu, 
Ospétariu Te! (erisimariule) 

putemune abate aice? 
Vedeti bine Domnilor; ve- 
ti gisi aici formóse 
cási, paturicuratc, ma- 
nusterguri, perini, si 
tote quite sant de lipsa. 


Aratd ne dar’ o chilie, veZ 
0 casutii. 


Si intrému. 


Trimite caii nostri in stalá. 


Indatà Domnilor. 


Non Domine. 


Est difficile invenire vi- 
am in silva, 


Non deviabitis, vel aber- 
rabilis, 


Quando eritis extra sil- 
vam ingredimini vi- 
am a manu sinistra. 


Tibi gratias habemus hu- 
mane homo, et rema- 
nemus multum obli-« 

gati. 


Ego vobis precor viam 
bonam et felicem. 


XVI, Dialogus. ' 


Inter Viatores, et inter 
Cauponem. 


Caupo! possumusne hac- 
ce divertere? 


Utique Domini ; hic inve- 
nielis pulchra cubi- 
lia, pulchros lectos, 
manlilia, pulvina- 
ria, et omnia quae 
sunt necessaria. 


Ostende nobis ergo ali- 
quod cubiculiin, 


Intremus. 


Mitte equos nostros in sta- 
bulum. 


| Iilico Domini. 
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Si vedemu que ni da de| Videamus quid nobis da- 


céna. 


bts ad caenam, 


Que place Domniilor vos-| Quid placet Domination: 


tre, si ve férbemu. 


Faceti un picu de Zama, de 
supá, apoi cóqueti pu. 
cintele oud, si frigeti 
un puiu de gaiind, de 
cured, de gánscá s. q. 1. 


Daré pre lóngé fripturá, que 
vreti, salatà au spargá? 


Nemica de aqueste, qui ne 
' — add pucintel curechiu, 


Daché n'ati bagatu siofran 
in Zama aquésta, án- 
chai si o fiti faeutà cu 
petrinsci, 


N'aveti vr'o radiche ? 


Nu, ma avem? untu pró- 
Spetu, struguri, mere, 
pere, prune, si per. 
seci, 


Dar de bevutu que aveti ? 


Avemu vinu nou, vechiu, 
albu, rosiu, dulce s. q.1. 
béré, rosol, si vin 
ürsu, 


bus vestris, ut vobis 
coguanus. 


Facite modicum gusculi, 
dein coguite pauca 
ova, et frigiteunum 
pallum gallinae, gal- 
4 indiaci, anseris 
etc. . 


Et penes assum quid vul- 
tis, lactucam aut as- 
paragum, 


Nihil horum sed adfer 
nobis modicos caules. 


SZ non condivistis hoc ius- 
culum croco, saltem 
praeparassetis petro- 
selinis, 


Non habetis aliquem ra- 
phanum ? » 


Won, sed habemus buty- 
rum, botros, poma, 
pira, pruna, et per- 
sica, 


Et ad bibendum quid ha- 
betis. 


Habemus vinum hornum, 
antiquum, album, ra- 
brum, dulce etc. , ce- 
revisiam, rosolium, et 
crematum. 
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Cu quát é mesura de bere.| Quanti est mensura cere- 
visae. 


Aquésta se scie; che é cu| Hoc scitur, quod sit quin- 


quinqué creiciari, gue cruciferis. 
Aveti vin ungurescu? Habetis vinum hungari- 
cum? ! 


Avemu Domnilor, anché di| Habemus adhnc ex illo 


quelu dela Nesmély. Neszmélyiensi. 
Adine de aquelu. Adfer nobis ex illo, 
Eccé aici e. Ecce: hic est. 


Asterneli paturile sine cul-|$ternite decticas ut de- 


cému, che trebue sine cumbamus , quia o- 
sculému póné indioà. portet ut summo ma- 
ne surgamus. 
Sünt gata. Sunt paratae. 
n H 3 * H 
Audi Ospetariule! "nu sar| 4udi Caupo ! non posset 
pute gasi un cáriugu sé inveniri vector ali- 
ne ducá póné la N. quis, ut nos vehat 
usque NN. 
] : E 
Ba tocma aquum au sosit'| Plane modo pervenit unus 
unu'l aici: vreti se’ huc: vultis, at illum 
chiam? inlàuntru? vocem intro? 
Chiama'l. Voca illum. 


Audi Domnia tua! vind in-| 4udé Dominatio tua ve- 
lontru. nias intro, 


Dee Dümnedeu bine Dom-| De Dominus Deus bene 
nilor! o Domini! 


Béne ai veni omu de ome-| Bene venisti humane ho- 
nic. mo. 


Que porunciti ? Quid mandatis? 


Quand’ vei porni cótrà N. [Quando movebis versus Ne 


p Mee 


Miné póné indioà de voiu| Cras summo mane, si in- 


cápità ómeni, si portu. 


Dórá si Domniile vóstre vre- 
ti simergeti la N. 


Vedi bine: quatu queri pen- 
tru un locu in carucia? 


Miveti dà dece florinti pre 
locu, si voiu tene lo- 
curile quele mai bune. 


Ba, ti vomu dà doi galbeni 
vel ducali, si de te vci 
purtà béne, ver unu| 
máriasu pre bevutura. 


Sünt indestu'atu. 


venero homines ve- 
hendos vel portandos. 


Fortasse etiam Domina- 


tiones Vestrae velle- 
tis ire N. 


Utique, quantum petis pro 


uno loco in rheda? 


Dabitis decem florenos. 


Y 
et reservabo loca me- 
Hora. 


Non, dabimus tibi duos 


ducatos (Aureos), et 
sí bene te gesseris, 
unum allerumve ma- 
rianum pro potu, 


Sum contentus. 


Nópte bund si visuri curate. Bonam noctem et som- 


IVpáusati — (hodigniti) in 


pace. 


nia casia, 


Requiescile in pace. 


Asisdire postimu, si dormi Pariter optamus, ut dor- 


bene, si nuti uita a 
ne sculare cu o. diume- 
tate de orá mai inante, 
de que vomu porni, 


Voiu descepta. 





mias bene, et ne obli« 
viscaris, nos erci- 
tare media hora pri- 
us, quam proficis- 
camur, 


Excitabo vos. 


Ospetariule! cu quatu ti Caupo! quantum tibi de- 
p q j po. mg 


suntemu dátori ? 


Cu doi Talleri. 


bemus? 


Duos Talleros. 


Na ii, si remini sánitosu ,| En z//Jos , et bene valeas. 


* 


20 


- Cale bund Domniilor vostre. 


XVHI. Dialo gu. 


Despre mergere la Beserica. 
Audi serbule! 


Que poruncesci Marié tua? 


Dute, spune la cocicriu, si 
préndá caii che me voiu 
duce la Besericá. 


Quóti caii si prénda, doiau 
toti patru? 


ue intrebare desértd ¢ aqué- 
sta? scii cocieriu dati- 
na, dute numai. 


Cocieriwl & gata, si intré- 
bà in quare Beserica va 
merge Marié tia, 


?*| voiu dà de scire in data; 
Petre! dute intréba pre 
Domnu!, vaniva si el 
cu méne la Besericà. 


Marié sia Domnwl mai in 
ante de o ord s'au in- 
tornatu dela Desericà. 


Dute daré chiama pe Dom- 
nisorwl si pe Donice 


lele. 


Éccé amu vinu. 
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Bonum iter Dominatio- 


nibus vesiris. 


XVI. Dialogus. 
De itu ad Ecclesiam. 


Audi serve! 


Quid mandas vel praeci- 
pis Magnitudo tua. 


Abi, expone aurigae ut in 
ungui equos, quia 
ibo ad Ecclesiam. 


Quot equosinjungat, duos 
aut omnes quatuor? 


Qualis interrogatioinuli- 
lis est ista? seit au- 
riga consvetudinem, 
perge lantum. 


Auriga est paratus et in- 
terrogat in quam Ee- 
clesiam ibit Illustri- 
tas tua. t 


Illi dabo scire illico; Pe- 
tre! abi interroga Do- 


minum veniet ne 
etiam ille mecum ad 
Ecclesiam. 


lilustritas sua Dominus 
iam anie unam horam 
redivit ex Ecclésia. 


Abi ergo voca Herulum ; 
et Domicellas. 


Ecce iam veniunt. 
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Spune la cocieriu si ne du.| Die aurigae ut nos ducat 


cá la Beserica sántului ad Ecclesiam sancti 
Mártinu. Martini. 












Jubiti mei fiii luvati Cirtile| Dilecti filii accipite libros 
quele de rugáciuni cu precatorios vobiscum. 
voi. 

XIX. Dialogu. 
Despre Culcare. 


XIX. Dialogus. 
De Cubitu. 


Laus Deo! quod etiam 
hanc diem transege- 
rimus in bona sani- 
tale. 


Lauda lui Domnedeu! che 
si dioa aquésta o amu 
petrecutu in bund sa- 
nitate, 


Revera! — Misericordem 


Deum habemus, qui 
nos adjuvat unam 
diem post aliam tra- 
sigere. , 


Cu adeveratu! multu indu- 
ratu Domnedeu avemu, 
quarele ne ajutá una di 
dupó alta ao petrecere. 


Asié,asié, bun'é Dumnedeu 
? - 


Sic, sic, bonus est Deus, 
maquum suntemu noi ? 


sed quales sumas nos? 


Esamine se fiesque quine 
pre séne, si querce 
quum au petrecutu di- 
oa, — Féti audi! adümi 
incóque cartea que de 
rugaciuni, si asterne 
patu’l. 


Examinet quisque se ip- 
sum, et quaerat quo- 
modo diem transegit. 
— Puella audi! ad- 
fer mihi huc. librum 
precatorium, et ster- 
ne lectum. 


Ecce liber, lectus vero est 
paratus. 


Eccé cartea, éró patul é 
gata. 


Accipe vestimenta mea ea- 
quae repone bene, ul 
sint omnia in ordine, 
el da mihi illa. noc- 
lurna. 


Te vestmintele si le pune 
bine, qua si fie tote in 
rindu, si mi adu quele 
dc nópte. . 


Ubi est. capitium, et in- 


Unde e ceapsa, si came- 
dusium meuin? 


sia mea? 


Tote süntin locu'l sàu Dum- 
nedeu si ne dee nouila 
tJü nópte bund, re- 
pousare lind, si visuri 
curate, 


XX. Dialogu. 


Despre Secerisu. 


demánétia fórte multi 
ómini amu vedutu esi- 
éndu a farà la cimpu. 
mi' ar placé a scire un- 
de s'au dusu, a tinta 
multime de ómini asié 
cu mare grámadà. 


Eri 


Nequi' aquea nu scii tu? a 
Secerare. 


Daré esto aquum témpu de 
seccratu? 


Foré indoéla, che bucate le 
pretotindiné s'au coptu. 


Nu é mirare daré che pre- 
totindiné vorbescu de- 
pre secerisu, 


Vinà cu méne, si incrgemu 
^ Ex] 

la tiérinasi vedemu que 

facu secerelori nostri. 
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Omnia sunt in.loco suo 
Dominus Deus del no- 
bis omnibus bonam 
noctem, quielem le- 
nem, ei somnia pura. 


XX. Dialogus. 
De Messe. 


Heri mane valde mullos 
homines vidi exeun- 
tes forasad campum, 
amarem scire quo tvit, 
tanta multitudo ho- 
minum tam magna 
calerva. 


Neque hoc scis tu? mes- 
sum,cel ad melendum. 


Ergo est iam tempus me- 
tendi ? 


Procul dubio, quia fru- 
ges ubique maturae 
sunt. H 


Non est mirum ergo quod 
ubique loquantur de 
messe. 


Feni mecum pergamus ad 
terrenum, ut videa- 
mus quid faciunt mes- 
sores nostri. 


Venivei daré cu adeveratu,|Venies ergo revera, et si- 


si fóré glumiá? 


ne loco? 


Vinu indatà numai voiu lu-,Venio rllico, tantum ac- 


và la méne que estede; 
lipsà si ducu loru, 


cipiam ad me quod 
necessarium est ipsis 
portare. 


-— 


Que li vei duce séu que li 
vei purta? 


O flascá de vinu arsu, si 
aquum o amu la méne 
numai si mergemu. 


No bine: io süm gata. 


Dumnedeu si ve béne cu- 
ventese seceretori. 


Dumnedeu au adusu pre 
Domnisorii, 


Iconomule! (Gasdà) chiama 
Dumnia ta seceretorii 
la olalta si gustaréscd. 


Indati. Domnule. — Eccé 
sunt de facie. 


‘Lornati pe randu si bee din 
vinu-ars, Vaquesta si 
mance si pane cu elu. 


Quum slobóde gráu'l in ist’! 


anu? 


Lauda lui Dumnedeu sun- 
temu indestolati cu elu. 


Fie multiimiti lui Dumne- 
deu. 


Domnule! au bevutu toti. 


Daré Domnia tua bevut' ai? 


Din gratia Domnisorului. 
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Duid eis portabis? 
Unam lagenam cremati ,. 
ef iam ipsam habeo 


apud me tantum mi- 
gremus, 


No bene: ego sum para- 
tus. 


Deus vos benedicat mes- 
sores, 


Deus tulit (adduxit) Do- 
zucellos. 


Oeconome! convoca. Do- 
minatiotua messores 
ut jentent. 


Illico Domine. — . Ecce 
sunt praesentes. 


Infunde illis ordine ut 
bibant ex hoc crema- 
to, manducent etiam 
panem cum illo, 


Quomodo solvit hoc anno 
triticum? 


Laus Deo sum'us contenti. 


Gratiae sint Deo, vel Deo 
sint laudes. 


Domine! iam biberunt: 


omnes. 


Et Dominatio tua bibi- 
stine? 


Ex gratia Domicelli. 
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Aquum pune flasele si pi-[Wanc pone lagenas et'pa- 


né in corfi. 


Quóti secératorii, ai Nico- 
lae? . 


Seceretori sünt doisprede- 
ce, doi legátori de ma- 
nusi (snopi), si un cule- 
gatoriu de mánunche. 


Potu lesne secerare secere- 
torii ? 


"Anché nu se quáescu despre 
nemica. 


Au seceri ascutite? 


Fóré indoéla, che ieri sérà 
le au ascutitu. 


Quóte mánusi pui intr'o 
cruce, 


Treispredece, si asié din 
quóteva cruci va fi o 
gramadáà (stogu) de 
gradu. 


Multu voru rémdné bucatele 
asié in gramadá? 


Ba nu, pentru-che la pur- 
tare bucatelor le voru 
purta a casa, si le vo- 
ru pune tóte pe olalta 
in area, 


Daré acolo lungu témpu vo- 
ru mai rémáne ? 


Dupó aquea voru veni im- 


nem ud corbem. 
: 


Quot messores habes Ni- 
colae? , 


Messores sunt duodecim, 
duo ligatores mani- 
pulorum, et unus col- 
lector fasciculorum. 


Possuntne facile metere 
messores? 


D 


4dhuc non conquaerun- 
tur. 


Habent ne arres seculas? 


Sinedubio, quia heri ves- 
peri eas exacuerunt. 


Quot manipulos ponis in 
,una cruce. 


Tredecim, et sic ex ali- 
quot crucibus — fiet . 
unus acervus. ) 


Diu remanebunt fruges 
sic in acervo? 


Omnino non, quoniam 
lempore comportatio- . 
nis frugum  portía- 
bunt eas domum, et 
omnes in unum com- 
ponent in area. 


Et ibi adhuc longo tem- 
pore remanebunt. 


Postea venient tritarato- 


blátitorii, séu cálcátori, 
si le vor’ imblati, séu 
edilea, si de va suflà 
véntu bunu le voru vén- 
tura, si asié diregén- 
dule le voru purtà in 


res vel calcatores, et 
eas triturabunt, et si 
Jlaverit ventus bonus 
eas ventilabunt, et 
sic purgando eas por- 
tabunt in granarium. 


granariu. 


Aquum sciu io ; darése apro-|/Vzunc scio ego; sed ap- 
pid mediddi, st ne propinguat meridies, 
intornemu a casa la revertamur domum ad 
prandiu. prandium. : 


De va fi cu placere. Icono-|.$7 placuerit. Oeconome? 
mule! Domnia tüa cau- Dominatio tua habe 
tà bine de tóte. Rémi- bonam curam  om- 
neti cu Dumnedeu se- nium. Hemanete cum 
ceretori, Deo messores. 


Dumnedeu si pórte in pace| Deus portet in pace Do- 
pe Domnisorii. micellos. 





GLUME, SI ISTORII ISCUSITE. 
JOCI, ET NARRATIUNCULAE EXQUISITAE. 
j I. 


Un omu vrea si invetid calu, si nu jnánce multu 
si nu i dede de máncatu, dupó trei dile crepá de fó- 
me. Atunci isi batea in pilmi Domnu'l süu, si se và- 
ietaa dicéndu: vai de méne amiritu’l de méne! que 
rcu patil, che quándu se invétiase si nu mánce, atun- 
ci crepá, 

: II, 


Un bolnavu fiéndu intrebatu, pentruque nu chia- 
má pre Doctor? respunse: pentruche io ánché n'amu 
voie de muritu. 

III, 


Un lotru séu fur fiéndu dusu la turci spre spén- 


surare, unu lu desceptaa dicéndu lui: quát" es tu de 
fericitu iubite frate, che poti sperà (nédesdui), che 
astàdi voi cénà in societate 'Angeriloru; iubite frate i 
respunse quelu qui erà spre mórte judecatu, fórte bi- 
ne mi ar páré de te ai duce tu in locu'l meu, che io 
dicu adeveratu, si me juru tie, che aquum n'amu fome. 


IV. 


Un serbu védéndu che rumpe Domnu’l süu o le- 
gaturd de cárti, il rugà si i dee si lui trei din ele. 
Que vei face cu ele dise Domnu'l süu, respunse ser- 
bul: Quand’ amu venitu din Patria mea, mau rogatu 
Muma mea s'ei trámitu ver o carte, si scie de sánl- 
tate mea, 


V. 


Una Muitere, quare ingropà pre barbatu'l süu, 
stindu lóngé grópa séu morméntu, fü intrebatà de un 
petrecatoriu al mortului: óré u'ar vré si se márite du- 
po el? La aquéstà intrebae muiiere, si respunse: iu- 
bilul meu, de que nu te ai insciéntiatu mai in'ante 
cu trei dile, che io aquum amu datu mina cu aliu." 


VI. 
Un omu curios’ intrebà pre altu'l, quare. dàcea 
ueva intr'o niframa que are in dénsa? el au respun- 
q P 


su la intrebare que i s'au cadutu, Quum che are que- 
va, que nu se eade se vadà el. 


Vil. 
Fiénd? intrebat unà dra Hilon, que face Domne- 


deu? el respunsé asie; pre quei umiliti innaltia, éró 
pre quei innaltiati apléci (umilesce). 


Vill. 


Marele Alesandru ducénduse intr'o di si védà pre 
Diogenes, numitu'l Cinicus, si aflindu l' in un edmpu 
la sóre, i se aritá in ante cu toti cortenire sua, di- 
céndu: io süm mare Alesandru; si io repunse Filoso- 
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fu'l, ‘sim Diogenes. Alesandru il intreba, de ar vre 
queva dela dénsu'l: nu alta; repunse Diogenes, nu- 
mai se te departi de méne, pentruche mi impedeci 
sórele (radele sórelui). De ,aquésta mirándu se Alesar- 
dru asié au gráitu: De n'asi fi Alexandru asi vre a 
fire Diogenes, 


IX. . 


Fi: intrabatu Plato, quare diferentic (deschilini- 
re) este intrà invétiatull, si intrà ne invétiatu'l ? dise: 
aquea quare est intra Doctoru si intrá bolnavu. 


x. 


Un citetianu din London dise cotra vecinu'l sau, 
nu faci béne vecine che insori asié témpuriu pre fiwl 
tuu. Mai bine ai face, de ai mat lasà, si se mai cócá 
la ménte. Ba io nu voiu si asteptu vecine, respunse ; 
quela, quici me temu, che daché si va veni fivl in ~ 
ménte, atuncia néqui de quum nu va vre si se insóre, 


XI. 


Un Advocatu asié réspunse unui omu, qui venis- 
se si quérá svatu dela el cu mánile góle: quine are 
opu (ipsi) de lumina porte cu séne oleiu. 


XII. 


Dintre doi frati de géminu, quarii siminaa forte 
unu'l altuia, au fostu murit' unu'l. Quelu remasu, cà- 
létorind' odineórà i au venit inanie un cunoscutu, 
de quare fü intrebal’ aquésta: Iubite prietine! fà béne 
Si érta che voiu si te intrebu queva, óre quine au 
muritu cu adeveratu dintre voi, tu séu tratele tüu. 


XIII, 


Un omu vedénd’ in cale che vine Doctoru se as- 
cunse dupó pariete; veni Doctoru póné la elu, si i 
dise pentruque te ascundi tu? éró elrespunsé: Dom- 
nule! é multu t^mpu de quandu n'am fostu bolnavu, 
s: aquum mi este rusine, si esu inante Doctorilor. 


— $16 — 
XV. — 


Un Episcopu trácéndu prin un satu, au vedut' un 
Preotu, spilandusi vestméntele sale la un riu, aquésta 
védendu Episcopu s'au mániatu forte si i dise: quine 
é Asinu’l aquelu, quine te au fácutu Preotu. Cui i re- 
spunse indata Preotu'l dicéndu: Mariea tia Présántia 
tua Preluminate Domne. 


XV. 


Un omu ford ménte voiendu si cilétorésca din una 
citate in alta, prénse caii, si se sui in carru, si luvà 
disaci (desagi) pre umeru: quándu | intrebà un altu 
pentruque nu pune disaci in caru? i dise: si nu in- 
greoiu caru qua si se rumpi. 


XVI. 


Un méncinosu se laudaa forte cótrá un amicu, che 
ar fi bunu la vedere, adeche ar avé asié ochi buni, 
quat obiccturile quele mai departate póte si le véda 
si si le deschilinéscá. Vedi dise mai incolo, turnu'l 
quel' altu? ‘Tocma pre bólta qué dé supra ámbli un 
sorece io potu deschilinire tóte mischidrile lui, Atun- 
cia ii respunse amicu'l; aquéstaécu adeveratu de mi- 
rare lucru, che io de abea vedu turnu'l nequuni só- 
recile, insé il audu tropotindu. 


XVII. 


Un scolaru ne-préceputu quarele nu vrea si in- 
vetid, si nu avea bani si si petrécd i si véndu cartile 
sale, si scriéndu la Tati stu, au disu: Bucuráte de 
méne Tati pentru che aquum me tenu cártile. 


: XVII. 


Un Doctor, quarele era multu cuprénsu intru in 
vetiaturi, vedi o data intrindu o fétà, que il ruga st 
ei dee focu; ma Doctoru ei respunse: tu nu tiai adu- 

,$u nemicà in que si duci focu, si mergéndu elu si 
cerce queva'qua si puie focu, féta intraquea, se apro- 
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,pià la cdminu, luyá un picu de cinuse rece si o puse 
pre palma mánei, si pre ea de a supra quátiva cárbu- 
ni aprénsi. Doctoru'l vedéndu aquésta si mirdnduse 
forte, .aruncá giosu cártile sale dicéndu: mie cu tótà 
sciéntia mea nu mi ar fi venit in ménte un esperi- 
mentu asie isquusitu. 


^ n XIX. S 


Intr o séra ducénduse una muiiere ténerá din o 
Societate quam tirdiu cótrà casa, se aflá un omu té- 
ner si.o petrécà póné. la lócasu 71 ei, qua si nu ei fie 
uritu, mergéndu singurá nópte. Si asié mergénd' amen- 
doi de socie, nu sciea téneru'l quum se incépá vor- 
ba, si tocma pentru aquea se aflà in mare turburare , 
póné que pusé tote la o lature, si disc cótrá muiiere: 

»Que cugeti Domnia tia quóte stele sünt séu se afld 
pe ccriu?" Aquésta io nu sciu, ii respunse muiiere ; 
insé spunemi Domnia tia mie quóti nebuni se aflà pre 
páméntu. 


XX. 


Un inpucinatu la ménte, vréndu si si véndà casa, 
au luvat o pétrà din dénsa in mand si o aretaa pen- 
iru. probá, 


XXI. 


Un Obrister intrebà pre serbul sáu, che are el 
voie de acálétorire cu dénsu'l prin alte tieri. Jo dise 
serbu'l, sünt gata in totu locu’l si fie unde a merge- 
re cu Domnia tia. Quum? au dóré si in iadu ai voii 
si mergi cu méne? Si acolo sim bucuros’ a mergere 
cu Domnia tia. Socotesce iubitu’l meu, dise Obriste- 
rul che in iadu e forte mare cáldurá, si tu scii, che 
sedi inante pe carucia, apoi ajungéndu noi acolo, vei 
sent) erd tu mai dnteiu si mai tare focu'l Ba nu asié 
Domnule! respunse serbul, io 1 mi sciu locu’l meu, 
qudci quindu vom’ ajunge la usid, Domnia tia te vei 
da din carucia giosu, si vei intra in lontru, éró io 
voiu recminé cu cirucia afari. 


; 
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XXH. 


: 
Un Princu Àlemánescu (Nemtiescu) fiéndu in Ve- 
netia, se intárdiea si védà lucruririle quele vrednice 
de aducere a ménte aquei citati, si privindu el aque- 
le, au grait un pruncu misel cótrá el rogdnduse si i. 
deé queva. Princull i au respunsu che nu are bani 
márunti, cu aquésfa neindestulánduse pruncu'l s'au 
ámbiatu che va merge sj schimbes$ eró qua si Scape 
de pruncu Princu'l i au dat un galbénu, ne cugetin- 
du, che va mai veni pruncu'l indireptu. Daré quatu 
de mare era miraré lui, quándu dupó quáteva minute 
vine pruncul cu bani schimbati. Aquésti intémplare 
cu credintia trase pe Prineu, qua si iéie pre pruncu 
la séne, si si "| créscd cu espescle (chieltuelele) sale. 


XXL 


Alcibiad’ aflünduse in mare pompá, si in bund 
fericire in Athena multi se arátaa lui ai fire pretini, 
si se juraa, che sunt lui cu trupu’l si cu sufletu'l de- 
dicati, si predati, pre quarii el chiàmándui la séne | 
iutr’o nópte, li au spusu, che au fácutu o ucidere, si 
este cu tolul prépéditu; qui se facà béne si i ajute, 
qua si se.pótà mintuire, Atunci toti sub chiline es. 
cusatii Pau lásatu, numai unu'l, a mome Calia, au 
rémasu cu dénsul, dicéndu: che la dónsu'l va rémi- 
né, si de va fi de lipsá, cu dénsu’l si pentru densu'l 
va muri, Atunciael pre toti i'au gonitu dela séne, eró 
pre aquestu l’au tenutu la séne pururé. 


XXIV. 


Marcu Aurelie, nomitu’l Filosofu, se ducea:adese 
ori de ascultaa invétiaturile, séu prelectiile lui Sextus 
Filosoful. Sofistus Lucius se mirá de aquésta; nu te 
minuna de aquésta i dise Impératu'l, che omu'l quel 
inteleptu trebue totu dé una si  poftéscà amvéliare que 
anche nu scie. 


FABULELE LUI ESOPU 
QUELE MAI ALESE. . 
 FABULAE AESOP] SELECTIORE S. 


1. Vulturu’l, si Vulpea. 


Vulturu'l si vulpea fácéndu intre séne insocire, 
au ordnduitu qua si sédà aprópe, intárindu insocire cu 
datina. Direptu aquea Vulturu'l inte’ un anboru inaltu 
si’ au pusu cuibul' si au scosu puii, éró Vulpea in nes- 
que lute aprópe au fitutu citei ei. Dequi ducénduse 
odiniórà Vulpea dupó mineare, Vulturu'l avéndu lipsá' 
de bucate, sburindu in tufe, si rápiéndu puisorii Vul. 
pei, ii au mincatu din preuna cu puii sii. Éró intor- 
quénduse Vulpea, si cunoscéndu que s'au ficutu, nu 
atánta s’au intrislatu pentru mórte fiilor, guátu pentru 
ché nusi putea isbándire, che fiéndu ea férà de pi- 
méntu, pe pasere nu o putea fugiri. Pentru aquea de 
parte stindu, dupóquum facu si quei qui nu potu altá, 
blistémaa pre faciloriul de réu al süu. Éró nu dupó 
multu témpa órequine préndéndu in cámpu o capra, 
si figénd'o, sburándu Vulturu'|, a'apucatu o parte de 
carne cu cárbuni aprénsi, si au adus' o in cuibu, si 
suftüindu atunci fare véniu’l s'au aprénsu flacára, si 
nepoténdu ánché sburare puii Vulturului fripti au ca 
dulu pre piméntu. Eró Vulpea alergándu in antea Vul- 
turului pre toii ii au máncatu. 


Invétiaturá. 


Aquéstà Fabuli insémná, che quei qui stricd in- 
sociré si amicitie (pretinie), macharché quelu, qui i 
s'au ficutu strámbátate nu póte si si isbándésci, insé 
de pedépsa lui Dumnedeu nu yoru scapà. : 


2. Vulpea, si Capu'l. 
Vulpea si Capw'l fiéndule sete s’au pogoritu intr’ 


o fóntinà afundá. Eró dupó que au bevutu, Capwl edu- 
tindu si ésé, Vulpea dise; cutésd, che amu cugetatu 
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queva de folosu qua si ne mantuimu améndoi. Dequi 
stái direptu’, si piciorele quele din ante le vei propt 
tiapénu de pariete, si córnele asisdire in giosu le vei 
plecà, si io me voiu sui pe umerii tii, si pe córne, 
si voiu sári a farà din füntáni, apoi io te voiu, trage 
aforá deaice. Capu'l tóte aquesteindatále au facutu, éro 
ea sáriéndu afard din féntdnd, jucaa de bucurie pe 
lóngé gura fóntinei, éró Capul' o infruntaa, dicéndu 
che nu s'au tenutu de tocmélà, Ea réspunse: daré de 
ai avé lu atànta ménte, quóti peri ai in barbd, nu teai 
fi pogoritu mai in ante de que ai fi cugetatu quum 
vei esi, 

Invétiáturàá, 


Aquéstá Fabulá invetia, che si cade omul’ inteleptu - 
mai dnteiu si cugete capétu'l luerurilor apoisi se apuce 
de cle. 


3. Vulpea, si Leu'l. 7 


Vulpea , nemai vedéndu néqui o datá Leu, si in- 
témplinduse o data a se intélnire cu elu ánteiu asié 
s'au temutu, quitu mai muri. Dupó aquea adoa órá 
vedendulu, s'au temutu cu adeveratu, ma nu qua din 
anteiu. Eró quándu lau velut atreia órá au cutesatu 
asupra lui asié, quátu s'au opropiatu de elu, si vorbea 
améndoi, 

Invétiáturàá, 


Aquésti Fabuld Invétià, che si de quele infrico- 
séte, prin petrecerea inpreunà cu ele lesne se póte 
apropiare. E 


4. Vulpea, si Rugul 


Vulpea suinduse pe gardu, de unde cádéndu s'au 
apucatu si se tie de unn Rugu. -Dequi vátémndusi 
piciórde in spinii lui, si durénd’o, au désu cótrd Rugu: 
vai mie, che amu fugitu la téne qua la un ajutoriu, 
si tu mai réu mi ai fácutu, Éró Rugu! dise: dar’ ai 
pécilitu tu Vulpe, che ai vrutu si me préndi pre méne, 
.quare pre toti ii préndu. 
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Invétiáturá, 


Aquéstd Fabuli insémni, che asié si ómeni sünt 
nebuni, quarii la aquei alérgd dupé ajutoriu, qui din 
fire au, qua mai virtuosu si facd réu. 


5. Vulpea. 


Vulpea intrándu in casa unui negotidtoriu, si cau- 
tandu tóte vasele lui, au aflatu si capul" unei larve cu 
mare máestrie fleutu, quare luvàndul in mani dise : 
© que capu! si creri n'are, 


Invétidturd, 


Aquéstà Fabulà insémnd pre ómeni quei formosi la 
trupu, érá la ménte deserti, 


6. Bétránu'l, si Mórtea. 


Un Bétrànu orequindva tdiind in mmnte lemne, 
si punéndule pe umeru, dupó que multà cale au mersu 
insárcinatu s'au ostinitu, si punéndu giosu lemnele 
chiimá pre Morte si vend, éró ea indati veniéndu, si 
intrebándulu pentru que o au chiámatu, Bétránu'l rés- 
punse: qua si rédici aquéstd sarcini si mi o puni 'de 
umeru, 


Invétiáturà, 


Aquéstà Fabuld invétià, che tot’ omul si nevoesce 
si si tie viatia, de si este in multe nevoi cufundatu, 
si i si pare, che poftesce si mora, insé cu multu mai 
virtuosu alege a triire, de quat? à morire. 


1, Bátrána, si Doctoru’l, 


O Muiiere bétránà durénd'o ochii au tocmitu pre 
un Doctoru cu platà, che de o va vindecà platà cu 
quare s'au legatu i 6 va dà, éró de nu, nemica nu i 
va dà. Dequi s'au apucatu Doctoru'l si 9 vindece, si 
in tóte dilele ducéndu se la Bétrana, si ungendui ochii, 
éró fiendu che inte’ aquea ord pentru ungere nu potea 
vedere, elin tóta dioa un vas luvindu si ducea. Bi- 
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trána vedea che in ióta dioa i se inpucind vasele atita, 
quatu dupó que s'au vindecatu nemica nu i au rémasu. 
£ró Doctorwl queréndu dela ea cu que s'au legatu, 
quaci aquum curatu vede, si aducéndu si marturii. Eró 
ea respunse: cu adéveratu mai virlosu aquum nemica 
nu védu io, che quindu me durea ochii multe a le 
mele vedeam in casa mea, éró aquum quándu dici tu 
che io védu, nemica dintr’ aquele nu védu. 


Invétiatura. 


Omeni quei rói multe facu, quare apoi sünt in 
contra loru, : 


8. Páséariu'l si Serpele. 


Un vénitoriu de paseri si duse in silbá (pádure) 
si préndá páseri; si avéndu cu séne lacurile si máes- 
triile sale védü intr’ un arboru o pasere, si sc apropie 
subt arboru s! si inténdà arcu'Í süu: si nu sciea che 
au cileatu pre un serpe, éró serpelc fióndu de desub- 
tul picioretor lui se intórse sil muscá: éró el de du- 
rere se vüietà, si dise: oh vai de méne cu vénatul 
meu, che io amu vrutu si vénesu pre altii, éró altii 
m’au vénatu mai curéndu pre méne: si aquum sim 
in cumpéna de morte. 


Invétiáturàá. 


Asié sünt si omeni, quarii vréu si faci réu al- 
tora; alti dati se intémplà de pate mai réu aquela de 
quatu quelu, cui va Si i faci réu, che i trámite Dum- 
nedeu pedépsa dé unde néqué cu cugetul nu cugetà, 


9. Veduva, si Gàáiina. 


O Veduvà evea o Gáiini*si in tote dilele ei ouan 
quite un ouu, éró ea socoti che dei va dà máncare 
mai multi si mance, va face quate doa ouá, si si ducé 
in tóte dilele unde era Gdiina inchisi, si i daa mán- 
care preste mésurà si mince; éró Gáiinà daché se in- 
griga se párasi de e mai ouare. 


a9 
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Invétiáturà. 
Asié sünt si omeni quei qui au queva avutie si 

ámblà si o inmultiascd fóré voié lui Dumnedeu, ci 

perdu si quatu li se pare che o au in manile loru. 


10. Mücia, si Sóreci. 


Int? o casa era multi Sóreci, si se invétiasi o Mu- 
ciá de mergé acolo, si in tote dilele ii vénaa, de- 
qui vedendu Soreci che se inpucind, diserd intra 
séne: Fratilor! nu trebue si esimu din gauri afará, che 
de vomu esi toti vomu peri: éró Fisica se svatui que 
va face, si eugetà si se facd a se seapare de pre un 
lemnu inaltu, si cadü giosu de se fach qua quum ar 
fi morta, éró unwl din Sóreci se uità dintr’ o gaurd, 
si vadénd'o asié dise: oh Mucid de t'asi vedé pántecele 
qua timpina de unflatu anché totu nu me voiu apro- 
pia de ténc. 


Invétiáturàá, 


Asie facu omeni quei intelepti, quandu cunoscu 
che ii amágesce quineva in ver un chipu, alta datinu — 
ii póte inselare, macar de ar face mii de màáesirii; ché 
ei atunci mai tare se pasescu, si si ferescu de aquea 
qua si scape. 


* 


11. Vulpea, si Máimuca. 


Odináóra se strinsese tóte férele la un locu, si 
animalele (dobitócele) cámpului inpreuná, éró Miimuca 
din anté tuturor, facà un jocu minunatu, si atáta de 
ésquusitu , quitu se miraa tóte férele, si atita o iubiró 
quátu vrea se e redice si le fie Impératu, éró Vulpea 
nu o voiea; qui o defiimaa dicéndu: che é asié, apoi 
o chiámá intr’ o lature, si i aritá o bucdcid de carne 
intr’ o cursá, si i dise: Eccé io am allatu aquésta 
máncare, si n'amu cutesatu sl o mancu póné nu ti voiu 
aratà tie qua la un !mpératu: dequi de ti trebue tie 
iu o iea: éró Máimuca sari qua o broscá si o apuce 
Si sc prénse in cursi, éró Vulpea rise dicondu! Oh 
Máimucá dar’ atànta nebunie ai fostu avutu, si ánche 

+ 
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to unfld firea sl impérátiesci » preste tote férele cdm- 
pului. | S 


Invétiáturá. 


Ómeni quei, qui nu socotescu inteiu béne lucrü'l 
quare] vreu silu facd, séu cuvéntu’l que voiescu silu' 
gráéscá, qui se apucá de nesque lucruri mari, quarelo, 
nepoténdule gátare, cadu in necasu. 


12. Leul, Ásinu'I, si Vulpea. 


Leu, Asinwl silbatécu, si Vulpea se insocise 
toti trei, si ámblaa a vénare, dequi prénseró vénatu 
multu si dise Leu’l Asinului, si inpartid vénatu'l, éró 
Asinu'l statu de inpárli tocma trei parti: si dise Leului 
sisi ie@ quare parteiva placé, éró Leu'l vedendu aquésta 
se minie pre Asinu si lu lovi cu bránca si l'omori; si 
dise Vulpei cu mare manie dute de inpárti tu, éró Vul- 
pea se apuca si facü totu o parte , numai que isi lisà 
ei oparte forte micd; atunque dise Leu'l: oh preinte- 
Iépti Vulpe! quine te au invétiatu de ai inpártitu asié 
direptu? éró Vulpé respunse; io vegui que pati bielu'l 
Asinu, si patima lui m'au invétiatu a impirtire intru 
aquésta forma. 


Invétidtura, 
Aquésti Fabulà arati, quum che omeni se intelep- 
liescu, quándu védu pre socii sui patiéndu patimi, si 
alte nevoi. 


13. Leu'l si Ursu'l. 


Leul, si Ursu’l prénsese un puiu de cerbu, si se 
eertaa quare il va máncà séu luvà, si atinta se luptaró, 
quitu se fatigaró (osteniró) si caduró giosu, éró o Vulpe 
se intémpli de trecea pre acolo, si vedéndu che nu se 
pote scula néqui unu'l, néqui altu'i, si puiu'l quel de 
cerbu giace inmediu locu'l loru mortu, ca mérse de lu 
apuci si fugi, éró ei sédendu aquésta diseró: oh vai de 
noi fére tari, si foré de ménte que sintemu, pentru 
quine nc amu fostu ostinilu, pentruo-burcatà de Vulpe 
vicleana. 


hha p E 
jInvétidtura. 


. Multi ómeni sint, qui se ostánescu réu pentru qua- 
sé dobándéscá níulte de tóte, insé nu cu direptu'l, qui 
cu strambatate, din apucári, Zsi'rápiri, qua sise inavu-, 
tiéscá, éró quándu este mai pre urmá dobánda loru o 
mánáncá altii si ei se ducu de aice, incárcati de pécáte, 
cu mare gráultate, 


* 44. Muscele. 


Intr’ un faguru de mére se adunase multe Musce 
si mince mére, si se inplantaré cu piciorele si cu ari- 
pile in mére, si nu puturó sburà, si inecánduse dicea 
oh vai de noj misele que süntemu quaci pentru pucin: 
ticd duleétid, noi perimu cu dile, adeche: mai in ants 
uc témpu. : 


Invétiáturà. 


Asie sünt si ómenii quei pécátosi, curvari, lotri, si 
furi , quarii pentru pucinu lucru , si pentru pucinu nu- 
tretiu (hrani), si dulcétia, isi perdu dilele; si se facu 
inveci néfericiti, 


15. Corbu’l, si Sérpele. 


* Corbu'l fliméndise, si vedendu un Sérpe dormiéndu 
la sóre se lisi in giosu si’l apucà, éró Serpele se in- 
torse si'l mused; si quandu vrea st mérd dicea: oh vai 
de méne que nutretiu aflai, che cu aquésta me inveni- 
nai, si écéme che moriu, 


Inveéetidturd. 


Asié facu multi omenis quándu miruescu queva, pen- 
tru neprécepere loru, 1 si punu capetele, 


16. Lupu’l, si O c. 


Un Lupu venise la o turmi de ouisisi rápéscáqueva; 
sil inuscaró nesque cáni, si pitimea forte mare durere, 
si fiméndiea, si nu avca néqué o putere, qui dicca 
unci oui si i aducá apa si bé, si dise cótrá óue: che de 
mi vei aduce apd si beu, io me voia cástigà si de min- 
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care, éró oue dise: béne dici tu Lupule, che deti voiu 
aduce io apá de bevutu, tu me vei face pre méne, dé ti 
voiu fi máncare fóré de sare. 


Invétidtura. 


Asié facu óminii quci astuti (vieleni) qua si Lupu'l 
sóu qua Vulpé, quarii àmblà cu máestrie, qua si amá- 
géscá, si sl insele pre quine ar poté; éró omul' inte- 
lejtu se pisesce forte qua si nu cada in perdere. 


17, Epurii si Vulturii. E 


Upurii s'au fostu baténdu cu Vulturii, si se rugaa 
Vulpilor sile dee ajutoriu, éró Vulpile respunséró di- 
cóndu: noi bueuros v'amu da ajutoriu, de nu v'amu 
scii quine sunteti, si cu quine ve bateti. 


Invétiáturd 


Asié pátimescu quci neputinciosi quindu se apucd, 
la cértári, cu quei mai mari de quitu dénsi, 


18. Copilu'l si Mumá sua. 


Un Copil furà o carte dela Dascal’ unde invétiaa, 
si o dede Mum'ei süale sio tie; éró ea nu lu cerlá, 
néqui il rusinà, el de aqui inante se invétiá a furare, ,si 
alte lucruri mai mari poónó il prénseró de facié, si pe 
jndecata dirépti, vrurd s?l spéndure, si ducóndu'l la 
furci mergea si Mumá sda dupó dénsul’ plingéndu; fe- 
eiorul? o chidma sii práiécá,ea se apropià si si lipi ure- 
chia de gura lui, éró el o opucá eu déntii de urechii, 
sio rupse. dicéndui: aquésta 6 pentru que numai in- 
vetidtu, nequi mai cerlatu, quindu me invétiamu a fu- 
raves qui ánché ti pareà bine, quánduti aduceamu, qua- 
iequeva de furatu, éccé aquum tu mi ai scurtatu viatia 
de pre lume. 


Invétiiturij, 


, : + * m : PR f 
Omu'l quarele nu si cértà fiii sui de mici, si nu 
ii pedepsesce aquelu é quasi quándu li ar pune singuru 
lacu in grumasu, si ii ar duce {a perire, 


t 


c We o— 
19. Pécurariu'k 


Unu Pécurariu páscea ouile pre lóngó mare, si si 
intémplà de era stuncia lenisce pre mare, éró el pofü 
si cálétoréscá pre.mare qua un negotidtoriu, dequi abá- 
tu, si se duse de si vendà ouile tóte; si cumpara fi- 
nice si intra intru o luntre mare, si purcése pre mare, 
ma scorniénduse o fortuná mare , aruncaró totu nego- 
tiul din luntre in mare, si arunearó si finicile lui, si 
de abea sciparó la uscatu numai cu sufletele, si dache 
esiró din luntre afará, Pécurariu ánehé ámblaa pe ter- 
murile márii, si védéndu che se fácü lenisce in mare in- 
cepit a jura tare, si a dice: oh Domne! quatu se vedea 
de grósnicà mare póné a nu mi manca finicele méle, 
éró dache le au mancatu, quatu se facü de lind. 


Invetiatura. 


Quéte miseletati pate omul’ in vidtia lui, tote le 


deprénde, si se invétia, che se éspitesce, qua argén- 
tu’l prin focu. 


20. Doi Asini. 


Asinwl silbaticu, vedi pre altu Ásinu domnescu 
pascénduse béne; si veniéndu se apropie de dénsul', si 
incepü al làudare dicéndu: che é grasu, si nétedu la 
trudu, sii ajunge máncare destolà, apoi preste o ord 
il vedi incárcatu cu lemne , si mergea dupó dénsul' un 
serbu sil batea in tóta ora cu un batiu; éró Asinu’l quel 
silbaticu dise: fiéndu ché à asié lucru'l, i ti védu viatia, 
si nutretiu (hrana) nu o ai in desertu, qui cu multà 
patima si ostánélà triesci. 


Invétidturd. 


Si nu doresci, néqué se poftesci viatia quea que 
é cu temere si cu amaru amestecati, che mai pre ur- 
ma e de nemica si de perire. 


21. Pécurariu'l, si Ouile. 


Un Pécurariu pascea ouile pe subt umbra unui co- 
paciu, adeché: arboru fructuosu (roditoriu) si se sui in 
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arborus! scuture fructu'l dupé cum era, qua s! mánce oui- 
les sisi lásase haine le Siosu la radicind, érà ouile mán- 
cándu fructu'! pécaliré de máncaró si hainele pastoriului 
loru; é3 Pécurariu'l daché vedi: aquésta dise: oh do- 
bitóce réle que Sünteti, voi altora ve dati lina vóstrá 
de $e inbracá cu dénsa; éró mie pentru che cautu de 
voi mi ati máncatu si hainele. 


Invétidturd, 


Multi ómeni siint, qui din nesocotintia loru folo. 
Sescu quelor, qui nule sint de néqui o lipsá si i si facu 
loru nevoiá, si gráutate. 


22. Ásinu'l, si Vulpea. 


Un Asinu se invescuse cu o pele de Leu si 4mblaa 
Spádriéndu pre alte animale, si vrà' s] Sparid si pre o 
Vulpe, éró Vulpe dise: io anché m’asi teme, de nu te 
asi fi auditu rügiéndu qua un Asinu. 


Invétiáturi. 


au putere quitu de pucina, dela quei mai mari, ei atun- 
cia vreu si spariá pre toti ómenii, quarii sünt suh dom- 
hire loru. 


^ 


23. Gaiina si Ründunéa. 


O Gaiina clociea nesque oud de Sérpe cu tót sir- 
fuiéntia, éró o Ründune din un Copaciu, o vedü si i 
dise: oh nebund due esci tu pentru que clocesci aque- 
ste oud, quare dache le vei cresce dnteiu pre téne te 
voru manca, 

Invétiáturi, 


Pre omu'l quelu de Benu (nému) réu si vielénu, 
“nu lu vei inblandi néqué decum, macar quatu béne ai 
face, cu aquelu nu poti avere pace. — 


24. Cámila 


Ómenii quandu veduró camila dnteiu forte si temu- 


rd, si se miraró de márimea ei, si quum à de minu- 
nati, si fugea de ea, apoigdaohé véduró quum che é 
bidndd, mai cutesaa, si se mai apropiaa de ea; dupd 
aquea véduró ché é un animalu domesticu si simplu; de- 
qui i facea multd rusine, si o infricosea; si o dederó 
pre mána pruncilor de o purtaa pre unde ei vrea. 


Invétidturd. 


Cu lucrurile quare sint in séne mari si grele de- 
predéndune cu elé o datà si de do ori, apoi néqui le 
luvamu susu qui ne paru usóre, si le purtàmu quum ne 
este voia, si pláceré. 


25. Vulpea, si Veru'l. 


O Vulpe fugiea de nésque vénitori, si intra intru 
un stau’l de oui, si afla acolo un Veru, cui se rugá si 
9 ascundá, Veru'l i dise: si se ascunda intr’ un unghiu 
in umbrariu (coliba), si indatà sosiré si vénatorii, si 
intrebaró pentru Vulpe, Veru'l dise cu gura quum che 
n'au vedulu nemica, ma cu capu le drataa unde este 
Vulpé; éró vénitorii nu cunoscuró semnu'l, si purcé- 
seró de acolo, dupé aquea esi Vulpea din coliba afara; 
éró Veru'l i dise: poti si mi multidmesci, quaci nu te 
spusei véndtorilor, Vulpea respunse: multidmitiasi for- 
te de ti ar fi fostu si semnu'l capului, precum 1 ti era 
cuventu'l. Í 


Invétiáturà. 


Asié sunt unii ómeni, cu cuvéntul dicu una, éró cu 
fapta facu alta, 


26. Omu'l si Deu'l. 


Un omu avea un Dumnedeu de lemnu si de multe 
ori se rugaa lui si I’ inavutiascá, éró aquelu Deu nu ? 
ascultaa, dequi omu'l se manié si lu luyà dé piciore 
si I aruncà de páméntu de lu ficü totu; cenusia, si ca- 
pul ánché i lu sparse, din quarele curse multu auru, 
éró omul védéndu aquésta dise: mare nebunu esci, si 
ai fostu, quáci quándu 1 ti faceam’ onore (cinste) tu nu 
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mi foloseai nemica, éró dache te rusinai si te facui 
férémi, aquum mi fácusi pe voie, che mi ai datu mul- 
tá avutie, béne che mai invétiatu, che de aquum in ante 
tot' aquestu onore i ti voiu face. 


Invétiáturá. 


Ché multi sünt, quarii te porta cu ménciuni dicén- 
du che i ti vor face queva bine, pentru qua se te cuce- 
resci loru, si nu ti facu, éró sunt alti quarora néqui o 
omenie nu li ai datu, néqui sperantia (nedesde) n'ai 
avutu; éró ei ti au facutu multu béne in témpu'l de ne- 
voie. 

217. Corbu’l, si Muma sia. 


Corbu'l se bolnavise, si sedea intru un arboru, éró 
Muma sua fiéndu intr’ un altu arboru se tinguea, si lu 
plangea, éró corbul dise: nu plinge Mumamea, nu plan- 
ge, qui te roga lui Dumnedeu, si tuturor sántilor lui si 
mi dee sdnitate, éró Muma süai dise: oh fétul meu! 
daré qui sdntu i ti va ajutà tie, quaruia, dintru aque- 
sti nu i ai furatu carné. 


Invétiáturi. 


Asi? si omenii quei, qui facu multe réutati in lu- 
me, la necasurile loru, nu se afld nimene si ii ayate, 
si si ii mángiie. 


28. Furnicile, si Grelusul. 


La témpul ernei se udase grduntele furnicilor, si 
le usucaa la sóre, éró Crelusul’ era flàméndu, si querü 
dela.furnici sii dee si mance, éró furnicile diseró: daré 
asta véra quáci nu ti ai strinsu de mancatu, adeche nu- 
tretu? respunse Grelusull si dise: n'am' avutu quàndu 
stringe, che tot’ amu cántatu, si amu desfatatu ánimile 
ómenilor cu càntirile mele; éró furnicile diseró ridén- 
du: daché asta véra ai cántatu si te ai desfetatu; aquum 
vedi, si Jócá. 

Invétidturd. 


Noi trebue si lucrómu, si si invétiému póné avemu 
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témpu, che témpu'l quel perdutu nu sc va intornà mai 
multu. 


29. Vulturu'l, si Ságetátoriu'l 


Vulturu'l sedea pre o pétri, sisi pándea un vé- 
natu, éró un ságetitoriu, il ságetd din arcu, si feru'l 
ságetei i intrase in trupu, éré lemnu'l sagetei, si pé- 
nele staa din antea ochilor lui, éró el vedendu penele- 
quele dela sagéta, quum erau infipte in carno lui, 
plingea, si dicea: numi pare réu che moriu, quum 
mi pare réu, che mi este perire de penele mele , che 
mau strábátutu, si m'au pétrunsu, 


Invétidturd. 


Aquésti Fabuld aratà, quum che nu ne pare asié 
réu quándu ne amirescu, si ne necdsescu stráini > qua 
quándu ne facu strámbatate cunoscuti, si amici nostri. 


30. Vermele si Vulpea. 


Vérmele, esise din pàmóntu, si dicea cótrà alte in- 
secte (jiganii) che el este Doctoru si vindecà tote bó. 
lele, éró o Vulpe ii dise: daré quici diei tu che do- 
ctoresci pre altii, fiendutu ologu si móle, pentru que 
nufe vindeci inteiu pre téne, qui te trudesci intra 
aguestu chipu. 


Invétiatura, 


Asié stint [omenii "quei nepotinciosi, quarii ne 
avéndu nequi o putere, sünt totu de amaru altora; 
apoi ei nu se lase intr? atdta, si si se róge lui Dumne- 
deu si ii mántuésci, qui ánche ámblà si facà béne si 
altora, 


31. Omu'l, si Gaiina, 


Un omu avea o Gaiind, si facea, «deche ouaa oud 
de auru, éró el cugetà che in dénsa va fi multu auru, 
si o spintecá, si intru dénsa aflà tot intro forma, quasi 
in alte gaiini ; dequi voiéndu elu si afle avutie multà de 
4 cata, el perdi si qué pucina, que o avea. 
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Invétiáturi 


Asié sint ómenii quei, qui nu multidmescu lui Du- 
mnedeu de pucinu, pentru poftire (làcomie) , ei perdu, 


si que au la mand. 
32. Leu'l, si Vupea. 


Li $ 

' Leu'l inbitrinise, si nu putea si ámble dupó vé- 
nàlu, qui socoti que va face, si intra intr'o pestera si 
Se facu ché à bolnavu, dequi mergea tote ferele de lu 
vedea; éró el préndea quite una si le máncaa, éró Vul- 
pea fiéndu mai astutá cunosci vicleniea si máestria Leu- 
lui; nu avea que face, qui veni si ea qua la un Impé- 
ratu si lu védá, ma staa din afard de pesterá, si lu in- 
treba pre Leu dicéndu: Domne! que mai faci, quum 
te ai? Leu’l dise che i este fórte réu; si dicea cdtra 
Vulpe, daré quaci nu vii si tu in pescerá, si nu stai 
afará; Vulpea dise: io nu voiu intrà pentruche védu ur- 
me multo intrate acolo éré esite nu védu néqué una, 


Invétidtura, 


Omenii quei intelepti, pre semne cunoscu Iucrurile 
quele de perire, si fugu, unde potu, qua si scape de 
morte. ^ 


85. Grádinariu'l, si Serpele. 


Din antea usiei casei unui Grádinariu i si facuse 
“ua serpe cuibu, éró quindu fü o dati'musci serpele pre 
un fiiu al. Grádinariului, si muri, si le párà forte réu 
paréntilor pentru fiiu, si góndea quum ar putea face si 
uciga pre serpe, dequi luvd Grüdinariul o secure si lu 
pándea si I’ omórá, si quum il vedà aruncá cu secure 
in dénsul’, si uu nemeri, qui lovi intro pétra de se 
rupse o bucatà din ea; éró serpele scápà in gaurd, Apoi 
dupà quáteva dile, socoti Gradinariu'l si se inpace cu 
serpele; dequi se duse in casi si luv pine si sare, si'l 
chiámá si ésá afard, st facá pace améndoi, serpele res- 
punse, si dise: de aquum in ante, intri noi pace si 
eredintia nu va mai fi, póné quándu voiu vedé io pé- 
ira insemnatà si tu mormentu'l fiului tiu, 
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Invétidturd, ! 


Omu’! quel’ inteleptu trebue si se plsésoa de óme- 
nii quei réi mai virtosu de i voru fi facutu vatémare la 
vedere, qua si véda si alti mai multi. 


54. Cerbu’l. 


Cerku’l vedi pre Leu dormiéndu, si se spárié 
forte tare si dise intru séne: oh misele animale que 
Süntemu noi! che de vedemu pre Leu dormiéndu anché 
ne tememu; daré ánché quàndu va fi el mániosu. - 


Invétiáturàd. 


Asié si facd si quei mai miei si cunóscá pre mai 
mari loru, quum che sint mai tari, si mai poternici, 


35. Leu’l, si Gliganu'l 


Lewl se certaa cu un Gliganu, éró Vipera staa do 
© parte, si ascultaa, si cautaa si védà quare va cide; 
dequi ei se máncaró quátu se máncaró, apoi quándu fü 
mai pre urma se impácaró si se facurd prietini; éró 
Viperei ei parea réu forte, quàci se inpácaró, si seun- 
fli de mánie mare, quátu vrü numai si crepe. 


Iuvétiáturàá. 


> 

Aice ne invétid Fabula, si nu ne bucurému, si si 
ne para bine, quindu vomu vedé pre quei mai mari 
certinduse, au si pre quei mai mici, qui si alergému 
Si ii inpácému. 

36. Leu’l, si Vulpea, 

Leu’l dormiea intr’ un locu aseunsu, éró un sóre- 
ce trict pre de asupra lui, Leu'l se sculà si sarl; éré 
9 Vulpe il védü si rise, Leu'[ ei dise: nu pre ride tu 
Vulpe, che nu trebuesce nequi pre sórece al defdimare 
de totu. 


Invétiáturàá. 


Quei mai mari si mai puténciosi nu se cade simic- 
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sorese si si batjocoréscá pre quei mai mici, si nepu- 
ténciosi. : 


& 37. Pruncul, si Scorpia, 


Un Pruncu ámblaa préndéndu làcuste de quarele 
stricd la térind, si dedése si de o scorpie, éró scor- 
pia i dise: Pruncule! si nute pre atingi de méne, che 
te voiuface de vei lisa si lácustele quóte ai prénsu póné 
aquum. 


Invétiáturi. : 


Cu omu'l quelu réu si nu ai amestecare, néqui si 
comperi dela elu, néqué si i véndi, si ánche un si 
te atingi de dénsul’ néqué odináórá, 


38. Corbu’l, si Vulpea. 


Corbu'] ténea o bucatà de casiu in gura, si sbu- 
rd susu intr'un copaciu, si vrea si'l mance; éró o Vul- 
pe trácéndu pre acolo il vedi, si i dise; oh quátu esci 
de formosu! de ti ar fi si cántare precum ti frumsetia ; 
mi ar plecea si te audu cántándu che de multu dorescu 
si ti audu glasu? | tiu; éró Corbul’ audiendu aquésta de- 
schidéndusi gura incepü a cloncáire si i cádü casiu din 
gurá, ero Vulpea mérse de lu luvà, si lu máncá, sii 
dise; la tóte esci frumosu numai la ménte esci pre sim- 


plu, (prostu). 
Invétiáturà. 


Asié si omenii quei vic]éni, laudá pre quei mai ne 
invétiati, qua si ii pótà amagire, si sile iee quate que- 
va que au; si aquesta e pecatu’l inseldciuni. 


39. Cánele, si Umbra. 


Un Cane ténea o bucatà de carne in gurá si trecea 
pe o punte, preste o apd, si vedendusi umbra sua in 
apa, socoti che & mai mare bucata aquca que este in 
apa, de quitu quare o ténea in gurá, si lási bucata din 
gurà si sari, dequi perdi si aquea que o fénea in gu- 
ra, si pucinu de nu se inecá, si pérd cu totul. 
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Invétiáturà, ; 


Asié sunt si omenii quei lacomi, quarii voieseu 
* sl iée bucatele altora cu tárie, si pe furisu, ei perdu si 
ale sale, quarele au strinsu cu manile loru, ; 


40. Camila, 


Camila si rugaa lui Dumnedeu Savaoth si i dee cór- 
ne, si dache nu o ascultá, ánché se si mai ruga cu tó- 
tà evlavie, si supérándu pre Dumnedeu o blástémà de i 
caduró si urechile, 


Invétidturd. 


Si cade si ne rogámu lui Dumnedeu, qua si ne dee 
noui quele de lipsa sufletului si trupului nostru, éró si 
nu queremu lucruri mari, si quari sünt prestefiré omului. 


41. Asinu’l, 


Un Asinu era incárcatu cu sare si mergea Dom- 
nul siu dupó dénsul, si trecéndu Asinul prin o apa, 
se impedecá, si cad in apd; dequi sarea se topiea, si 
Asinu’l se usoraa, apoi se topl saré de totu, si se du- 
cea Ásinu'l mai usoru, si esi afari: àpoi preste quiteva 
dile, érósi trecándu preste aque apd, si fiéndu incirca- 
tu eu bureti de mare, vrü si facd ‘quasi din ánteiu, si 
se ficü a se impedecare, si cádu in apd, éró bureti se 
umpluró de apd, dequi bietu'l Asinu nu putü si se mai 
scdle; qui se inecá acolo. 


Invétiátura, 

Omv’! viclénu quare vree si insele pre altu'l se in- 
$élÀ pre séne. 

42. Columbu'l (Po rumbu'l). 

Un Columbu insetase fórte, si védéndu pre páriete 
un vas luciu, cugetà che é un vas cu apa se rápedi inte 
la dénsu’l, si se lovi forte tare cu capu’l de pariete, sisi 
.Sfirmà capul si aripilele, si cadü josu, si lu luvaró 
ómenii fiéndu mortu. 
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Inv étidtufra, 
Asié si unii ómeni pentru licomie, orique védu cu- 
getà se apuce, si siinghitid, si nu’ socofescu quum va 
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